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INTERLANGUAGE IN CONTEXT 

^.u- '^a\ iJiai o0» ^u^i () ^*aj ukii &atftj -i**-&ij v w ' *^ 

j*l*j tea— 4-* Oh ojjJij t _>.*u*JU v^* 1 <JW-b «^ i * dl «>• V*^ 1 
IftSUl o>~^ c^J^i si j ^tlji j-SUl Ji^, . ( J„al1 £ bij j Jlj; (I**. 
jj-U j_,Jk^ iijjJtd! a±*> Ji. ^UJ Ixi^j -^jU- ol^^u J^ Au n? *aI^ 

Variation £_jsft (V*) 

^L L*jj .Lj_^ ojUH UJpjJI l ys^^jJ «#£-.* l5-> j^*=-* J-&* Lo « J&1 

:(Mj*»0|)U*j c «©/j no & j^Udl Ufci J5w ^VU- 



My husband nol here. { \ , \ ) 
No English. (1,Y> 

3-Ui £^dJ U^lj IjJUa.* A JrfJJI t) LSJU Sg^sJI U* j-Uo. U ^j 

JU*x-*l J f>£il OlS" < *,_i J_£ J-Ji -don't j no : l _iJ\ j/*s^ JUxu-l f^w 

i^J^-l ^iUiU f^\ 0\Si -Ujfcjll/J&lJt J O-^b -J] -Jj4j ii^A tJ i-J 

No look my card. (^,T> 

DonH look my card (4,i) 

t l!iu V^j VA *Z-U*dl i£Uit j JjVl -^ J^U- < J^JI 1A* ^1 Jij 

_^Ji j t.! . \j\j& ^1 no *U* j* ?*JU &"'* <JU*^-I t) SiLj »JL> l^JIS 

JjIjJj c no ^J-a ^Lj ^gl : \j\j£j j£>i not J*-«" •■*; j^iJl TV*"' **** * jj^^W 

•Cfl^aJl C# (U* £j^ ^t* #£ * CSfcfc^l SjuJl ii-j ^j .don't *J* 



tee//. JUKI: *u\j^A <5V£) ojU. 4— \j» j < (^ > *VA) Gatbonton OjS^JU- 
t) U£ Dilj ■ < (*-Jj jl J-3. j JUJl> jfc ji ^w/fte J L^ Efflj * < d^iUj *L*}1) 
< i^l oLuJl ^ () J^lj p^ftj OjJJ- ,^1^1 OS i <fL# J A^\) behind 

y & $ **** **** ]S * c^ '>^jJ <^ J! & **<> ^h r 

■ V-tll W%* j ^aJI ^Li^- &*$fifl J^tjU ^^b^j . JjVl £. 
Systematic VnrinfloB *Jiail £>=il (1 , T) 

• H^ll g>*« >*-> Vl ' ^ >b" <> * £ * i * u ~> ji 5 " £r" > r L* ^ u 

-o W l v-* j^ J* ^^ •J 11 **-" J* 0^ <-&£ U.u* f&d\ j^ili »^a«j 

Linguistic CoBtext ^j*Ut JL-Jt < * , Y , t) 

fcW £%£**•/■/ ^V 1 *^^1 ot (^ \ IV 0) DickersoD Oj^^i ^-j < V^?* 1 
cJU» JJ 4JL*=*J ,>> Ijl^J jSt ,>>&> (*Ai- b]> low vowel ^^tki^ ^U> 
>^U* J-i J« w7 . . ? C5^ <>>&> * to] jl *CE1 *01 : ^2_) mid vowel "j*—>j 
J^UI .uf iij .(td jl IiJ) ^J^u^ ^U> JJ JUx^l ^ bljft jrf * ^j 
#ib #* Jtf-5.1 <~*i. c«,w^ Aii .(f \ **VV) bj-J^sj £>>-&* £- (^ , Vj^j 

W ^ijjlj ./I/ fJj.Jl ^ ^ ^^ M ^+J&\ ^ ijUUi ^^j 

.1st ^jyii tfSjft (jZ yt. rfj OjvJ'j -If J *;! J^ 1^7 >jjJd 



i,u.iiai. :^UAJUlHwi_^i 



tiA 



VWic^^-ji jf hi 



ii^^<A^^Itt 



l-WU^j-^Jji/r/ 



100 



50 



□ □□ 



a I 1 * r 



d l I i t 



a i l f i 



voiced no nrctro flexed Hap j +fr v-*l*M ,ij u^-* >?^ j}™* ® 
voiced lateral Rap j*+£ t^*^ iJ™"" 
voiced lateral j_*^£ lt^ '" 
voiced irtroflcted Qaj> .^^ <_iUU J) /£-* j£— • IrJ 

voiced rctrct)cxcd scrnKonwoam. jjtf i*^l!U Jj jl> ^i^L*» « i^i W 

# 

.4iksc -yd obi *i*> J W ^>,if>i ci^Ji jki .<*,*> flj J£±J» 

W. "InhirljDfcgMge pfcoaobgy: C«ore*1 t«esr*h and tatare <*trt<tt#«," In S. 
Order & E. RhM (E ds.}, 7V **»» efaimptifico&Ht, tnttti*»g*agt$ trntlpioghtx 
m lAirr retortion to second ion/putee learning (Actes ds 54me Coltoqne de 
Line^irtique Ap^Sqiiee de NenfcintrL pp. 18-29, by L- Dfcfarwn & W. PkkmoH, 

l»77, A1MAV rtHdter). 0i\» j> 

tfjl *i>UV» () c**i>*flJi J-foe- ^U)! JJ <(• ViAt) /U ^& -tfi Jill^ 
^! d-b gaS oilS ^JaiLl yx J ^Ji x5luili .»>-T j jl ^kfl U-b ^ i^kJi 



-ay^ 1 jtfbfo tgd *j>hiyi c^i^Jt -l#* ^1*1 .0, >j^j Jy^i 



^t^i 



Lgow] 



\pdtis] 



[1=1 



V-^> i*>M>l 



($row] *giw* 



[pleis] "plac*;* 



[tx*t] 'last 1 



i-b* ^Ji .£-*i-1 ^U^J i^liJI i*Ul ^^Ux- JU*^J <f H * ^ ) Young ^-o 

: i>aii «U|U #- (A, y \, 0) j i^Vij * \fisk v~ii 

-The store ts.a.just sells all the books itS^U (*,0) 

-all the doofct is have to ship from Taiwan : c4 >U 

1 think because my brother.a.hate girls when be was a * ■** T ( * » 1) 

&*%? :jjUl 

Mm. was terrib~.be she.he's very strange I mean be. you : . ^— - 

Know even be was in the high school he wouldn't talk 

to girl you know 

,)> y^i &Jt itj^ju u>- iiu ^1 a>-j -ia .^i ^c ^ fc i a > ^iiii 

: UioJi JjfjLl J*b*M 



uU UAi. :isfcft ijJfc w>U^l 



to* 



./,/ ^i v** J* uj \4*i*i Vj*b fcji (*iT)f*> 0>^' 



^Jrl JU^-.» 2 


>Wi 


VA 


(A/ i /f/) Doosibliant fricative tSj^ ^ ^^*"' 


VI 


k^-JLyP 


TV 


{/tf-i/d/ i/b/ </k/ */t/ */p/>stop^j^l 


SA 


(/o/ < /m/) nasal ^1 


Oi 


(i < i < /z/ i /s/) fcibiiatf i£j^* 


It 


(/I/) Ifttml ^b- 


V" 




M 


paure ^-*>_; 


1« 


(/r/ i /I/) liquid >JU jl cuatrooaot %^L^ 



.<pVl4Vj^^jj*L:>Mlt 



-v^ j <3^vi ^i* w 1 ' tM^' j& ty tjyufl s^yJJi #ji«ii »i <^uu ut 

C^ ^W 1 j' C*^- 1 cUtAc* j>*.j j» /s/ <*%Jl> u>-j* *U-Vt $ ^i ois* u I J] 

i>L* j ^4-i ^ ^y di^ vui^i *ju* atf * (uj cwv 11 ^ww <yj) 

JUA U J £^w* 1o*j . 0) j y^ y//fte *tyj Ji* 2jU ^ * u&IJUfj two boys JU 






I stay Boston only only five da-five days C * » V) 

It's a drive if s twenty minutes ( ^ , A) 

I come Philadelphia it's a. mm. forty yeaxs C 1 , *\ ) 

The second day the stock of RCA the market can drop by two (%, \ ■ ) 
dollars. Dram- you know drastically 

So in fact the distance is very long, about. Twelve to thirteen ( A , \ \ ) 
kilometers. 

h/ isu ^j c ^ . *y& £^-1 J Ifci j\4 V ^t obU! J Ut 

*JJ To j- c^Ju^i £**!&* ^ *!-*d>-J' t) ^ v t -^' 3 <C v * vv > fk— i> 

bj ^ into ^1 LJ^ £*ja -X^ * isb^l ^ .dUi Jl* U^olj Vll* iil^ 

Kalle lommer inte klage. (A , \ Y) 
Charlie comes not today 

'Charlie isnt corning today 1 

Det arskootatx kalle iute koratner idag. (H f \T) 
itfs is fine that Charlie not comes today. 

'It's fine for Charlie not to conic today.' 



^Ui^U-ltAyiiiUlv^^l y y 



,^J1 i^l Jnli ^ ^l^JI ^U* d\ uiLL^I ^ , i^Ul fHkjU* _^_W 

Sj^L-Jl JtoVl ^^2-w *Uu yj-iJl 2-.!** ^iyo j Jj^x; itu ...j J^l^. glial 
il^jil aj_* J O^&J »^r*l> j-^1 VLjt J4JU ^UJU jl> £~4^ ,»Jj-Lil 
JUi^l £, l*^ U^Wl j^&S, .Uj^j» jUiVl JJ l#*S>. <jy olj^J ^JUb 

Social Context Relating to the Native I->an2U*ge 

J-JjiJi JJU . u,i)Jl ijuJi Ji aL>Vl *w_* j^U^ jjjad ,«J^J 



£-. J^Lw 3J » /^j/ o^a_li oL*>3 i-S^Ai ^JLjfc < i^*_U L^Jl 4^1H ^j 

tozlit cJU sa:lis ^JL. 8a:lid OJtt 

JjVl <c^1 j qwL-U-l v MJaJ1 ^ ^i j_y .i^ji J /e/ g^dl JL^i^l 
LUUJ1 5-UaJl i*^4 j *I^V1 f-li*« «>i* ^ Lw < ol^il k p« J o /e/ f^jxil 

Otf Utf*1 ^j^J tf ^ « 44^*11 4-^*11 J X^uil U^l^h /^/ jv^Jl 0**> 
f4^> cu*a-U*L( v^V &v' LJ£u fi j- *4>UJl o.lv*^ oU^U. cJ -? 5j 

--*-■ lt-I^ /e/ £>« v^ CW>^ Jj^+1 J -L^jJj .{C^j ^Vi) 



-*i>^>li ^W* »i>*> 4$ -0*UJ1 VjJl; .^J^ ^ J 


WiWW-f^^VjtijJ** 


ibtfi* wjWS' ^« £ Ijjf Sdy 


^Uf *»:* 4.i> 


Mbf itlji 


VT 


1 





.(f V4VV) o^ ^ .^^i. -._>^ili 



W w^ s LiUl *JiJl wLSl 



rot 



hf £y&\ *y> JjA Lj Liu" J&*\ Uj*$ olw*4 : o^JU j^Ul £frJ£u 





1 jtfjt fri=* \ 




io,\r 


*»n 


Uiiitlji 


V/JI 


v-.it 


tryfr 


cUi?*-iu 


VA,Vo 


1A.TT 


*iiUs* £ ^jt 


1-,td 


Vl>iX 


uij^i^ 


ferfjfi 


Al.Tfl 


j.,.. 


«^U^i*JU 


v*,rA 


or.rr 


aIMl, g-ljjt 



,< f > * VY> O^* ^ ^ : j4j11 



. via* Aim j OjjLdi i+Lm*^ ^m ^ji j JjJ < u*i <~uVi iiij 

^^ w^i ^uspSK j-ijji 5_^i ^|irf ^j_3.t L-ij^ ju*j 

■Hr^jW £fit*4|U {&J*l* -u* A/ 0,^1 JUxu-l j c^4 ^1 . (f \ \ A - > 



^JU tf>* 3-li.Lj *iJiSJl JJ £ /r/ o^oJl ^J* ^jjj. jJ*A JJ^JI J^. 
**wUl Jo.*. OLi* JJSi * ^-jH Ul*J.\ 4 UT .ZTA, o i^m ik*iJI Jl^ 



( ^uir mi ««>) ^Cjii o*^ 


^e-jjl ^ Jijli 


VY,Y 


i\ p \ iSJ£i>T"i) /r/ 


A,l 


TA,0 :i*KjlJ^ 1 j/r/ 



t 

^j* C&i *-*>* <«KJI y-f J /»/ o^aJU **:** aJ liJbj-j ^oJl t-iijili 
i^l oL-^Ull Ol jgi * J^aiJl |jj>^ U>U dJJS L^U US' *C#i1 9y J* *k 



.yjJll ii-^,1] v-Ul^ j-S ^i ilU ^.j. ^*. , il^yji ^ O^i^ i/tf 



■ r> ,viJ t J] iilil JL-. Jl .oUKJI i^ti t) « UUs^-l ^Ijil 
j jL^ UU\ i*JJl JU-=-l (j g>JJ &jfy$ ^ 'A- U ^ *^> 
* j^~U j^i.1 jjU. *JU* * JU J^ ^-Uj .U^^l UJJi j ^U^-^^Ul 

Social Context Relating to Interlocutor* Task Type* and Conversational Topic 

,o^ ( Jsii ^oJ\ (US^JJj *Oij*iJ L»> LuVtf v^-' *-^ ^ ■*** ^1 

j ^ ■ . .*■ 

^Ji 3_2j^LJl *^ Zibit ^UVa <^i3^» J ^H (J&£ ^l ii^LJl ol l-kj- *«ijj*il ^*i 

JL4 U ^jUi oh cU»*SJ ^ p «M ^b JJu; ,j> tf**JS 

% j* ViVA ( ^l***-j Giles _^>-) Speech Accommodation Theory f^SX J)U 'Zj& 
* Cheshire >UMJj >L?-j Tbakerar jl^U 1 f HV1 . St Clair ^ >l3L~j jlpr 
J ^L>jj/^pL3 £)I JJ JJ ^ *-SJl .buf <tf Ub-}U ^ l $Jk; ^J1 (f MAT 

( Y • V ^ i f > -UY) ^LLJJJ '^4* * ->U* L " *-»> ^ ^U*V( JMfcJI 

: ,jL l*£ i divergence *_ilU*£ll^ convergence JSU^il 



ht lip^-Jl i! Jl jLit J_& ,&WjX& liLli _,a*al ^^-j ^-i; 1> <f 1 * AY> Major _,^_- »_iij <t) 

^ (i^Udl ^ j^. Mji £J UJI r SU» tf ^ • >-;i f W1 -*>^> -i^LWI i> j^ 



Toy juji jWiwui 

J> <Uiyi Y *£Jl j U^Ji jl** Lfc> U (S^iJJl oL~JI ^. Jay* ^j, 

J^> ***** Ji- <^» *bj u^ ^UoOJU .^"Lii J^t j ;UU>-I WIS" ^LJ 

-C&L-^i jUtt ^ UuUdL i^l oL^Ul c^Jk ( (^ * Ar) *Zuengler 

J>^ f iS^-b » (3^1 |/e-* jjU £* lX>.\j ?«^Loiu £^*U t» jlgjdjlS 
^j^ OJUl «JdJ1 ^ «UlU% .JjVl iiJJI ^ L^aJl OJ15-) j^Jl ^xLU 

SjsW <UpU>j 4&M? ^b-" fe- t> >~?JJ ^ R^j _u, .( JUtVl 

if 

JJU .^ < fM^Jj Jjj_4-l> ^UJIj (l.yjj JjJJ^t) cJI^aJI ^ 
n £xL\fjti djXi fiX* jiijl f^Tj ^lSs j^ ^ IhLjU f *& o^Kdi 

oUl — 111 oL^jI ^ b>p 4-3j>4l il»Uj_^ jll ^1 j_>| OLS 1 Uc^j 

i r M"«) Labov ui^->V J-^- jLi^ .^iJJl ^UUl ^^U^-V 



vU^-am siilill'.«AW'i-»USl 



TOA 



;l. 






bji\\^ 



i ^li <dj&u j ^^tiit a^Ui) ijAJiisii a t>" i*- 5 -<M>*j J>**-* 
^j ««*» jw* £• W^ " s ^' :W!1 *P* 



JW* 


ts* 


^ 


^^yi 


ro 


*Y 


[■ml 


n 


U 


[EE] 


it 


T« 


[»] 


IA 


11 


w 


11 


la 


(aa) 


VI 


\x 


M 



"AccomMMUtkM theory: Ad eipfaaitna far tfyfc S-MMiit In second Intngf dlaiectt' (IW3> by 
LmIk Becbc & Jt»e Zotneler. IB N. WoHM & E. Jud4 (K*-\ Soei.tfa»pcbtk* ud *«cond 

language ac^niikwa, pp. 195-213, Nrwbmry HettK. &ty gM 



\\ 



J.l.«i..l ^ <4*&U j ^^wiiit i*JJilsi') «iJU^bJl ^ £jzi\ VJ -<* , V)pJj J>U-I 
'fr*J &**& 4XJJ^ £• W** " Vr^ 1 :^' i^J li> 



obj*< 


t >J, 


i^-Ji 


I^Ui 


iv 


*,« 


[n] 


V\,V 


0,A 


w 



"AcwcaHiwUthMi tbtoiy: As exptoaAtfon fwtfyte *Mftfag In smod U^tm^c <tUI*c*s H <IM3) by 
hneuifie KflBbWon, pp. 195-Z13, Newbury Hwk. £&V £> 



Yq^ jUJIJl^lliiUI 



yjfr iLi oLST <^Dl . ei^V J^p ( f \ \AT tf\\V\) ojJS iC^j J*, 

®w f *to ^ J! «Mif M « V^i fttt (Jur ju ji . o^uVi .^s^i afc^a* 

&y*A\ {S*A\ r L& ^^ .("•l >- l^ii^ ^Jl isftT y, ;jat ^VU, _U 

Jul «u» <j^J ^ JL» r U&» dUi j* ^.Wl ^ UUti , f *S0> c yA\ .LiVl C*& 
U^J ^Sfl fUiJl ^Ui^*» ti^til <)y o>UVl Ul « .jll ^ j JSLtil J] *J5t 
i~J~J ^jli-1 *jjJ-\ JUU DLL* ^-iU^ . c ^SJi JSLi, Jj <J e U;Vl ^W 
i-tfjU-f A*# ajJ j_; ,jjjl « oL-iVU AjM JUc— VI ; ^^JL-Vl ^_. JLuu 



JJs UHm z+&A iiitt _-L_^l 



•n 



i*Jii1 ^ jjiJl" £>i v^*^' yr*0 -^ V^ *" IP^ 1 ^ ^ Mj ' •Aj-'j^Aj 




*-*y 



^U^«iw> 






"ItrterUu^uBi^ pfccmotofcy; C*rre»T r«£*r«h w« ftitare directioni" im S* Corder 
& E. Roakt <E4vJ> The dd4hdi of fdmplillcfttfcoD, lD(«rl*a£ue** *»** ptdgrai and 
thdr rttadH to lecoad l»«gMge tonripg (Act«duS£meCoDo^uedcUiprt«que 
Appliqu** dt NttifthttA pp. 18-29. by L. P4cet*«i & W. Dirkom, 1*77. AIMAV 



Y"U l y-nJ*«JHiui 



3— In ^ t < r n a -) ^l^ ojjU jj <j^i_^_a i^ tk^ i^a^ii 

^-U (t iJ-1 u^ ^.a^^U .oU^Xl ^ ^^j , ij^jll oljLJl v Lj£V 

o>j,ai >*{,* <^Jsn i^n j u -4jui (nay J jK ^ >. ij*s*. 

^ .ii/vi iitt v^i ^i e^l^. ju^i > ^j^i j^ji -^ Jij 

ol ^U>U ^d L#Jj\j lit* £*LS ^L>. o^j , ^u^U ti£ ^ fijUt 

u-*- otf u jo* . >^u .uvr ^ <a** j* U**- ^ r 5 JU; •** J 

oi ^ *-** Mis -1- *%> SUi-1 l^Li ot <*U*dl J* ^ Vji .<^'*w 

1 •>* V-^1 crk> v^ ^ f Ui^ iM-1 J** jl Jjl* fit ftLdl J» ^ 

.Jui l«u U>1, f ^SU) <»UVl o^j t^Ldl ^ *ib£ pUk> 
*L=;Vl J U!fel ^>J j^k ^^ ^ji o^jji c^uii ^ i ^ J 

U^ if 5l5dJ *UVlj i^ail iijti ^ Uydll b^UJl ^JLiJl J>; V , JfiiJU 



Ur-iui. :UtJHaJl^U£l 



ru 



t «5->jXH j »jU}j .ijyijl Oy_fi+>3 Qy*£i> Cs\*jUa g *iUJ £^-> 

( ^' ^Ji oUKJI ^-Ui)! L#Mj* ^ • U^ v-^ ***** 1 ^ (f ^ ao) yL. 

r 

S*ly ( v > < S^ Sj^Us (!) : Cuj c!/i gj $ ^U^. <i*# <y 1&M ^U^Ul 
o-*y I .up) -S^oi oVjMj *^L*^ =u*i>*x^ »L£* C £ ) * Ji> ^ £^ 
<Mj ^A>^j ^jA+l j^'j .Q^ ^ 2j*j V 1 *" W tf-^ * * 



.(^^ t-y U^Ai l»j c^>j-ae *<#■& OUitf »Ju*< &»V *^JI ^l .<VA)^ J>Jri 



tcJjH 


rcJjJ* 


t^ijH 


1 ciyt 


a^ii 


lA^I 


Vt.oo 


Vt.tl 


or,*« 


iSM 


Y',A1 


ir,v« 


M,1* 


ii,*i 




vt.vr 


V*,£0 


li.of 


VA.OY 


;15V 



H T«k v*rtat*wi I0 tnter*aajiu»*e phcuwdbey. 19*5. by C Sata* Lo &. Gist & C- Madrid (Edt), 
fi^itf m&*c<Httf to*g»W£<r acfMEariaa* Ntwtary B«it i>ty £^ 



,<^^ X> i^ii &j -tfu, i^di ouKD ^uii a*Uv ^^i^y^J^i 



icJjll 


rcJjii 


Ycijiv 


icJjJl 


^i» 


Vi/i? 


Yl r M 


o,n 


0,AA 


3>U 


vva 


r»,i^ 


TA,A< 


u,va 


Sjfi-Stlji 


n.Av 


h,W 


W* 


\Y,C» 


iiffi* 



H T**k vartatten to tatortaagtu^c pbto*#k>os 1985, l>y C $»ta* Lo & G*j$ & C (Mladic (EAv). 



T"lT 3LJii*~«iiw 



£ U| ,) V, < ^A^a C U1 j V i-iyil <i*JI ju^j (J .^ U5j 
£>* <*P %-*" 5>J ^ j,* f Jus r b»^Jl Jl .U% jLc, U f «J| ^JUt 
tf Uj J^ <Jj tSjJ.lj S.U&I oUJ_yll U-** J! «f "Aft <) l^lp j 

^ ^iJi J r5 jyj jii-i j^ i^u Iiti. ( v > t {iA^ji jjrti *usV!) ajjjib 

- ylUl <3L~ J*i ^ ^iJl dlb iLfc, JJ >xU Ut »>1 gfcyjj J '-- ■ ■ 
js-i 0-&> -1%*- * tl" U U£U. Ul^l jjJSj , [jiU VyAi. £*- ^l ^SU^ 



*-U v Ji- : UUD UK uLil 



ru 



J ^yjjl «$JJI ^U J^va^vU ^Sl ;JftW Jjsy.j jlik^ U^l «(- ji J1 i*>U C-il^ 

.>9lV^»u J^^ '^U^H 

fU&Vl $ v 1 -^ 1 «-■£« tt»*U -M^' (^—4 Mj yS- 5 - 11 ^-y JJ 

S^La ^ 4**-* *0^ ^L 4 ^" V ^ ^A*0 Starbuck till?b-^_j Etseostein t^V-i) 

3^> jLu LU OL »>! J^Lft Uy .iuJl j1>V «— jl ^ v^i ^ 0t J* 

< Woken j£jj) 2-xJl Ulll £&J J* y&jAjk ^lt *JL>1 -JjI UUj 

iijJl JI^^-JI^^U c^UAl t-r J~jjj t^\*A* * Swales^*, j 

:U,l>> ^ .^jJill ii^LJI y-U jjy Lib « &M*# <# U ^ J **o*W 



1"\a «jL-«,j^yi^ 



{^jll U> OLLUI ( f 11A0 jJt^j < ^Sjj UI^I <*LL. Llj* iJUj 
Uj l^il^l (cfiJ-^i^^ ^u,| £ W i> (fc< ^ ^U .^j^ ^ ^ ^ 

Jjj .(oUUVl *U^b ob>l1 ^ jo* Ji.) i^ ^ oL-Lij (cUi ^i 

r^-> ***» Ji>Ji v* ^ Orfiif ^ <>*yj ^ i^-i ^fc oils' 

OwL^Vl CfrJSiil jl y_* i^LSJl jjfcjli UJU- 5y»U L*i ^ u jl>* J 
^ *** £** -(hJ ^ ^ %*** ^Uo. ^ ^jj*! UrJ ^l> 6>i^ 

C^j^Jl U-t jS^j j,^ jj* ^u 4i»- >U'^ gaj Uj .oUl J JU.>" ol 



<^U i-Ji- : UUH ijJJI <->\-£\ 



X\\ 



y>\iL~> j-te> -ft M uut ^- Us ij t ^ ujb il** 4-i cjy 1 3 Oj&j 

j <Ak£ ^4 g^i fi*^ ^u* ^ js^' ^ ***j -^ x^ 2 *- ****' ^ i 3 4™ 

J ^js JU* oiytf ^^j ^ jjUi ^Lj. t J^Sli ^ii .<*, \ Vj V u) 
ja^Ij yij JLii j~~ J* j ^ 2-i^ij IrtdU! -4 -S 

J—J c-jl JUU J~- ^ Ji kfH\ slUS J^5 l>I J-oJj 

- W art* jl lijjiji J! £t-ii rftfe J# J j*Jj o\*^~* 

<*&M ^* lilt : f 



fW 



JLJt j ;u_jv iilJ1 



J! .) ^JJI dUi ^^ ^1 J*~s*j. cJ oJl -^ : J 

cJL? Ut -Ut ^ U AJ^t V Ut -^J? dlJJ _u> ^ ^^^Ji 
Ut ilU L JyL\ -^ ^ ^ Ji Jj o^3 ^V ^Vl dUi 

■Fl 



<:i. 



- .j Ji* dUi Jd£ Jl4 oJt _^* dU3 -u* 



f 

J 

f 
J 



j 



r 
j 

p 
j 

r 

j 



4dU-4*-l4* ijjfc^^^v^"^ VT A 






1 _ r l* <j\ L&jxaa < J l^*J1 «-i-^j ^^ ^-*- LL» J_ii _Uj •<»jj i-r idl <*i£Jl l>j^ 
<>5Uj . v^l UUI ^^Lcd ijib! oU^Ul ^ li*. UjS 4U erf bjj J^J 

'*- Jl ^- f^i tr 1 ' oi <>* pM* '<•*=*>> =mA> o* £>" & A *' 

^A*> i^Vl -.U^llj .^Ldlj ^Ji OH JfU"" £* t^ 17 J 5 ^' oU ** ^ 

^ ^ (j-m o^ ^^ji ju^yi a*-^ oi «iw-!iu jL^ii ^j .(^, > -pij 
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oU-uJv^ 1 ^ 












<conkxt>( 
foMiiflri j) 


f »> nr tJconltxti) 


/.<: 






^2 ^ 2 


/ - »■■ tPr.<lO<W)WXttl 






Frt* 


byr5t*tTwlk: 
variation 










<tV 


**»B* 




Ap 



jW pj^" y*V* = F^w variation #3&e Kt-*^ *l»*jll M /ntfw/ *tagc 

<^r^ x JUxu-^l il> 4rff * = Categorical use stt^e ^idl frjUl iU-ji = Systematic variation stage 



Jgjittj j>ji <#uji ^ Ji cri = "jUI 1 - 



context 



^ 



■/ 



> 

SccotuttangMge tcqwhitio* in contact^ by It EMfcs 198% Pre-tice H*H>. <>ifc £*i* 



p*»j£l*i 


O-Ut iU-JLl 


wj^UJU oo/donl 


>l j>» iU-^ 




fj^li £>ji iu-^. | 




^^*d1 JU*^-V1 ti*s 



L-rf-i ^ij diJjjti -i^iJJi U^il J-^J <-— UU <i>)1 jh* * cirjLi-1 ^ 
J jM-dfcfl j-t*1) Chomskyan linguistics X[£~_*^Jl 4i>UU-Jj1 ^Jp. - g-L^1 



^Ui*li.:ijW1iiU!wU$l -y 



t-jL^I <j *i^*Jl <3U* L^i ^ <jj^* «^-ail -k-^ Oji5-t (^%^*l * < £._*- 
<Jw g JUc-,^ S^iUl iijAS prj ja ly? «il ^£ * pU^I ^ Jj* *i* JkM 

^1 jii ajbii iiui u^s\ j o>-u ^ *>^i wJtM j*, .^ ^ *4m 
IUj .ijjz* \#\ J*. V-i 4jWi uuo a^li Jj (^ n * *) OjjUj (^ ^ > w • ) 

^^ikJl OU^Jt j <>*& V v^uJt .JifJ ^jJ-1 Oi Jj (^ f Vint) OLSJ jUt Jij 
J! JUA US * UWi UUI l-A-jS'I <) U J^ oik ^ o^j, ^ Uj J^j. U Jj>. 

t hyti\ 5>U1 ^* iJLUl iiJJl ^U^l <*\jj} *_^bU JlkJl ot ojjj gM vlUJjl 

.^L*j£VI *^Jb£ kij? f+ti <$jjjJ> ^ J*-^ *3UJ* ^ JI jr^ **■*' ^^J 

^^.^ ^jii«J !Ai_^ .^L^^Vl (3UI ,p* ■i*:*. LW-l oLi^l ol « ^JJl 
q^*ii^ 0' y * o>Uii UvUU jLc^ UJ Ujsc. ^*j£& J*t U^-* oliUJl 

t$iJl L» ^vii4 »J>-* t3^— J' ^* tul (.^-■i *-l«* i aUJI j ^*U-e A^~^i CfrU.« d l 



JJS >(p VIA*) Lin jJj i)jjU jL-Jl £>*»>c ji*S ^^-1 i^lji iib*j 

.^-^ J-iWi j-* ol* oyOJl oU^Ut ^-^ L;U ^Ja . \J\j-J j oj-i^Vl 

j_Ui UJ * S-U.0-1 ^aJl jl J\ tjL& < ^ l#i-^1 oL^l 4lL*j j!u- J) ^Jj 
<3 W' Ji y^ (^ ' (*i^Ul £> o^UJO U^S a»-1.j JU, ^ Ub Lid * Jluil 

■(flW t 1 r l * * ■ , 6j>->0 rf>Vl olSL-Ji ^j-Sl ^ju 
>»-ijj Firth ^J ^ j*j i*j^ o^u. ^ i*:uii j g^u ^fc o*j 

gj^j *(fmV>Ka$per^_^l£ <(f mA> ^U- *(^*A c^lW) Wagner 
Jj^- ^l— J>Ui J] J,L&\ ^^ .{^% V) Poulisse ^L-Jjy . ( f > * % V) 
i>1 ,>5U sSUt& ^l ol^^ ^ i^^b^Vli .i-JWl 4ii)l v 1 -^ 1 ^O^ ^^ V* U 
^ v L-^^li . JU^u-Vij V L^^1 ,) j-it^^l Jl a^^ ^Uikv2-« J J_U 

£-iji ol *j^lj->« l> s^, s^Uiw^i ^l^ji^ iL^}\ Cj*ti\ Cl*»)\ JLz 



;UU ***** : iJtfl iAlA ^L^l 



rvT 







Lilili UJDi JU*u-i 



iJUJi M\ jU^i 




JUtfVt C*0&jU »*&1 Juit J*tfJi 



Jfcft 



c^iaJi 



H Appfeft lad Orange*: Or, why apples art Mf ♦rang* and don't 0«ed ta be: A 
response To firth and Wat***-,** by & Gau, 1 99S, ra* Mo&nt L*ttg*ag< Jotanai, 

pp.8M0).&iVt£ 






ui ^„ >U jLd ilJidl J»jkLi Ul ® USfr > c-J j^Ua J& <k>11 
j t Ob^Jt fl* Mj—j LfcJ ^.L5JI ju* S^»U iXkJl {bVtj &**#>* 6j& 

US, . ^t^T/^^Jk^-. (w f H AV) ^tfj ^ijU ^J* 4>LL> Jfo^j 

*_jU3S1 ^UV U^A j$Vl ^Iktflt ^ iu^di Cj^' oU^^lt i^ jUVl 

: r uv*l <y cs^j ce^i- Oh j=*=" ^**1 Jj> 

6> Ijali -_U£ (5X11 j *£U <pJl ^OJl fifcJI m,j, j\ t JUc-,^1 
^^j p-fr- >\j * vT-^Jl ,>• £>W U* JU Ixy .i^l Jiiil .1 J ^ 

•JJ & ^ f *** gr*i* f^ 1 gift- d? ^>Vt *£*£>£ 



1>* {*j£ j* U iXu\ \+\ J* oJ*.f J; .iJlrJl iiUl *«I^J ^ukj« ^Utlt .^—J ^UL *i*^ ( O 



Coumunfcatioa Strategies JU^t O&i^jM (V^) 

t <-iWl i*iJl> Sj£i jl f^f-M J* lj^**J A^-U-l iJuJ& fAj* Qj-Jjc U Arj-ljj 

j i^iijj jt k-j^J .dL)j J*» ^ f$£l lljil j*L#* ijj f4«£t Oj0£ ^50 

P\ja\ J\ Ua. it ^sU iAS 'fl ^aj i iZjJJIjijJtt i>jj i*i£) iLUiii ^J£Ji 
*iA jt. .-A*- J" 3> JU*x-l *j^J> v**- <>- u^ 1 J! J-^ ***r- *~*«*J 

* language switch 5JJJ1 ^Jj-J-J t literal translation <-?j£~\ *-^-j^\ i approximation 
:<1,T1 -MA) jAlUi Ji* <l^Vl J^j -avoidance ^Udlj 

pipe *_yjl = <*uJl UU1 *w 
waterpipe *U wjyl = *-»JL(J1 i*Ul *w» 

He invite other person to drink 






Tbey toasted each other 

JUDij*jljO,yo 

baton Ju = ^uJl 2JjJt ii- 
balloon C>jJL = ^io^l i^ljl Ik, 

die water (mumble) (j^i.) *Ui - V~» ^JJt &. 
The water spills »U1 ^ = ^jj^JI iiJJl i*. 

* consciousness ^jJl" i problematicity 2pliiVl ; JUa^Vl oL^Jl^il «_qjyJ J 
4-K^ljL t ^\ ^ W ( Scott o>£— j Domyei ^jjjj^Jul) inteotionality iI»UiVlj 

***** 1>^ ljT> « U itf^ Ij^lj ^L ^j Jjs- 1j5^ ijl y^t yuOai 01 

U>* i>L3^l JUot^ .a&iii viU; l^i-UJ tui o>US, ( ili^l J * ^f ua* 

■-i^ j i-U-ljJi ^*lu)l «Ju» ^ £* iilit j^ly*.^ iiL> ji iSji^lj 

^ » U iKx* i3U 0>& U-La iUxuJl iiUl ( Ji** : Vjt . J WV1 oU^lji-,1 

* * 4 



(J 



Cest uoe petite machine avec des numbers. C^»tY) 
*Ift a small machine with numbers. 1 

jV til&Ji ^ «j^«t JU-I .Jut j jJ&dl rf ^li aty^H^ 

*L_il ,_L*J jl^lwii d-* 4JJ31 JUc-m.1 ^ jJi.1 30j* J5U* .*^iJ* diXU 
Ai 0>£'ul <->-U ^ £H$LiVU cr *. y 2J&.S1 -X&t) d>& V Ujj ciilds 
^ 2JJJI JU*^-i at JU-t *Utf liLJ .gjJ ^t ^ JUJ^I ^ UUmJ! L-^Ij 

. JUiJ^l oLjJj^l ^^Jl Ji^J ol 4tiS£ i t -*i i^Jk ^jwiJI £*j 

< V^V^^I JL*-I oLJ Jl jfc% .i*>U .Jjjtll J ^ * oUwl^u-Vl 
^ 0>«*lji V <fetUU 0! iS ^J: X# ^^Jl ^ UUj* gtf u)l J«_Jl ^^ 

iJj>ai SjjLJl oLUxl) J*l>> I^J" • ^^-fl/u-jN js* ^ J^x^l () iU-LJt 



YYY o W J Vs 5 ' liJi1 



Isterlanenflae Pragmatics ^W *M *3j la * { V *> 

-J^kJl Uj ^x; 6l ilLk J, s iro ^-,dl cUKii v*yj * C^ll^UJtj 
Jj>J! LU o! (^Ui ol a-U J** i ?k*Ji<j>- J* \ £su pM 3 L- <) til pLi 

(H^l J! jj^I ^ C*>i */*-*'',>* U J^ i>* Is^^ 1 V 1 ^ -1 ^J^s* * ^ oUjU-. 
x* Ldlii ^ fc ( Jikil ^ ^^-i .l^V^ ^=^J v^ 1 l>^^J' Oj.»U~- 

JJ^&l .yu^ !j 4-JliJl i_UH fJLj <>* JUJ ot ,>& <«Ju ♦^Ij .L^U. 
4l/i CjJiWU ^U»i jJS^y ^U** ^U, cw JJiU ,A ^>*J * ( * . * *> 

: <^a^t jUtf J^ ^*) Maisa Martin ^jU LoU 

i. ij\zj.\ i.^^1 ^xO^Jl ojJ^i ^ pp^U * dUi J* j -ijjJ^^I j Ojiox)! 

-4* iiLUl \#\ J* i>U jtij ul ^ L- *jll -i*: 



j .JUnU^^^Uj^yij -S^aJij (^JUlj '^Jb <jt-*=^b <j£^b 
< {•*£$ JLol .bV L- *L**j I^jJ iiiUlM ^3 .^J A*» *Ul ^* « SjkJl .JU 

*u . uwi uto\ j ^ ^t&i just i-jjj» .iita «us ^ »-&£ a^*, *y* juii 

OyJ&dl j~~Jtj <J2S\ iiUL *bVl ^ JS* ^ iltoai JjjJJVjjSti Uu] ^ 

o^J&lU .<V W) *) *iUi .ji* Vtl» U*.Ai -tfj -iittiS iittS ^ *u&t ^ ^£J1 J*i 
^J\ o^l ^ jj-ifcfc ixluib jfcUVl o^UScdij v 1 ^ 1 <0^£> V Oj^U^I 

^JLJI o! J^ili .(i-iUS j3 4jj/) CuJ. >jL-V 1*>_j>« J- * i^*J tr'V-^ 
J^-iil <) dLL.j Jl lL,l,p UK ^J jl oJLt-j : JL-JI (4, YD 

^V * v 1 ^ 1 Vt-H S->^ *-t Ul :U-Jl J-^j 



$t/ iJ L^-jJ^ o^Jt ^JUVl (JS^il .L* L. ^j .jlixpVt J* Sjoill r J* 

.^-i*t ^I^M^jmJ 4JUJI 3 jUJU jj^i 
jHJJ ^ ^ Za^Ij u>& Uj < olil ^u jLz* Ui * OjlaxJI Uk-j 

;~^ i^iJJt ai^i uAk. <> ^Vi> ^isai s^i f a* J) ^ oi & 

4 






*jt .^L-t J^^Lf i^Ui t-^j <^ J£^ li*. ^*£ ^jj ^^Jl 

*^w *^ W >* ^^iiJi joj^ji >jV> ^^ji j^j Sjiiii > **«yi 

^ £U*>*£j tl jJL^Vl L**i£Ul #-* OW*>L> dLs.^) <o^Vlj, yiyi 

■*> W^ri (« ' i\s*i ±*jf* Hf^* ^V 'jM >-**>* J^ o^*J *^* I)** 3 ' 1 
J-U JJA * 6^>li j-& JSj . jJjiJl dUJ ^ Uiij \j~&i ol ^ ii-Jl Jljil j&i 

jju J*ij* so* <y 4JV.AJI oi^cji ^jScjj -ilJVuJl ot^l wjj J! « gJtJl 

J*jj^j>jIxj ^Ui -*>*>Mj « JJU^l^j^j .oljU^Vlj if#ft&\ja?£ 

(1) j-* <>*^ li-* j otjt-yL-Jt 4~?J» • Vnf^ ; — Vj -'V''' '. *- ''' ^ ' *4^' 



TA\ 



<3L_ft j i~_« iilM 



^ljK-»^i vtV $ (/-"i '-*-*? ,iJJ J! *-»J o-* *- jiJx £ ^Ur^ 1 ' ^* f -lV.u J 
.^Ui* V^'J M*** tt*W l^ j SLSiiil iiJJl ^Lc l^.vU^.1 jJl iJ^oJl 

■^^- J** jM'jt' *j& ^ cywi ^j ^ wm ov^di ^y . { <,s i^ jjjti 



iitiou ^ii, >m / ^ y^ 


LiUX gjXoSl QjUSai 


ubuXf *JL. jU^i / ^m y^ 


VWL ^U\l OfrJSii ja h>&-?\ 


>4*U 


Wo-Vi *J-i#^ jj^U^I o>J£li 



^ttd-^f Jibe ^ 3> JUi-L ^ , ^^; jp. ^ri^ £^ 

J^ Cf VVH) 4**> ^-U-J i(f VA4i) U ^ J Houck ii^J *^Ut o^fcl X& 

: ^Ui J* Dta, (M o) jj -U J>. ^ j 
Jly! v*S U5j .U pU Jjn ^ Ci~> ^UVt> fi&Ll : JL-Jl (1, TO) 
^ (JSdl ^ viL Aij . ^U ; ^iJ ^ j± c-> JJ Jjdl 

Jjx $ sX^i i^dij Jy-jJL oi^ ^ e*-. Vl ^UVi 



i-U Mi* :i&H«*lflwl_£l 



VAT 



v u; jti y .» ^ =^Vi> jjsai 

c3 JiJ» 5jL- tfj 4**- fc*l Ul Ul - *>l£ Ja .1 : «X*Vl iJ&ll 
Jl (jijL $ Ut Ulj UJJI Unsing £^31 
«ljj J-*^ <Jc»-j j • j Ul .Detroit c-jj^ 
lo^5 jl ■k-L* *_ivaJ Jai» ^$JJ -«ljl O' JjjI lii 

lA uP" 4^ W* 

*} L_Ji r J .f J ^ LjI J gk-J V LjI -Jl 

li_* J_**t Ul A lit— tj^l V Lii *jk Jt 



dfc^.1 V lit ulLlil ^ & Jj :,^UVl> ,JS&1 
JjVl Sj-il »JLa C)t A_»1j)i J tij_« ^Jl : U^Vl *J£il 

,1 ££ j ^ *1 aiftl J -lift! t^fait tfjk! : ^UV I jjfc jJ&U 

^j-i*- iiJtu gi ce-l^b Uw^t p-**Ji Jj < ] -*4&y \*-^jj Vjlc-j * U^.,., a 

The Bulge Theory r^*^ *<^ *-*>*± ^ 4Jj**\ *J> *W* o^Xl jSj 



rAr 
< <jv*K^UJ i^cUx>.Vl oWl i&y* v-^ <>• f ^ *Mj»- JJ _£^ U.U* 

*L>- jJj .(K-*U*5-1 «Lv- Lf *i3t] *L^ ^ jjiJl dkJ^ij [4^U>-1 i*U- • ^jAl 

j L*w *^^L5J1 ^ *JJ5 ^U£ tttesM JSLiu 6!j-#Jii OU>JU : ^UJI ^J\ 

*UjUc»Vlj * dCO^ 1 JT* tSelavJ^M £U5Vl icj^* J*£Jj .£US1 #jS% i-jM 

^ Ull o\ <u^ () < £-UsVt ijjt; J^ ^j * b» jJLdi ( ^*£ ! Sl^ ^aJUoi-i 

.L^lj S»U1 J*L &a Lilai ijlka <>Vl ^iLl 

(4,11)^01^1^ < i^i *i* ( irv ^^ c^a^o^Ujo^j 
£*>> 4-jJ ^W * **->>j ^ «%ju « (4 , w) j) ul .^\ *> ay^u l-ji 

n 
HfgJfr Li* j=if fyr i y J*^ J* : ^ (Jidl (1, YV) 



-LIa.. li-t J*ju £)l Jjy 

-dUx U^i-1 -L^ : \ jUSHl 

^ oun l. uJ ^ <(Chk ^u» ^ ^-n <j^ji ^aji joxuJ ^ 
y^ji uui ,>. ^1 *i>L <ilai uuuii cs>j£o* u* ^=^ v ^ u*j 

S^LiHj xl^J\ &JL» aiLcil LU*i)l U -T 



j Uji-Ul o^J.1 j^Jad iLL^ 4JU11 iidJI ^ iJjUJi iiyAi ^ J* - 1 

S_£ka ^ ^1 c-U^I U -V 

v^ju **u jj> .i^^i ijy^s ^Loa £*& oj* ajjUji Uj*l\ j^k *i^w u? 

oU£M liulj UJ£> -*-i*>* ^ J *-*•>>- dj&u. Ui^- ^J-1 J^U J* oj-Uz^ 
■Lij -lK>I ^ Cfr^lxU l_^L- J£Jj S^otf i^J-l J^-1 c^^l * ^Jj 4^' 

: t/H M\ <VU ^ < V r iilf) ^JjU -J^ JxA 
. iJ£Ji -Li,. £. C>>USo LU1 oL.1>iJ1 v *fe : ^L-Jl ( \ , T A) 
.^UJI ^baJI J^tfl Jj*- (*1£S Uyo . L-* : j^il 
I was thinking ^"taking syntax. : ^Ju^oVl (*-L£&l 

Tw/// take syntax. t^^Vl^fJ&dl 

^ ^Vi> (JScdl *I J! JUL) M*^. <£j> -Jj^b ,-^j 
^.ULl ^j\J^\ f~**£i\J SiJJj . JJk— JJ Lt>U l^i ^ i^i^Vl JLuCU-1 



TAY <>*=-»<> V=n*tfn 



i i 



CcDclnskiB: Si* And Other Dfecipttnes 



-i-iWl Ul» v UjSI jLcS ^J| so^wjll ^Ul c_J ^WL *JU, ,%*U**# 

«^-iJl ^LUJlj * ^UMf^ *-i-£ ,£>■] V^ ib> Luli jua 
A*** ,>* 1iU j^J 4-yftW UJUJI LiJil ol,> Jl ^.U^-Vl ^l U^ 

jm* J i*u\ uw ^l^sti j 4^iUi cumuli £*! 0j& o1 ^ liu s^uii 
j U% 61 *^Jj ^ iifc* ^ ot^j iju *tf>Vl J^i-i ^ ^uii . ju 

£1 UjU^I j *>r^u: .dlltf ^>f ^jh- J^sJ ^UJI li* £^j .3**JI 
* ^k^J * ^^ &£ c^^*-l Jj^* u- 1 * •*"* 1 - u ^ <_r^ V^ 11 *itt mL-^1 

-J^Ujfl ja*)ij v^y *^i <^ J^- i^b 



tft Oli , ,^l~JJft JiJI ^ ^-ji bUii ffft C»t JjU (U Jfc% U, >V^ 

J-J£ $ j Jitf li^fcll *-U j <%^B *Jti - ji-N ^ Li* LjaJI LdJ I45V 

.\!l*£" Liij* v^i UJJi ^u$V j>; ^1 iiiu ^ i.ijw»^! s>Ji Ut 
^ oLjk; ^i * 5JLJJ1 oL^kii <-£$ ji i^iUi oUii oJJt ou^l** at ^/xc 

( <iUS ^J*j -XJ-^Vl ff^J ^-U ^M l«->>_ ^J1 yJ&fl ioJl J*A* <*^* 
UttJl UUl oU^U 5AiU j!iU- >* i-3 ^=3 ^' J*j" J* J. >^-i jSL^i 

^gi^iL' jjl^ c&fc-yi j^ s^jji v^ 1 <^ 1 c.u>u» ju*^-i oj -5^1 
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Points for Discussion L&iUfcU UUtf 

»r-ftp i^J JLJ <^J i-S^Vl ii3sA#J?t Ca^^i' j+jX^jS-S 

-c^U? a-w ^ aJ^. (^rftf *l>- *j^-Vl r o^» djj car Ji- iUK ,3k; C-»- 
r Jt ciLM L. UU* ( oJU UUI iU&l tu Uj ^ ' ol^JUl «i* ,y j& £j 
my fka] breaks down frequently JjU* ^t^Xft 'J y^i— My car a in the garage) 

L£ *o5Uu U-Jjd! oLKJl JJr i^ «(i^J tf l J _ji 4**^ J>r L^V 
• fj JJjb Vt^" ^(*4 ^ kr^Cubo(r} is a country to the south of Florida J 

yj^J^Californiar is a beautiful state Jt* ^^ Oj&k ^^ *^j ol ^^Jl 
jUt J i_yx£. hAjLL&t c— *4- *<f VI AT) Maier ^Ll l^ljj J -T 

jS> ^jj *iu^ s—iii j* «*ui o-;tf un,ji ji cJ^j uo»j .^^ji ^j«ii ^ 



'•At. ;*ii* s U31 iiill wlii 



n 



4-^T c c UaJl U-i v^ 1 ^K t*^*v> <iH&« ^ iy_ v^ 11 ^ ^ ** 

tfj-A li^u. dJ A*J **afj t<r Ji &u>j+ ^ c-ji-U till I*;* £>ij- ccifc>' 
») < j Jt U.Vl j^j C&L^l C***^1 ^M y& Ujj 

Please accept this letter of apology for not being able to meet with you yesterday for 
our scheduled interview. 



Ftrstjl want to say sorry for not attending the job interview, 
I apologize for missing the interview. 

1 would like to take this opportunity to apologize for missing the scheduled meeting, 
M^ UjM iUill ^ ^U- <y> >Cptt ***jft ->J* Jj-iJ <tf Sj 

Due to circumstances beyond my control, 1 was unable to participate in tbe 
scheduled interview on Wednesday, 

Last Thursday I missed your interview by accident 

-UJUni ^Ut ir ^\ £# dUeli. ^ c-5j oil 
1 would like you to give me another chance. 

I would very much appreciate your consideration once again and also be grateful to 
you to be able to reschedule our meeting. 



f\\ ^UvJl^LJlAilll 



* * 



-<L>U*_U Jj.*>- ^>» 4;^ 
Please consider me once again for the interview. 

I would be very grateful if, under the circumstances, you would grant mc another 
interview. 

UAi. ^1 j^aJ 61 4X£a\j} * i^U-1 a^JaJ! Vth . IS) OU 1-L* Ltf 6/L 

f hope you will give me a chance to interview again. 

Would you please give toe one more chance. . . Please, please give toe one more 
interview, 

. I would like to be a part of your organization 

I am very interested in your company. Working in the ABC Corporation is my 
dream. 1 cannot give up my dream. 

I realhy, really want to work in your company. It is for this reason that I graduated 
from my school. I really want to make good use of my studies. 

Up- Ul .^— >U £ *i^.j£ ^^J\ Ij^jj .p&SjJtj J_*| 61 J±/ U>- ijL lit 

I remain very interested io dm position, 
I'm sure Til never let you down* 

I believe that I can handle this job well enough. You already know what my 
background is- 



i-v i^A. ■ J^iw iilw -i_£i 



rw 



HI call again at 1 on Wednesday morning, February 20, hoping to hear your 
positive response. 

( took forward to your reply. 

I hope you give a good prompt response. 

ajJLj ,*♦!&> ^ ii-J> H^ ^U>U- £**■! * i iiS^JJ Liu -o 



nr 



,jUJ* ^ <_^H iilfl 






too* 



*0% 



60% 



CO ^01 4-i iiW Jt^- 1 j 3j» 




40% 



20% 



^-^r^jjl* 



fjfl&trf* 



.9 ^ 4-,.H L^l__11 JW^j 
{V»rttfi«* U iaCeHaoeuee raoijibofcgy. By R. Vonng, |»1, puMbbcd by :^* y*ill) 

-Oiy £> .Peter Lang 



^.U. i*iii ;aJ^1 aaU) vlil 



IOC* 



^^^jM 



TM 



(WJjAI^WtJWJJ 1 ^ 




^d^jjU 



.•3«*-ii i^-mi j^tyj 

(Vmriatbo ™ fctwboeniee m»r?t*l»8y. By R. V«Mfc 1991, :<}— * >* » • * ') 

.Oiy £> (pwfcUtfced by P«ter Lug 



- %**#3K 4 ^^ W^& kr^ oU>Ui ^j -<i f vi v i i bjSU) 

^ (did) a*LJj JjUK oL^SI ul jJ-, J-* S^Ul ,y»>JI J *fc-AJ S-^l 

i±j\ iiiii ^ ^ g# gte ^ <U,ryj jsjji j i*u\ ^j -a 

._jj-XJ J C^ O^A- *~$^ tljj <£)j ■ f^ 1 M>* J*"" <M $J *^' 



no 



JL-H^i^JliiU 



JljJl 



A*n t jjg ggj* M 






4 
5 



IO 



II 



Why do you do? 

How do you m*k£? 

How do you draw tfaif? 

What do you do? 

How do you break k? 

Wh# did you say? 

What did you say? 

Do you bought too? 

Do you bought this too? 

Do you put it? 

Do you put it? 

Htiiv dn you put il? 

How do you put it? 

How do you do it? 

Do you saw these peppcrauat? 

Do you saw anmc star eye? 

Do you sat* some stir eye? 



Where did you gt* iter? 
Wh*tdid*esay? 



What did you <*>? 
What did you say? 



12 



Bow did you get it? 

Did you call? 

Did everybody sa«v some bhifr hairs? 

Did yott see the ghost? 

Did you koow wc locked the door when wc come to hew? 

Did you use some btat? 

Why did you do that? 

Why did yougrf this? 

Why Sfd you go to a hasp ftaj? 

Wiy did you cfe*w? 

What did you say? 

What did camel s*y? 

Did I made that? 

Did I make thai? 

Didyouseelhet? 

Did you sec me? 

Why OhJ you put th i»? 

I didat cont<t tbk One, did I? 

Oid you what? 



i-w- vja. : wai 5iiii ^u^i 



m 



SliU, S-o ^rtl >tfl iJk> l^ij S j£^J 

Jb < *J ULSl JiVl Ji r *£)J UU1 ^1 <y fjOIJ **L*J& J| j&ki 



I 




u 



-twUi,!'^ 








H- M 



L 



•7^ 



idr 



.VAl-V^WK 







.l^J-^L-YiAW 



# 

morphoteRy *od inlu 11 by E. Taroae, IWS, Lao£Q»ge Learning, 3S, pp. 373-#«- 



r^v 



j l_i i £ x^ji um 



'jW <V ******* oUjUl) a*k&jHj <3Lifil! ^ c&JU*Vl j^j jjJ-^Vl 
1<JS , LyM $ £,#* u^lil^. c*L->Vl ^ O^USab 6jJUYl Oj-J&Ll citf, 



i^i 



O^U^I S^U&ii 



ip ji obi^i 



That's the same *e mine. 
Well.thattietesc. 






We're kind of agreed mi some of them. 

# 

Well, I thought sic was pretty bad too, but. 



^Ujl^^Aw 



I COuld go atoog <*Ub switching a liule bit. 

Well, I'm somewhat convinced by what you say. 

That is sococwhat good idea, [ guess, m the 
extreme case. 

f tbinfc basically you have a somewhat Icgftimaie 
argument, 

-L. ^- Jl &lo Ui, okJ ji iSa^ a**l 



Well, in the tiro, third we have the same. 
Jfs agree, no? We're agree. 
We arc agree. 



j>*&JUaAl 



All right 

I changed my rrtmd. 

lfsOK.IihmkrsOK. 

Yeah, I change (t> seven. 



CJUJVI ^ CfcU»Vl j^j e)j^Vl OjJfcW I* 






W*:UU* ;iJUJ*^J^wU^\ 



T^A 



a* 


J*"' 


o^U^i <ij+&A\ 


,^-U**! > OjJ&U 


(1 ranked dicm-Thosc h*0 fbe worst) 


Ho! 


Jj-Vl OWVl oLU -p&j -tf» 


V 


Really 1 ranked Abi jail and Slug the word. 

T^l gl-j dW cJj ^a ^ 

At this point, I was very arbitrary. 


WcJI, 1 disagree with you. 

# 

I'm no igrcc wilh tb&C- 


,W L,U ^ • <kU> -i- JK- 


.i*m ^ ji« ^iW ul 


Birt ] doot koow bow it works- 


But ttett i$ no* important. 

• 


1 thought ...txn who would knw for sore 


let wrong - 


,«5UjLw.^U5luC>^^>'^ ...li-iitl 


fciU 


Ob1 II cbdtfl eveo enter my head- 


No, no, forget it! 
Fm no* swr about 


1 wouldn't necessarily agree with tbtt* 


1 yjffU.>ui 


So 1 had him kind of lovaids the end of my fat* 


Is very difficult 


.^jtt JiJ $ o^j JiJiJ 


l^^M J* 



.{fUVV 



ni 



<ju-Ji ^ «~n ojJi 



C'est udc Bortc dc, tu peux dire, chaise que quand to 
"move/ Des Cgi*, c'esl sur de* arhres. [It's a kind of, you 
could say, chair tor when you move. Sometimes it is ia the 
trees.] 



swing: 



pl&ypeo: 



wooden spoon: 



garden hose: 



1 J iL^Vl ^^ 

On peut tnetfrg uo bebe dedans. i\ y & coraiae uo trou. (You 
put a bahy in it. It i$ like a hole.] 

On Totilise poiu prendre ..♦ si on mange ... [You u*e it to 
make . . . if you €*t] 



.j^^U]...^,/ 



Quelqae chose qui est sur it murct il y a un fausset avec Ua 
... [Something that is qd the wall and there is a tap with 
a-..] 



spatula: 



r -i ^V iJlUj ^ut-1 ^ L- \^ 



QucJque chose que to utilises sou vent pour cnlcver quelquc 
chose* (Something that you u$c often for picking up 
something J 



.u --^i iLtiV ioU 



fcl^l* 



garden chair; 



De fois on le tttet dehors quand Ic sotcil brille, ou sur la 
plage. [Sometimes you put il outside when the sun shines* 
or on the beach J 

.^Ull J* jl « LF -*±Jl ^SJ L*ai£ £jUM ^ 4+& \i\^A 



i,U- kmAam zi^R iilfl wL-^1 



i** 



can opener; 



can opener: 



Screwdriver: 



beater: 



wrench: 



garden hose: 



C'eat un object que <o -.* tu ouvrts des "tins/ des boitcs en 
toctal: (It't something that you ... you open the, tics, the 
metal boxes.] 



.<#jM&*\i*SI 



J1 



Cc&t quand tu as une petite boutcillc « i| y a une machine 
et tu VCux Ouvrir la* (It's when you have a little bottle and 
there is a machine and you can (sic) open it,] 

. v*# 0? lil^Uj yfibjij jjj^ii duo c>>£; 0* Ji* i^l 

On utilise pour faire ... ily a dca piSj des rouges. Lc rouge 
c'esl comme on met tes mains au-dessu*. L'antre part qa peut 
fnirc tu roettre les ... [You use it to make .» there are some 
grey and some red. The red is like you put your hands under 
it. The other part is so you can make the. * .) 

£>i Jt* j**-Vl j*>X \+m»*j ^*Uj l+^u "'^^ l * laB * T 

»- Jl £-* >t dfc£x dUJS" j*-Vl *^t-( L*s# ^tx ^i; 

wagon: Tu pcux racttrc des animaux ou des personnel dans ct tu 1c 

tire. [You cat) put animals or people in it yod you pull it.] 

C'est pourfli on vcut "mixer* fit's for if you want to mix. J 

Quand tu as quclquc cho&e qui eat rt smck: rt Quand on a unc 
boutetlle du jus ou «$uelque chusc et puis oo vcut ouvrir la 
petite chow que i-si »ur la bouteilte. (When you have 
something that is stuck. When you have a bottle of juice or 
something and then you want to open the little thing that is 
on tbc bottle] 

*jjjli viLjJ Oj£* U-i^-j ._>j_u_* *^i <iA>ol i)^£j U-up 
<3> >j«jU je^H *(/Jl £# Ol J*j fl <U ^ jI^ia 

Quand tu as uo jatdifi et to veux que Le jardin a de i'eau, 
(Whet) you have a garden and you want the garden to bavc 
water. 1 

-*Ul ^U J^i£ ot iL-^Ll i/j iia>. tLUa £»j£* UX* 

child's car scat: C'eat une chaise pour bebe que tu mcts dans la voiturc pour tu sois "safe," 

saut (It's a chair for a baby that you put in a car to keep you 
safe,] 

■L*r4iLLiJ Sjl—JI J V-iJ ^^ ^^ UJl 

rubber stamp: Le put bnin reg&rde comme e'est une tete. [The brown part 

loots tike a head*] 

^1 J*- ^ ** J-** 



>>3<^3 



INPUT, INTERACTION, AND OUTPUT 

j UU) oWl iiUl ^ -L*ly fJLj ,>Li* *Jtt UJ <JLj ol *SU jtol ilU 
^ l»ii -<>U3 ^k-^aJI j^IjSM, ob>L1 jJLj J! «U»VU , (^.ttl JS^, 

1-La J ^>>u-j .CU»Vl <LrfJ ^ -^11 <Jj% ^JUl ^^S ^^^JJI J_^i) o^^Jl 

Inp.t J*.-dl ( 1 . f \ ) 
^-U Ltf cJtf JJUJI iiJJi ^Lw m^-1 ^Ul^lj* Oi T JvxiJl j iJj 

j JL&Vt xi*) iiJii ^Jx: J i5"^i iL-yi s>sH oJtf £->. * Cs^Ui ija 



i»1 



oli CfrJ-db -M ^Jl aJJJI cJtf . C-£jJ! #V» l#^ *£Ul J*i£ * 5>J1 

•fLaUi J*, all i**Ai ^ iUVu (.Ua^I 

>£ JIS" Jtf t L_.tiSJl Lu g jtf£&> j lift UaH LSj -t5>*i» f UiJl **-!>,? 
iJU ^ ( <Jjib ^JJi Ji. .dl Olj * aJcUI <Ji>^ VV (■+' J* i****U Jl 
^VU^I *JLi^l JJ a >4 ,Uil ^L>l jJ> .U**Vl JJ* < ^>Vl j JlifcVi 

J! Jioil i^J ^aJlJ ,c -Ui : ij-Wl .J^J iq^Sj -i*5Vi» j^l jl*£> Utf 

^ <;! VJ * (JuiJj £t> <^V s ys-jZ \j* djS j* f*J*-j -^U^ oU15* 



^•r 



C>ii>'>fc»U* l M' 



Ferguson o^-^jj iw-V SUiJl fi*L* JJ i^U J*-all i*jA> U ^Oj 
>^i^jil UBI J ^t <ajM Jv-J LUii J <ioOJ d^Uo i^p ^ <<f W1) 

cAi/rf- jUJrfy^ <^-j^m^j\ tcaresater jLLbVl £-• 4-#jil >^A£ <molherese 
^O-a Cw 4>l-iJl cjfeg> dl *i-U 61^ J-ij .foreigner caik i-JU-fy StfU »U—» 



1 ... * 


<^M > ,^i&i ft*«r 


c^tc^^ 


mi vn soldado 


yo vco a) aoldado il^L^l 
(>Ul Jj*A\ i*t* = DO) 



.<^%V^)i)>-^je*:^vilt 



S^U **iy ^ t^JJt f *5Jl J^ Wj^ J5Uj ilU* ^1 ^ o\ ^ 



i^-Urtil <iu^iJ1 JUjriUgb veo ,*i£xil >_h*^ c*-^ 3'^ J-^J> ^ .^ j * *» 
c.Ua:.J xS < *^^JI JLiil j L.t .o/^LLll J»*il1 U5U cioi- US' i w/- 

SL£U ^UJi- *-£>>- i— Jtf < (^ ^ *AY*) ^;La ^ ^--.=an t < V* ,r)(^j 
J^cJ o\ ^ ^ v^ g#* ****** < k-Jl*Vl *tfU JiJ^5 Jig .^UVt 

5 jjUl oUJl ^Al ^.j . JUL'VI jW Jl 4-> c/i» «iM ^j * Vj-I f ^ £* 

^jjj a&H\ si* jj -UX^yx) JUi>! ^jj <wjX« oU^Uj ^ cU>-1 t C*L>J 
-iJUll oUU j>> c^Jia ^ J** J) o^UVt *J£uJU 4-^- (* a- 

.UJLOU ij\£ U»j l^^AS" <*-5^ 1 J^tfj 

On you want to go? D* yu wanna go? 

No, I cannot. No>, 1 canf . 






i 



vaj 



IUJS cA^yUS 
<i/- i/*i '■" : ***> £*>j« ****** 

f^ quajtic^s ^VI iLwVl ^Vl jUiHl J^iw 



< f \ \*r } jtiu ^ „**» :>uJ.« 






Tbese ate babysitter taiiag care of babic& Draw a tirrefromQtoq-FromStosiiodtbeiiCKic^. 
-l|*~Jl (J * J] S ,y -0. J] Q ^ 1^.^ ^jJl^jj ££&- iiu* 

Now* Johnny you have to aukc a great big pointed hat. 

Now bcr hfll i& big. Poialcii. 

.ilu .i^S \#*S 6Vl 

See bai? Hal is big. Big asd tall- 
.*)*>_> Sj-5 .ij^ i»-ai ^i*^! jfci 

Big. big. big bat. 
Bahy sitter. Baby. 



ff 1 *A*) KW^ft 0*^" & U^=*" : ^- al1 
( 1* , Tj > ■, 1 ) J*±-| Jj Jill .UIj U*»Ij c~J wl^VUtiU oUj 

'^0S*- ^ «.0 *j*i M*o J^ti .liL 



£.y &Mt *J*liHj > .Jfc4» 



IV 

ul-V *AlU oLL>-jn ^ jjudi r ^aj ^h sjLij c*jui j,j_* ,> 

^U^JI j^5Jj A4J&. cjtf <U^Vl ol vt-^ Hj ti*j * Cc-UVi^ {frJ&Ll 
jU^il Jj-L UU t JU. J* J*j .i^lj cJtf r «J1 *-*«- St V) 1 (<yUJl 

i^-ji <*uji *±*H\ j5 j ^^1 { asai uirfi y^^u*^ 

Jl «*> oJtf **_*■ , oLUVl j j>^ j^j , 5JU4-1 <*L-> jUI ^Vl 



[ 



otJU ^i !«...«» JuyJJl oUUl ^ .^ *£» JjJud <£^i 5> ^ J^j 

$sjtf&ti dibU r uyi jLu-i &J*. ^ : ^uVi _^ fisai ( \ ♦ ,r) 

«U>U U^oj ^ c-*v*t *-^^J' Hj*^ 1 oU^Lili « ( \ • , I) $ Ul 

: -U^Lil J*% J^USI 

*L-iVl .1^-1 ll^k >-Jtfl fUy £-. * .J ! J_*>Vl ^Kdl 
[=GOKE to cheaper foods] 

t=WE'VE GONE fo cheaper food] 

^3e «_Ml jL^-1 c* j*b y** wUM J %»1 *^ j Us jf < -Mj 
^ (.KilU 4-*>&-i o^iJJl ylfrvU ^ « *-«j»M •_)-*-& *^ f^ ^W JUs?-! 



b\ *jil ^«w SU1JI ^a^ ^1* Lx vJl^-Vl 5l£U «J5lfej L. <>&, 
<*U~> ^l ^ S^Jj^ o^ o>*- <Jli)t **M f 1 *^ <tf « W** ',/& 

JSLL, g4 ^Jl^Vl sL*t* £pl J* ^_U dUJ ^j .<_Ult ^ bj* fa 

^ ifu^i ^i i CJJA yj\ j jiO^j jl uiui ^^j* ^ ^ui k^\ b\ 

Comprehension i_>U-i-*V (^ *,t) 

^^O^*- v 1 ^-*^ 1 tA *^ o**> ^1? •*-* ilijJl ^^1 ^U^_j 

Scomprehensibility <**j>$Jll 
J* c^** U* oi £w>bj .^Vl ^ ^Kdt ^ ^ ,> ^JUcVl ^l 

^ \jS^ b\ C5X0VI i^ 1 ^' (>- C#**Z~a j* VjJi» * matched-guise format 






<-t* <*li* : iAH\ <il)t *-tU& £ i 



j j-*.fc oi ^J^ij -M^ j=-^ tf j-*-^j ^ fe-^fl cS-M ^^^* * <o* 

-It is unusual for him to have a new car t \^- ( V" » *) 
. He is unusual to have a new car : hy£ jJ> 
-He always spends his holidays at home : i^ 

♦He does spend his holidays always at home : hj^^ 
.Jyi\ £ Lib <3jUj ^1% J^JU ^ 

^ j-*?jj ?*&; j&j <**• ^ ^L i^i j^u ^ x*. c&^Vi^ 
n« ^u»»j^ f&*tf&fja ^ixibj .^yw j> t)y <u* £- J u? 



Ji£ ^5Uj . J^JI oljJj v-Ul ob^U jU^-b dUi, , iiJJl JU, IjImc^ 

^ ^t> ^ut ^ jj^ul>- ^ i** jjuj £ bii j^ t u* j* 
j±i u> .iywiJi .j> j *-u ^ (^t uu , L&&. au^i c^j . (H iM 

o%*y i^^A LS.U. aUjJ! c—S' Jij .4*->*j jji , l*U£ ^ < iJUjtt <*Ui 

Dear... 

I'm very glad to receive your good request about expending for language. I 
looked it hardry and found that late. 

1 want to obtain publications which will help me to finish my formation in 
English or technological knowledge. 

Many times 1 wrote over without best answer was obtained. With that 
discriminate area, I have disjointed several forms. 

So, X ask a place to follow research learning, or, your useful publications. 
I prefer to change my present job, so, all you'll do must be wellcome. 

I'm interesting in world food program, or, in a field where research, 
campaigns are useful. 

Thanks. 



- *. . , .. .fl 



expending, language, U^v** tob^iU^Ufr ^Ltf-I jj «li^«j jjLi t^L^iJl 
&UjJL\ J^i*\ j? lt jil t jj^ .f-&\ ^ L_^ ijJtfS ^ i y M ^ thm tiy 

Many < Jji\ 2XJ-\ ^a ,^J1 ZjXj *^b>ll C**I iDllil S^iitt f-«*£j 
i-illll vU*Jl ^' <j— • f*j^ * times fwrote over without best answer was obtained 
without receiving ^ ^JlSJl 0* f+JS 0l t-^waJl ^_- ^ 4_>1 ^1 * tyfi. %am 
»7/ft that discriminate area, I have disjointed : aJUH £UjL>1 <j Ut . .4 good answer 
V"^jr* Olj^-ill ^ ( l!^. <^>^c Ul^ c-i*^ A* <L±.tt several fo 



fTTIS 



i>W ^O. :^3l<a)l^U^l i i y 



Ux^£- >~j-^aj> *;_**Ui1 i±j\ijJ&\ A_***i jj*-5j> * {disjointed j dtscrhnmale i—^>U-) 

>* £>J J * ^UaXJl £JbJ tit fJUiil Jii lij ^ -1^ g-jl J-^l Jk)l 
4iyu. J* j^UVl ^Kdt Jui*> jlj^I Vu**l i3bb 0£ *^U ^^ j j^M 
LJb> l^ftj* fJUdl J*-fi— 1 lij ^j -*Jj% £fl fLdl -L>j4 V- o*&*~J *o*JJ1 

^ fj&dl Sjjj j wUi-VI J^ !i-il* «} i-^l! iJUJI Ukll jLij 

L.^** 4U«» -backchannel cues U±\J\ oljLiVl <^*w U Lj^j ^ Uj-i^SVl 
A-i <J&o ^JJI cJ^ll J^->- JU? ^1 l fj^t'j] el» iJ^i* 1 0*» svilL— j 

al ^U- <^J U-j» jl^U ul^t Ui^ t ^lp! ^J ^ (n ->Vl ^^Ul 
^ aju^I^I oljLijN a~S\ f-t&j .\+*J& iJ3>J\ '^M $ * ^LrJl^-P* ^*^ 






-J 

-YTY 



J-tf ijj&s. s^Ls) oU*u V L. ^z»j. ^ *j ^Ks ^U jy* J\J*>\ .jijU 

J-. >Vl Li>il ^ U 1*; iiU* ^LS* L. til JjL^JL \±J ^ ^l J^W 

l^l (*4* i* 1 * y ^ a2il l^ 1 f-fc^ tij^i «Jl Ojj v-L. tolj 

pL^ iJL-JlL ^1 jLiS^ J^* < jljJ-l IX* ^ii .f^i_ jljj.1 L^ ^ 
Ui^£i (J <^jj .jUb jl_^ ^ ^ JLj j^ .sj^ll obV^I ^ ijjJ^^I 
-jUb! j^UJ o*i Uj £ y-I t4fc iV! JJi $ UlX^\ ^j^t^Uted 

; ^V' J^ *HX K& ^ ^ U-ij 



i.v- ioi. ■. i-;iy wji •^~*i 



{-£ j\ SiL-iU L^u>- iio J ISI_- -V 



? jlib £J^*5 vil^ 



.Lilt IVM 



*>^* 



itSj**j*j*~w 



%j\M\ ^u ^ Uj S*^* u - vr 



.^>j~**fc-i 



C^ 



suuu-w 



o\ <_jt iJj^l oljLAkJI .L-^ -1 ^ 



■Ua Jd 



f* 4^-V M*> i3U* ^-J, -YV 

IP 



ni 



CljJ> jUIj Ijjl —A 



U^-V 



.«U.»1-\Y 



•4>*j* <^>- * V ~ u 



-ULU^>i-n 



.*U*1-\A 



-\ 



•f*r* 



-YY 



r^r* 



-Yt 



j y £ >1«j *&Wa «J«U 



^ku^. Vol* lib <>** *>*■' v^- 
Siiii ouu- <»^*P- ol A 



.L^-n 



•r*r* 



-YA 



.u;| v < -r 



xj*^* 



; *-jS-rY 



■4^^^jUlJ-Vi 






.\jA-TA 



syuUj*>-™ 



i*l* i*ii. : Wai iiUl ^U^l 



j-> j ]jf tf iji..,vui .L^-to 

SLiJJUboJJ*-tV 



•{•**- 



-o\ 



HI 



r*r* _tY 



tel Wj* J*~H 



seu-u j-J tet n -n 



-Ul-iA 



-a* 



.^%m -1^ .1^.3- -0 






^^ ^i> jijj-i ^ ^-j ^uVi ^Kdi j^- u ^ vi5U $ i^tii o^y i 

tj *UiI1 <_A*u^-Vt oljL-il jji J^. J^i ^UfcJ tf HAo dlawkins 

■^ U (4 ^Vi ^ (JSsil ^ £, LJik. J-*Vt (USai ol5 Utfj 
fJ&di ^ ol J^-Vl ^ otf * iyJJl Utf-1 J*- ^ j! ^a JUsVl J^~ 
jji (JSiil ^ ^ (JiLjl ***>>>* i-Jj* ^ jl^j oil .f **N ^US t/*-»Vl 

^ cJjjUVl Uj-JScil Jul* UK <tf < < f > 1A* .^jjU, ^U) ^Vl 

(J&Li £* ^L)i (1) ■ AJ%* J*»j* Ji> o* ji-4 ut ^ * L»>**- yl^.Vl 

j *U^— * ' ?^-j "->j— • l5-** (J-^1 jfl-*- aA&-* *_• jfciSLdli .cA_ki-l fj.sj'jA 
ul t^JUil JU-1 Oj *i-» * jL&Vl f *i* ~ lijji U 4-S^ I.U, « V U^—V1 
^ C^Kiil ^ oljljJ-1 () i-UJI i^lj ..kfc fMjyt <L + H * jUrfJi JUtVl 
..jJUoVl^i C**KiJJ <i}U^Vl ^jo-^i .^L^Vl *ibi£ ji-J <jjJ-^1 

j ,j*jcJ\ x-l wi^- ajt J^x^l ^ * Ji-,Sfl j ( \ • f V) l±J-]J~Jj-* 
.Lii LiWl aA1J( ^U^l ^ ujj*; L- 3i> ^ Lfrni; ^J ^1 oUKil 



^jj <j!^ ftji*^ 3-*** ^^W • ^-M ( JLJI <3We ^w»b ^ y 
S> ^«^-i V,* 5 * ko^* i-^u.) (^iii ^ i>*^» ^jsI joj .^-^i i^jlli ^ 

C'Uj*' cr^ W-^*l) (AY ^ « f \WV) * Fanshel JiJUj ^ij.V 0/ ^ '■** 
& f-* 111 *) U« iiLl * &J*k ^» <&ft\Cy*j£4 {jfrj wy ^IjUVl 

«j> ^*^ <«&> '*-" {j&^j^- *>* J ••• * • "& $ ^MjS JtjM *rft«j' ty .^Kdl 



i\\ C^"j'>^«j«J*-Jl» 



Uj^j m%f & jCt j V U44 ^ olj^l ^Jk*, j 4Ji *J* £jj| ^ 

wj £* ' u 4^ & C ^^ A *** ^^ *J^t&4 .u-iiuj 4^# ^u-i 444* 

•0j3 «j- £-U<2> «_««£ *J^? ^ :^LU 

U|A1»-** jij < c>OH *5^. ^ OUiS* U^l CjU^w iiLUj ^ Cr* ^* f ^ 
<J **bL 61 jJi Yf t ** fcU^Vl (/ i t i #* U iij JJ UCji 1 4**J, J\ VjjJs 

. J*U4 jlj^JJ 4«JU ^g(A- ^ Jl iz&z* \j& b\ ^jUJJ 



i-V ioi. : <Jttl iilil u/Lii 



IX 



*iyll j ^ a_S jf t<1^1 oJJt 3JL*l£ j-^- ii/n t^l) L^JU- jii» i^wU *j0* 

^ ^Vt dlii J ur « ouuai ^^ ^^ jj±.\ -*uji oi* * (jj>jiV 

^ . f Ukll j XliiU-l Sljlij iiUit! 

>1>Ll J^- l^> f y5^1 ^^ iSU .*j\ i Jjty jjfc ^Kdl 

^ iJU JjS cjt .U+Ll oU£ft ^1 fff& 

j 4 i_^iU.»j *SU_Ll .ttUJLl s^L^I^ pifc-ll 



*UkJt 






Interaction J*UJt ( 1 • ,f ) 

£>J( ll^^U* ^^j .Lj^m ^^ U J^ oLJJb. U«ri ^*r 
t" ' 







<.U.l*A*. sUfcKiAU.-'USf'l <>y 



i>j- *1 Ji* U :^i .--jJ* r -Vl SdUi Mj-«- J-» : ^-1 



JTT ^ij<>UJijiJi-4t 

^t.-U* . ( ^U-L* .J-^di^-jj ^j^.^z^l 



v~S oVl -cSX, <4U J~u J L^ i^j 
■*» rt *! j) ingress Ji-Hlj t i_*^SJ-1 ^ * -L-*a1Ij . J_frU^ « 4_*»Lj* c oL*KJl 
O ■ .A ') j *J>^jii dLt Ji. jjjjjl ^^oj ,uiii Jl^j J s^L^il - t-^y- 



<*fe i*lM* : ma yJii wU^t 



m 



J tfcL^Vi Cjy^J.i &a gUl *jl*-j f *£il JSLi Jjl* *i * U.U L£j 
CfcL**i ^ a>U&- Lfci Js-ju j^l oljl^J-l dI J) jLil ,>. J jf ( f U A - ) 

lujj>) ^uli ,>. jstd* j^ *&* ^!>V a^i^li L^ijUJi ja*> Ji ma 

: ^VjLJt{\v,VV) 

i^uvi ^jjiil ^ yu- . jLi <bu-Vi ^. lihst ui^i iiu ai jj 4>t>^b 



£Y0 j^ij<j*u%.j*.jli 

(^li ^ ajjV^i otf^&Ji ,i|* -y^UVl Jtjju s^i pty L^ « (^^i 

oi y . " r r o>l ^-^ji ^^ %- ( \ * , \v> () ^uvi fKdi ju 

<jl L^Uvli , sju-jfi j^u u*i u* uu» jU -^ ^.^i &£ j .ilj, sji^-) 



i-UiUi. :^W1iilB._A-^ 



m 



,(T i . ^ * p 1 1A1 ^jjlb ^u <>>> ( V* , Y • > 



..-^JdU 



(r * 



.<H\-n«^^* r HVA 1 ^U t> -)(\*,T0 






t TV £^«> * J»*Hj • jwU 






v\f> \-jX- : Will iiUI ^Ur?l 



iYA 



< Aston o>-0 tfi-il S£Jk- j JUJll jLj^J ^j * otjLiVl kU-U £>~*;j 

<JU Jl A-iU^Vl ^ Urf d£*> ? jU " JljA * i*^ 4*^ u^ * f*^ 
.< \ i I y^\ j ^b" lj>- ^i jr-^ tSj*-! S> ■&*>> -*-«* 

Output £ >ll (1»,t) 

j,uj\ Jtoil <i>U a j^iJi ja) jjJh f.*i* £. 0^1 ^ UUW -lil 

^ U_.l LjSj *UJj .<vW *W oL-^TV j-il/ £J>i #* l*y? «m< f+iU 
J^.1 #± ^J&l* <j j^-u jl>- %^> <i4* ^1 ilUlertj £jlj44 ^%a*J1 

# J 

< oJJl l- [^i c *- i Uu* *iV t v 1 -^^ ^ u-^ ""^J J*-* 1 * 

01 ;.|j| ; .^U-..„...i , 4**,% i^aieJjt This is badssory l&\ £L«4-t «-a— IJJ *JLl Ol 



£Y4 £>iij v>iaij vjiaii 



^ Ol Jl *^>u^ ^-^ .^>il j\ ajJJt c liJ Ji. o^J JU-! -.Uj 
UVOJ1 iXJl ^ Ji* ot JJ ^1 >*' U/ Oil g^tS -U ^ J oUSUl 

-U> ^ * C*~^l JUfcVl &J} v^l iUII ^ ^ y> iX,Vl ^1^ i^ljoJ 

^^ I^V^J [•ajjJ-j *) ^l^_ utf U <tf l>>i. ( ^.Ui;i <3W- ^ v-^i 

^ ^wJi jU ^jj .IbA ^LJl ^^aJl ^ jX,| ijj ^^j) ^^^ J^Vj 

j (Hd^J jwiyi ^U I^k^. , Lt-^il JLitVl <_*^ ^oJ S.U&1 
£>^ ^ U» »" j! Jl o*U- iiili j15 > >UJ ^5Li> «^>Ji JUxu,i 

^.u o^li ^^ ^ui j^i! Jy, du ^ it j> *t ^i^lji ^ «q 

:i>- - &w ii> u^ii ai- ji^-v >^i ct ^ cu> j L^jj) .^1 
jv^' Ja» ju ^i ^j .a^ ^ ^> ^ j^ajLi , ijjji ^JL- ju» 

"*^ ^y ;L2 0^ 1 ^ Oj£dl> vi-)-^ 1 ^>> 4-yUl -(^-^> <*i> oJlS' 
l^r dj& ut ^ g^iJl j! oj& dl-C.ji.J^ [£jj) liuj ^i 



i.1* i^U. ; KiW Mi* -JUG 



vr* 



j>AiLlj "ej^i" £>^ jl ^J J<UM £>^ s -^ *=* ^^ tf ■"* ' t * * Al> 

^>o* ^jj' t^ ui r*^ <V^ u -j * LU J*- *)j •*■,*** r*~^ '^^ 

v jjUj j^j? ^ ^ at fiat ^»- Ji r-tM J-uii £> ai j-5- 
< y\j-») V~l* jSio * k-u> .bjj j^- ui* c Vi £-u_n ji j^j 

01 < f>4 Al l-M v^j^ g^jj J . ^V^ ■— *j xi, .(t il ^ c C HAo 
<ylUI U*l£)l iT^l U~01 Jj oU^V» U** j 5>tidl .".ililjJ. < iy^JI 

Ijjj L^ ^-Jj ol £>>^ £*^ ^r 11 ^j-^ 1 u : ^* JIM 1 C^ ^^ 

^W, ^ J>* oL>>2» jL=*-l (1) :U4ll LiU\ (JLj ^SSlbj) j^Ur V*^- 
jpU <£> ! oL^ffl «-U ^>j* U^r £~ry JUlJ ( v> * ****% <*M 
j ^1 ^>^ U5li i-Up ^ JUstfl^y 0>j S V^' #« E^l 4 $Vi 



oi ^ ^u .ju^,vi £_>>. *^~ ^ai »^ii ^ ^ (( J«iJ! ^ £jrff\jft Vjjw(4) 
. < u. . Afl&fcj, * vail c$y* v^i : ^1) ii>» ^u^ ^1 VJ <>* ^^ r^ ^ •> 5 -^ i 



( Fujiwara ijj^-ji * Bigclow j_l*u> t Izumi ^jj^ ^-« J-S" *i-A J-ij 
l^> L*w IjJ^J * U>^ £ p| ;fc»yll UJiyi (^ \ <m> Feamow^j 

<>y 4*~£ **LiU ^*3I ^Lsj fcUtf Ljj^ 6jSj Ot ,>SU l*t Ojj*^ jJi 
U^^^JJ^LbLlUU, <i-^fcj L*. i-jo^l i*j*^i c^kcf o-S ^ 

<x> c^- **$ v^ v j^-ujj ^>>nJi s^j^t ^^x, *iui ^-i jij . a*un 

#* ATei»/n go* i#? ear/)- w* *te morning, he would eat jj-LaHASL Of <^SU~J 
jUtf-l ^ ^«i«j ^ la-* ^ t f4*->*^ j *• — H *iUJ bj-*^ ^ J ' ibreaifosf 

(&** J k^ Vli. <#c>^l fcd£ c^it t^SS &v £j -U*V ^t ia* 

j ^uji diiiji ^ U>^ i>*=rt -u i>i* ^iji dbjy ^jj v> *at juii 

Hypothesis Testing i-*^ 1 jl**' • , i , > ) 
>» jujJ JJfcll iiDl v L^l J J^-Jl ^ i^> ^^l^L^.1 SjSS cJl? oil 
*JI ^ ^.u\j(i U^- S-rf»U t ^ilj.( r H^Y <*HAr ^rSLpjtiDoljuJI 



J^j- ^ Ij-LjJ J^UJl UL* ijJL**^ ^tj ioUejiil jLS-1 ^ ILaJ-l ») 
UU &ifl <jy*l*i* ,>• ^ JliLl ^i>. o-Iii kiJjll 10* ^-0j» .oL^Jl dUl 
-li ^^JLil aL5j .Ll£ ,) ^-LJJl ^.C^ ol^Ljt (j^Jl ^ *,£* iiSUi <)> V« 

En <?e qui concern* V : ^* jLlll 1.L* ^ Ifck *>^UiA> CIS ^It iU+lj - J&iAj 
'As far as the ) environment, il y a beaucoup tie prohlemes qui nous traceassent 
^> i\ ^4*^ LLU? r ) {environment is conc^rne^ there are many problems that face us 

^^x. = f * ^JU, = £ i ^JU* = il (> ■ ,TT) 






E 



£ Y" V C-^> ' J* Wl J ' J*-^ 1 



* # 

.aimer jX\ ->, i^-1 L|il * li_*. .fc_*« (i^L^ j) J_>OJl : g- 

.The passe simple .(o»,4,yi ,11 ^ *j-i») iljjf-ji 1_a^ *«-***'* ; ^ 
^JJI J-.iJ! ^ ^Lt JjVl *J£dl a^-J a* b\ & Jjl^) 

S(ljJ J-^J •i-5 <j-° t j-> 1 -^) tracasse t amons ,_* Cw*Jl 
Vl .(*J^wtjti^j j 4^5* ,5JJI) mw tracasse Jji* ^ C-i? 

Sn^tt? rrocassons C)j& 0* ^ve 

•Nous tracassons 
S < ^hQ-s^ > tracasse Oj>S il>1 Lj *ui> Vl /£$ c*a» : il 



f 



?&•tJ'ClXM0fl3■ ^ji J* uil : ^1 

.U-^ .L-* ( ^JUJI ^J^l if&f) E-o-tjf : 2l 

^^Jl^^xJt I*-! Ji jtf ii ^JIWI Of UJfc- J iy^wJl <>*&, Hj*>ja SjU 

LiSl') #i« nows tracasse i)\£ <\a\£j ^Sjdi o\ jL^J-l ^ Jj-Vl 0j> >*<?«? rracasse 
ypi-j Jj0!1 tfj Jjs-UJI jjt> *&£ nous o\ * JjVl Jlil! ^ < j-UJ .('o &j&-\_r 

nous dtJ >jyi <£j .(*Kdl a-jU J^-^' £-* J^ 1 ^ fracassans dj^i o\ JbJL 

-^ *JX #jUaMy .^-Jl ^UUj v^>Jl ^ ^ J~ ^ biiJ iliill 

^0 * aI^Vi *i r l 0\ jjUj -,^J*uJJ jJw.11 g>.j}\ oVU ^y (^ c&U*J" 
jSjtjs* fil >L~y> -oVU-t (J ^ J u ^ ijOJi j^3 ^JU- X-Vl Uj> ol^'b . oJV 



iro 



£>*■>. j*udi.,.j~.ai 



JojJ* Izami ^jjeJ ^ >' to' i^£) J«J, g^Jl yjji . ^^-^1 J>3 

f ' ' ' 

*\ bis knee *^j «1 3 S^$i al *i Jl jl^i 



- in him knee <Sj J( 






.ax^j J* .U? U-f : ^jj*! 

W'j *<k*£ J-l*v- s> 'j*jJ-» >•*-* *) * is'jjth^juz* ^ystiijx, 
oU^UJix.^1 J^> tX pi j^tj ^ju O so ^^ai j U^tiUJj;) ^i 

-(VA ^ * p\ 1A^ tcr= ij^lij ^-fe>.) < \ ♦ ,T o) j IJU tfjSj .oLiUJl oi^ *^j 

-Ub holding the [*^p] -6^>iii1 .ill—! *jl : .^j-jf ( 1 • , T a ) 
Holding the cup? ^jU^t ill— I : ^ijS 

Holding a carp. .£)b?*3 i)L«*j : i >^>' 



<-U wi* t -Utfl A^ift wL-il 



iTl 



j 



Coffee cup? S S^l o^^i : (•^'J' 
-Coffee? Oh yeah, tea, coffee cup tea cup 

^ U bj-S. Ja=-^J *jU)M *X» l^xl**- vl5^ .«*p (k'?] i>^ i*KJ L^iSaJ <£ L. !^- 
.aJjmvoJI l^Sv^i <x+«0 ma -Ljj-tfJI l^xiw> c-iU» Ot^ oU^>^aJI 

ol^dWf1^A^}MorgMtha]ef j&L^^j * Lewis ^r-jjJ c Holliday ^-lJ^a 
iJjj^" L&*laiJ.1 ^ d>iljU o>>*L» -C**^* £>** J o^wbJ c-^St £r^l 

LXo oi *-^*-j Xii ^ if viAi) "«Jc-ixi jjJai 5_ui «_*iii ^ ^^i^_4 

ji ^Sl * £>-j4) £*>iM ^^fe^V ^* ^** •& gbrftjsfo U^M 4 if VI AA) 
>J< ,J -uL ^U^Vl J! ^-J, * L^y V^iS *J^ ^J ^j >Ud( &| l^fcx^l 

V^ jjj £=MJ 01^ U 131 4*«£ J 5jS> tf>I Mjs^ ^* ^ kjj j=^ 
C^Ui^ ,>■ o^J oL^Ll. (pi M 1) Hedgcock 6j&rJ^j Lin <jJ l^jL- j-B 



Feedback {¥^jd! ( V* ,£ ,T) 

S VJUII UU1 (JL; ,>* ^liJt < IJU* - V U#*J ^j^ (fc^i j^C Cj! ^ V 

(i^o <-JLj a%. 4 jiUi dLdy jiVi j) put/I o\ j giyi ji* 

j 
* ell— »jji — <--L i > ^ A^ * Birdsong £">-**<>£j) a— Jl5 j_*J j*_Uj -_s-i_ a l^-*LJ 

o-l^c-1 j£ £MVl #.U 01 £-j .(f \ *AA tjiilSL, ilpl 1AA * ^l*. f f HA4 

c&— ;> jutf ^.u ju-i ^j j^Jaj j] ((. u * i ) t^-iij c-jjii -uj 

JU- -J*i -^j^Uww^iU kmmJ V IfSlj t {^±S*^ LiffajA He always runs) A*i 
4_miIjj *i*jy£» oijj Xej^JJf L+Jfj i^jjJ^^A *He drinks always coffee) i)j-*aa - 
J 0>>^» *-?V i^ *i)=^5' 1 djJ^i C^J o**&* ja J^ii U» j^ c^jij 



i.l*.*«Ai« liJURiUft^U^I -y,. 



< 4-*5>* ^ p^wtJj j^L^-Ll J! ^U»^L » JU-1 gj* Jj^ *4^ .pUijJ "\ 
^ *_i jv^Jl JUxl^U JUi-Vi J^ j^UjU ^Vl oUj^il .j^Ut U* 

ji 

^-n by ***** pbW*-< Jb '^ j^bW^I Jl ^ v^ 11 e^ ( w*^ 

*-ijU* t^J-lj -sentence-manipulation task J-*^-l ii-U4 jUi-lj * J-^iiJi ^L^-lj 
pi* JjuiJU l^w jj ^JLJl UjVl ul^' CA siJj vUJ-lku.1 < oUj^l »bt 

iOi^ ^ ^*- .Li^uir Uff **>* f*b (J oUJLdij-Jb ^j .ju-i ^j 

- l$U I^m *Lv U^5bl (^ 61^- y*4\ 

t^*J >* c*^' jL^-1 ^ < ,^UuJJ <*^t jj. £*& pm #J> ^j 

I SI Aj£ jJI J4>*H ^ J1>J1 ^ 1 *» .^Jdl ji>; J . i^LJI *bVl JLCii 

'j-^j -^wi (45-Lou jj>« iiu. c>>& oi ji (( J*ji ^ ^j y J US" < Lu 

^oJ oyfc j_t» fi*fc- JL^Vl Ji-jil ^ ^ IJLi .( |* , V)^j JS^iJl ,) y*\j 

s~* k» < c?jJ* J ' ^ ^> jsk/Ufp Jj'^l Jrf. U_^i ^ i^y (jJ^Uil 
Vl . liUj s>5> pA Jji^'jtj l ^ iJ ^\ ^ ^^ii .c^ij 4-m.I^ giU 

(jl y .Uj^I j^ U;U j^U^ Uli ylLrjj * b5j JJ-L itL^. 4Jlj . ^jjj 
4JI4J] U^>1 JJ Qby ji ^L.) ^Jyill Ji.il ^Jj ^ ji£ j;U^ s^i iJU 



$Y"\ &* 1 ** <J^j 'J* 041 




jiji-i 



J^S; U> yLJl SJ^I Of jL^l ^ L^ c-Jj MjJ ui j- ^JL^ 
!>^jjtf ^1 v^ 1 *i>*W oU>Ut J^ ^ dklij * JU-1 J^ iU5 ^U^U- 

<JjVi jJL; -La-bd <-b-V i~*\j> ({ \ * \r) c^ijj lJ ^\j Oj-*-! L*S" 
o^U* <fc~o» fc^ .>» * ^j^ 1 4 0±** o- W-b^ oi^Jj .4-l£Vi 

4 Jrfu^-I tf JJ1 «-^il (^->Jl JjjJr\ ^wC—l OJj -CS**— '^ c*- 1 -* ^=* (-**-** 
UlS* olfT j5.-dl o! Aj^j U, .5^1 ^ J^ ^ jL^I y ^J ^j US' < ^U 
aij .<J>*i* - JL»- - J-»i - Jftli l-JjJI oli J*M Zyi. ^ aijtl Litf ^ 



SJJJI J U&T ^ V Lcj U-^l 4JJJV ^ ^£41 o\ J&y U.I L,^> y-Jl 

^^cii -u. L, **u#i SJiVi ^ ^^Ji^JiuI <f mi) ^y j«fcl US ■ v^i 

■M^>-. v wie * u ^ j y*$\ y ^ u 

<J 4-^1 *L-iVl -L*ij t^' 0- *&* f\y* ^&& J 5 ^ &*&*->. c****d' 
*Lki-V C&UcVl CfrJ&ll ii.ljL-11 #_■ iikifi fl^jt yj* y£jt\ i>\S ffL^tp 

t-Lt J5jij .JaJS JO&Jt JVufc. £-* pV&l i**^ ^fc j* £j*J JfU. <) 
fU- J.U. J 4 yr 5 b i»-V c= ^di J^* ^ B ^S" ,^USM> t&L\ 0t U«- 



iUL, \ J k* H b\ c&J*c±\ ^otfrti .j5^1 *t^Vl V-- a> 5^ oL.>XU 
JjLJI ^J| ^j i^lli J^wVl ii^J iiixft J cJvU- ilotj* *^i^ j>aJ1 ,>■ 

^ ^ o^j ^^-oLlfc J^. ^ Uu^ i^i i*^£ cib Jij -Uii 
i-s of t >5^ i . jS^l ^jjl dUi Ji^ jls (Ui ikUJl «.>^i U .^w ^1 

x~ S^^wJl ^vaJl \*s*-> «tf i^sWl OjJi jl^ii ^ 0L31 £lk—l . JU. ^i 

^.jUj»- Jjw 6^-j-U <-o5 U-^vJ Lus-j; U,i (^ \ ***> jjitf oJjlij 

JJj-f * .Lii JjVl iiU-1 J iJ^i i^> **&* *3 £-*' ,/fcft ^s^widl ^ * Uli 

-^IjOJl J^Oll £jU- 4.5^1 ii-^l JUxu-1 
i_Jjj (f \ 1 1 T ^l^ Roberge gjrf&U Carroll J^jlfT ^ ^ ^^1 US" 

u>j_-aAiil ^-iipi K J__v / 5X£ Tianies&ed 1 / 'baraessing 1 artef'e-aftetoge Sjjl) 






Ak^ J >-S>Ji ^ r £#jl\ b\£j 4wi 4>1 £*■>! JeU- ,) ^g-^ 

£)1 v*^ u^ i^^ cr^ ^ M* • (^-t* ^ ' ***-*"*# £c-*j& £AJb 

<>- fc-JU" 3-* I*" '~^ 1 lH J 1 - 1 -* tiJ* M* £** 0i>^ &*- i J X ^i 
•J./* all * »<? 2H %$3j^ >>-3~\j ^—JU> ^^^-l *-j --la-a* Lgi* SX>-1ji *jj-*p L&j+£\ 

jt 1>S> iSj-o U^ 1*1 ^^Jit f&S d->- < <*L2*4 £*■>! 5> «-U cJlS'j 

j^u- h— -— j <£^^*jM ok *3>*h j kJ i*£ .^js^i £?»*^ *^>*^j* *»jU* y>j.\ 

fi^ii V iS i^\ J-frUJl oi JJ * UoJ ' IJubj^i^j . v j^ll vA^' JU*i.l 









■3M<" J) V— " ^V ^ cold * u Ujj *t 



±- : r 



■oii*l 



Ji**J j^u- J^i ^jj sjUi ^ <fcU^Ji s^b-u .^^jj ^y-Vi JisLAi ^ 



Why he want this house? : ^U»Vl jJ> ^Kdl C V *> YA> 

Why does he want this house? ; ^^Vl fi&lt 
? J^H 14* -^ (does-^Uu» Jo) IjU 

J^jG ot ,>£* Uu^ OUiji ^jlUu i>^ ^i>*-j ^AiC* ♦Ua5~V f( ^>> Jfa£ 
c ^ U*1 c v .ij) ^L-Vl J*j» ^ SJ^aJI o^ail mo JUiLl! J*iJ! iiL>l 

: ( o A | _^> * » > ^ A i Lyster /—J) ***Jl a5j Uj J (avunt que Jju 
What doctor say? : ^l^Vt j-i (J£dl ( \*,TA) 
Sjj£* (oe-U- J*j jji) J_ji 1iU 

What is the doctor saying? : .J-^Vl ,*J&il 
5yU*_ll a_4^+-i&U_* J_*l) Jj_i lit* 

S j^Jfl <ing->ui1 

. Avajit que quelqu' un le pmdra : J? 
before someooe it will take 

'Before someone will take it'- 

.Avant que quelqu* un le prcnnc : > 
before someone it will take 



"before someone takes if. 

y J! c-^V <>* ^* * c^^iU ^L> ^ 3^U ul^i sjitj jVj 

£*L* J Oj—^b 1- i ^ JmAjJt ^ JU1*! ja hyl j^Ujim- t <^ 11 IV) Ranta 
i) < uptake ^tii-Vl) ^^UaJl J_»i Jj^ < ji^ j£^, , jL_ftl UT * *Uw»Vl 
oU[ ^_U USU Li-t iJLi* o\ ^ijj .( i 1 ^) "^.juJ.1 g^ £, U-i 61 

: && C£^- J* *b gj^t 4*>jl J] SfrUiJl ijUj , (^ \11 V) bljj jS _J i^ 

i U^wtJ U^-y 1« ;U; ^»U- ^&*-> ;a-^ 0j& V U, UL^Jt SjUJ 01 tfjj 
<£j^ ^ a{ ^^ j£j i3i> J* U*5 u"j^ l>*~ Ol :*-.j.uU £*_- l^ 

<jd£i^ J| , sa^t s^U.^ duj yfc o^l ( ^>I oU>) ^JilAj 

^bi-Vl 01 JJ <f 1 M A) ^JJj Mackey ^U jLil o-« . JJ^l J 1 «.:.,> AT 
^U« X-JjS ^ J^c^J Ld.U- LU OjS. Lcj ( f > ^ ^ V « liljj jx-J 4»^ U5) 



t ^jjUj ^-W * ^ \ W V * J-Lsj. : ijjLi) J^il v-^y ^J» ^ «*£1-aJ* 
: ^i) jaJLdl j j-fc, tf *j_li i^Jp OL_S OJ ( r \ MA * Oj-0 l f Y\*i 

j^\ Utf JiLSJlj UUaJ* SjUJ oi U^Jli o^tlj -*>U?I ib^Vt Cfr*^' 
&Uti ^ Utf Lm ^UJIj -i-L^Ji SjIaj ot ^ < Uo£ j£Vl i$*i*41 £. Lsti 
^ *JJj ilL* ^jJ -Jt^ ^JUi^l ^* -i* citf, .*-fe^ ^IM*^ 

Ortega \-^Jjj\ j Inagaki ,J> L»-U]j tjj^-0 Uoji t£j^-l <**!>> cJjl>- L*S" 
\jkiSzA Jij .(yii-1 *-U J ^UJI J.UO 4*1^1 oU) jj.> /jJ. ol (f H tA) 

UU ^#1 { vL^-VI) (^JjciV yr*^ C^ ^ Mi $ ^J^ ^^^ t*«^ 

. ^ii JU-I A->jl i-^Jb 

-Ui < J-jUxil <j U«v..-U i^Uft oU>dli UAUI i-*l±Jl ilSLidl L.i 
S_*>y UU- ilU* 0^ V UUaJt SjUI Jju» -(^ \ * H o) Oliver ^-Uj! Iflb-V 
(i* l f\) j jU t fefrJA jqiS *-e-t \X* &jgt Ujj .(3J^U ^*-UVl ^iS^AJ 



A flower tree. How tall is the tiuok? : J J^Vl ( U5oit ■ 
"£f -til' ^L^Jl *jU1 j1 j>j * i^t> *J*Ui1/ w^Jl j^So y U.Ua» 

J1 ,^-Jj ^il J| (LLL* ^S UT) ^Ul* .UVI ^iL dUi, < UU r ^3l 

t ^jsll UJij JJ JLBVl J-i LfcJ} t£ku, 5^1 Su*-!j L^J ilL*j 
MeDonough MjJlSUj ^U-j « ^U I-Jjj ^ SOj-JaxII t ^Ab 13L* t^j 

^s Aij -L. JoliJ ^ jjLj ^SU5 ^U J&* ^ ^ ^i g^i J^. 
- i-i^l ^«Jl ^ ^Ij JL* ^JU jij U^y m±#«UJI ^ tOj-tUil 

j j**jL&1 J^*- f ^ ... il l l>k^j Ot ffc^L- v-^ (^ ' 5iL-Ji ^*c-L& j^aJ 
^j o^UJl ^ k-1 ^ Uij JLUVl f&k*\& v f* *^ ^ <^>» 

; Judl U**J L^UU c^JUdl *i.UJ* 



: (if**** u^ <&*> bjJ*A\ «uu) 3_^ -^ y*-js ( * * t n> 

.GfeVdiie tazzi i^Vt^fKdt 
-'There is two cups (m. pi.)' 

Due tazz-come? t j jL>i 1 

Two cup- what?' 

Tazzi, dove si pu'o mettere t'c, come se : ,-U^V' «p (*i&dl 

dice questo? 
'Cups {id. pl.)> where one can put tea, 
bow do you say this? 

*slo* t)j£ \JS t ^UJl > Jil 

tazze? :_>jUit 

'Cups (f. pi.)? 

.ok, tazze t^Vl^jJ&Al 

-'Ok, cups (f pJ.y 

I* 



* *. 



j-4 L-UH UKJ1 &*Au& qjS U tij U^Li ^^j :/JjJI 

-VtDcino la lavoto 'e ; ( _L^Vl^ ,U£dl 
"Near the table is' 



£14 ^"Ij * J*Udlj *Jt^ 


4»«-»*-rtJI iwaJl) j_A Uj»UiJl i-Jjj 




. (vicitio ^j* 




Vicino? 


:jJ Ul 


Wear? 




w 




. La, In tavolo 


t^Sjpfm 


"The? Table.' 




*4f jfl< *jr 




i -L£a1 c^S* < vicino C-JU t»-U*e- . . . 


AJfc*I O-S : jS-Ull 


SiiUj^w^^i, iJSJii-su j* <L^ 







t^UVlj^^l 


<IJL-2JU* 


^Vl^Kxll 


.^^i^Jo^-olS^ 


:^1><J£dl 


S^lij 


j^UVl^i 




:^^i> r tai 


■*Jj 


i^uVi^i 






^l» Uli. : J^fe* U01 wUSl 



to* 



j £^>AJ ^.bse jja dU* 0>£. U> dUi ^J*, .( f \ 1 Ao * jtf^*. Uj ^fci) 
V • JLil Jj— ^ iL^.<fmt)l^o^>IL£4tfb^li^»jLHl 
s5 Ujj**j* j U£ < *l>Vl ul vrH * J^«J1 -<&^ g*^* &**** ^ 

y 4^ of ^b* dUJJ, * ^L-Vl ^l ^ i!>Ux*l V>^b <s*~*ll *U**-Vt 

Aotomaticity i?^ (* « , t T) 

us - 1 ^jj\ juu . ^j iLui mi* J& ^ £>lu aiiai &&$j 

■■ - * * 

il^ ^ ■ Vltfri tSi^fci* «_£** ^*y**- -SHig* .Jj-L*t £tW» >l& »* < U*L« LLiiU 

d ( w t ^# « p i % av) c^u^isu ^Si j*j .aLiUfl SjSTiiii «iu»j cjyt ^ *#£ 
j^xU oh fMi i>U*" J**- j- ^' j* oJtf i*L* Lus^-i" ,>L-t3 j£W 

fyj$ gf*Mj j~Ji uh (*-jUl) ^Ui (Jfcit jjlkJl 61 c**J* * g£WJ J^ixJ 

j»wil \+*U iJrUu Jl ^-li l^U a^U. j* (1 . ,1,1) 

Meaning-Based to GranunatftaHy Based Procraslng 

jwtiil «aU1 (JUx^l j^ i3_^1 »4*> < ^i** olS ■u-ljj . ^y^il i—lji cU; 

t«/ ^' ^ J) v'^i <ji'^- v>> o>Ui x» .^i > r iaij ^i ^u 

^ . f >^A0) "^jJI U-Ul JJ ijtfjjl ii-Ul ^ JLW^I ^.U ^Lll^ 



£*■>*» ^ J>*M> #tt £ttf i*jtf ^Uii £ >ii ^ oU^»Uj 

\jS£ 1> 1^ Uj jl t-r ^l ^ ^ S^UJ 0>& U, ^XJl < ^1 ;^J J) 

^s j ^^jij (J ^,ui jjl^jij t< >xu : y) >>Uil j>3 J**. ^ vUl 

The Rote off InpBt and Interaction In Language Lenrming 
jSjS iL^j j^Li J dijuft ^Ul £>J1 iiiluj; . ( J J dJ 4^U4, Ui_, jj& ^ 



Jii ^jU* j*^ i^^i, jy^jlt sal* a^^j v^«l( Sij-li ^ j^*; o\j i < V- ^-Vi oUKJi 
Liljii dU ^ j^jU J** "vV ^y-* i**- 1 ! 0^' ^^ ^ ^-* ai ^ *- VI** -ol^iJl 






y ^j .<v jwuii jfco ^uii j^ji &>u *£m <mi ^ _j* %».,, ^ i^j^. 

*j^tr*s -tt*- *>jAj£ iJttM UJJI Jj». ££*Lit ^oi jJi ihVl 01 *S^* *>> () 

Did you fly fo Singapore yesterday? : ,J-^Vl *A&U ( 1 * ,V0) 

Did I flied here yesterday? : ,_^Vl ^ (U&ll 

Pardon? t v l**Vtf££Al 

Did 1 flied here yesterday? : ^J^\jJ^ ^Kdl 
Yes, did you fly here yesterday? ; ,X*Vl ^UScdl 

**w ^ ^^i ^ fifcdi u^j kjj (\ * ,ro) j jjVl yu+i flfi 

jfiuLl ill* at Jl j^i L>-j3 fOEs iwliJi yr^Vl fKdl *W Ul .XJb^Vt 
j_t ^^Vl j-i fi&II *-W 0L (j^-v ^>J) f-bfl-Jl j-iL* J--*- L**^ 



iar £>hj.j^ j .j-..iu 



.<Uj V J^l>il) ( f VIA. < Cumcovcry^y/j Wexler J*J»> i f VUi 

oU£ll ^ i*^^* L* jo J* Ui Soil vU£?1 £*** ^=& * ^U^*J 

jXu iir lit az\ J L* sK^At 4> ^j , ^t jXsj oUlSUj ^ a>j <>iii 
.OUiiAJ i>^ jj£ i ^WU . iUJl ^L Mi: ou < bj-u£.^Jl 

* ^LJl <JjVl ^ULl J1>JL <$!*> UJ S^Wt <AJJl JUj ■>* til, ^ 
o^b (JL*^ <^LJ tOiV j ^JJI &Aj\ Ji'Vl J) ^J-iljil oi e-wyi <>. 

.( \ * , (, Y^l JtiO jiJj,\J\ ^oJ 4JU1I *Jj| {Ls j lijj^ 

^ «U«U j^ Lfc^je j! yj ufli l&y ^ u&j\ u ^j, 

* C?^y * ^-^ **?* * ^ ^* Uax.j i *lk»-l ^j*t UaiP *;l J.>l£ jl *^J) 

-(J-lil^J ^J^ ,UX*. *_L^ * ^Ljl J ^ ^iJ^ j ^ ^ U**j 

j£gpdi£**f£**S $<$$*$ ;yj * i^^ai ^ ^>^ [, j-u iiu j£i 

When I get to Paris, I'm gomg to steep : <L^\ W£dl ( \ ♦ ,T^> 

-for one whole day. I'm so tired 

• * - » 



What? riXdVi^ UKdi 

I'm going to sleep for ooe whole day. : <X>» jl A*J£dl 

One hour a day? : i_L?Vt _#£• <J5cli 

.Yes ty^lAJSdl 

Why?:4-UVlj5i-iJlSai 
S13U. 
.Because Fm so tired ; *S~# Vl mJ&U 

JU* Lo ^V 

^ U> i_U.,» -Li* Calais ^VL* J bUi5 citf> c-£J < O < ,ri) ^ 

J) i-oJ^I SL^JI jj-* J_i , ^ j ^> _^Uj < Dover jJ,* J) OXJ 

U*T*i^ JJ^ *>U5 (Jj (artJ L JjW*> <) U*U* c^tfj .^VU 

^^Jl jU-i-l L^i ja JUlVl J JJtfl J* c>f ^*x .^i- £>^ *JyJ 



too e^'j ' >l*«j <Jhdl 



^^cJI LU, .iJtn oUiil »Ui JgU U^ >f^i; Jl gS( Ji^ 

i4Ji j>J ^1 S>iH U j*b* ^1>l JfrlkHj y^i J^oil jl ^ tfiJj 

o^ftUM j < ^A^IS o-ai i^iUl cA,^Wt Lfci Lx) JUL * ^1 % ^ 

^Jl J^-Ul ^ Sjjj.1 4^1* ^1/ 4^ f Ij rfJJI <_i JL.JI y, \jj,j 

j* V L^^U <£^i// J^AJtot ^U-Vl --^J Otf Jij -A J^ill j oJi> 
^ ■***■** ***■* 3 ^ (^' i*>^ ^ ^U5 >1 0>& ^JUl J^il 

o\ u*i *j.\ ^ ^4, ij < ^\s^ . (iu .ilsju us- <^ji u* ^j .i!ir 

i*j jb so*Ull «i-* j^.j . UF ^ai ^j-^Ji J jjUil a*L_- ^> jU^Vi 

UUt V U^L ^ U-i oL ( f H VO) J3l»j ^ -j^j J^u 4ij 

^-ui 61 ^ ^i 3>ii ( \ . f rAj v* ,rv) j ^jiii giyy >cr ^i ^j 

• 3 -^-^- ?jl-^ *^d i^ *u^ ^«. ^^o^- Jl* ui^di (oo^-ooa^^. 



j^UJl ^JjcJ 1>m* jl^i-l JUjC*-! ,y jU*dl J& Ug UJ J12U ii* £## L£ 

. jjjjl uVjy K> b^ 4U 4U s yJu^Vi fl&U < * • tW) 

*3-b>U ^ ^ SjUii S*iji SjUil ; ^U^l ^Jiil 

.l\j> »jUii jjL- **i>aj *j& **f **r : ^uvi ^ ^sm 

Lk3 ( ^ • ,r A) JUUi .i»a 4sf *^i1 (J^lt Ij^a^ ^ t^UU * jl>Uj 

Lu*t Lk=* uik, 4^fl£3H* ^-->1 fi*L> «Irj JL - «-=» lt 51 ^ />* *>• 

SLfjtkU U .(Mi »^ </> i^Ml fJ*W 



V 1 ^ J C^S^ a* ^S 5 ^" J** c> ^-' • cJjJIIoa JJ * iJL* ^5J jJ 
^~jl jLil US' jl ^U^l jc-c * LjIj US' . <^i jiy-li .<UkJl ^ -JliJl iUtl 
^jjd\ ^ j_a .^UJ &fl &jSU ^ j^i J,u" <v< ^ 4 v f \ u*> 

J J*u? j ^UJ ,_U*I J^ &1 ^Ull ^^ toj .^ ^ f p> ^ 

Uj* UUl ^ ^UVl jLiu <J15 iij j .JUL . y^l J*LkJU 
,>* (fWI) fyjlj* -Lij .ZjL* <tjiS ^U*- L*jUl Am* L-U 0>£* 61 je 

; J^UsJl £>y l«J* jlMj ' 9 JJ6\ «.u 

^^t O^i Ujj -^1 c Li^- V jtjj-l J>U- , j^^L*-^ ^ ^ 61, 

^ ' *^wi iiui 'j'jk ijlj. _^.roi^ j ji jjip.i j,uj» j^. j^a» .^xji 

oUJtf ^ iJw^j . C*»il 3JJI i-^ljSj aJ^^Ij ob>ll JU ^ JiVl 



Jt 



W «*!** :^UTI iiUl wL^Sl 



ieA 



ou>u* ^aai ^ ^-J vfc» *w <y J 51 * 1 - M ^ ***%* ** y*^ tfW 1 

br«i^ .^ >ua ^ u, aixi5j .(JUji j flji *>*. jtutn 0^ io 
Uj* < (Oiii Lfci > ^Jt iU>i vi^ jwu ylc < ( c > m v ^M -Lj, 

.^1*jUI *LdJ <5-U- oj£j £>i ^ 

iK^iL Vb U^~r L- '*£>** ^UK, U-*rf UW cup <J^S oU oiijJI 

. ^»w»31 <$kJl 3-J J* 2jiU 
[k*pj .0^1 ill— 1 .jt : \*J-^1 jjfc *J£dl ( ) ■ ,Y"0 



4 &J*^ J-b ^^Ji j^" J! «**>■ £*& >ia i oi ^> J-JjJi U ^ 

A man is uh drinking c -coffee or tea uh with the =j*jha* ( V * , J • > 

saucer of the uh uh coffee set is uh ui his uh knee 

in Arm knee : ,-•, ul 

uh on && knee ; jSjyJt 

on My knee : jSjj*ft 

so sorry. On ft« knee ; ^jjj 



*A* ioi- ; U\ai WJ1 • r A~£l 



i\" 



gjji a>- -^ijj *-***- ^^ ■*** *r* ->^ 

^t ^j *^wiJl 3*4 ^^ IC i-^waJI ii^l ^ Jail* j^fe^l c& %>**&> 

£^^^1 j-ij-^l Of j ^WW (JUsfl iw> ^Jtf (g{j$ V^ ^ ^^r^ 1 

," j-tf^j" i^>^a)i Uj**ll LjIj -ki*» bji * 1 ^ 
^ ^ ^ .Ur ^jtjJ-1 J-^Udl i4**| y-U =p,U ^1 J-JoJlj 
f-i» J>*J (f V1AV tv Jjjj gl^j l£*> UUbJ j O^-Ltt ^1 il « oUj-Ul 
<L. J>LJ JL^I j J^IM* ^ ^ V^* ^ ^*^ a* **>^ **** (J* 1 ' 

l^ . jIm j*oi ijjjj ?4&j < j*u^ ^ e— * r 3 ^ ^ j! t^^ ^ 



4J c^e H ^J »otUJl <J ^ U^ . ^j ijKj ^ 5(Mi « 4-ljOll 
: i-jj-1 uj iJL* njtf jjj .^ ^ fr LtVl J**> \j*±J ci3LU* cjd^Vl 

. J.LLJI ^ J^Vl *>U J l^iiU' tf <j cj^J) ^ jUX J-yUl ^j J 

L *^J * *M* 1 J*Udb Jl-ll Jwil Ik^i dJUi ,) U . i^E > JjM i u* 
(J s ^V' J<> 0* ^ W ^-j y>*Ul A-yH ^4^-1 JaIcJI ot J * a^ 

tfiJI ^oil JU^, V ^U ^Ei, C.ljj| Ll^ (^ m 1 ) ^ oo*t LS 

J o>i jji .ijuji uui ^j ^Aj j^iiji c^ ii^Ui 05 ^.y at &£t 

Pieaemam uL^J ^jJdl g^dj ^ L_ou, « ttL-Al UL-* U^j£\ 
y-J j> ^Ul , g&jjfl dUJ () oJ^-j JLii .( f t * AV> t Johnston t)>-Jj*j 
v Urf* >1^ , ^JllVl J oUKil L^Jjj LiUJl UiJU CfrJS^ V U^1 ^,-iJ 
f^ (>• J^Vl A - 54U* ^UL LjS^i l*u s-^lj ^ ii: ^U iLklj %s r 



i-W i^i- ; i^i vOJi sA_rfl 



tlY 



<0b &&-&«& tfm* *^, JJ to i }*^fr#0 s flMjm 

i i£*dl L y«M v^ 1 *KA* o*J&j •< f<--^ *&^» «« student?) JfJiA - J*j 
* filJjLUeJji t DcyouhaveapaTiment?)gj{^\<^jtij-&y £j£ *&j 
tfjWll .^jjl^&i tUU! il^jll ^ U ( fjf&tfm Why you no eaft 
oUU> ^ d < JLUJil ».U ^ * *yM cM ^ * ( Mfr*> <lUjf Hove you job?) 
^ Wl d\ ^ Uj^Ji i£*dj £jfe*^ * ouljil tJLJJ j U yfit^Jl j^-kJl 
flail £fc£ l«4* ' f^-« Mil Why did you ^o?> £^i olstt ,>- ♦> ^ tf^ 1 

oUluJI &tj *<>>Jl oU^I ^-U ^j-Jjdt aj-tf> l,*4j .(a*l~11 J_^t 

^^^-j/ <>)Li fJ#e didn't leave, did he?) oU^I OUS^ J~*> C)1 ^ *>^i 

. j*Udl C-jJj *«£ £^l <>■ [}*> v** jM-1 %>J <k=«w 

qH J^UJI «£4|j^ ,^>11 *>*-J £• - ^3^-11 V^' </» W *MB &j& 



- T (V) - * 



J& l^ 1 ^j>>' J U 4j,Jm j>.yw jjU ^i &{fitfS# 
\j^ j&*\ aJm\ w-ffijji oi >jj ciiii ^f #$j Jj* y ji^Vb jji 

ol os^U-^U g^j . "il^Jj -(#>» J*Lc]l <jL ILL- ^>j ^OJt ^IjsJVl 
< ,/L. <^|jj j of ££*3U UJ f^lt j-, .j-idl OJ^ tf JJ "j-SLidJ £j/ 

^ikdi #* 31 * lia ^i v^lr" 4 i*#& jzA J^ JL-Ui Jb\ j^ 

o! ^Ic- tjjU oj& Ol JJ "jafcidJ $sJ/ Jj gto4 oi ^ fLdl Ot ^l^JI 

•U^Ul* jL=* UJ L4IA c~ibU L^I Vl *ift^U jL* UJ ^U ^Jtu *-X 
J>^ Js.*di ^ f-f. >i < <i*-U1 £. Jc-lcll <) < iSU Otf jm ^Ja JtlkJl 

*MM ^ a $ ji^ juj >u uu 6^- u,^ .*>tn j^ijii £ a^Vi 

^J 'H^^ 1 ^ *^^- WV ^U^" &JlS « JiWl p*itff j bit u>j^ ^Jl 

( ^UUj .( ?<*US J** till Why you do thafi ! ^i*) \i-L-. Ji^U J5? 2il> ^ 



-*4- <^ ^-tj. 1+^^ jt^J ^1 i*.^! j ^3; U^Vl iAJUl «U 0? . U^Vl 



JUL o^Jj < <iyt-jJ>- S^J.1 J^l 0>& Ul* £ -:t...; oi ^ * «>-dl 
01 ^ ibl Luii> * (*i*^b J-^Uxii qu ii^UJl ^ ait t jl* ^ Uiili ail 

Attention dUi^l <1 *,*,^) 

>~w^ J^U=i1 ^ (jj^l ^tj j»>U ( %jfcl| .L=fi|! :< f H11 « ^ 

Jt^jU tfjj>> U**£j * qtUOi j V^jj ki, J^M wikt. « ^1 pU& 
duLu l J*Jl^ J*UJ1 C)t * U1 «J~Uj UST < U;U i>Uj* l^SI jSj .^-ui 

^^a; u^jt L. lij jj^is ji i^-u ^j * **** AMU -JboM * J*j> .U*^ 

Ot C^^J £— i (5J-J» jj±* J**- **-*-■£ liU y -ficM OjjJo- v^J b^*i 
^1 , ( f \ «m) g^J <_*K, S wUM (H^^h" U^-kl iiiW ^jjrf I>k5^ 
^ * f mv> ^L*- 4.JS JJU Lli i.LtfjU U+. ^p jejJC .ULv UU^S 

ptjA ^SUJ , ^idl ^ * ^> jr^O *~ *' *jfi* <>J -U^' p*^ i> 
JjU. -Li, .(<iwi_H ^ yS^>\ oUJUJ J^U- ill*^' M-^il U-aJ J 



-<^Ui c^)^-W ,>- «j1m ^ ^Vi (—ilb ^i <■**«>• 4>Vl o-^ < A ' 



■t-^ft£t-*<fiw t£fSwr t^t\\\r *l f uvr *fmOo-L-*i 

i i±— **-j t Wrighl O-jIjj * Round Jjjljj jX^t5U- ^_&l) Jj^r a-^>- s?J-^ 

iilJl £^ a-i Ja*te*\ ^ L^^-iS. » lilJI ^ ^ *^- ^U ^lidl fl U^I jSj^ 

oUtJl=11 ot ^A» Lbt <^k*3 < liL. i^-i.ji. jJl < ( > ■ , i • - \ • ,T A) Ui*Vl 

- J*UJl J^U. t*J* *j^i 
* ilAi oUaiUi . j_» ol o+j-k &* $ J\ <^W' ^*> (^J* ^jtilj 

jL5j .iJjLaLL «ui p-i <^JJ 4~Ju vz3j}\ J ?^UJ1 J uia^Jl SJJJl <LL*- JJ_*i> 
i(U^) &jA\ SijUL! .a* yiU. ^ da^ <tf ^ <3> ^^5 ^ o^ji 

o^" *i-* tfJ-N S^o5 5>UUl 4) jU*i^VJ Lui IjbTiJ/J l^ * ioi ^jJJ 



i«k£js *A*\ ^ ^ t ^oll <_L> zJ\3J\ J! S-L+l jbj; ^ -r 

.Will 4^yJJl ihVlj 

.obyAl (U*;j ^ Oil iL^ */li]l 
Contrast Tkeory fcjUlt i^i (1 »,0,Y) 

L*S" < (V J^a-iil UaJ^O Jv^l Ujt j 4JLJI <3jV^ V" U ^#' ^ 

m^u ^L^ >_o^j j < j, — ail Hji «) i >i-.j ,(i_jwi <J jjVi «jJji ^jtfl 

k il l— ^ jj t dLJi (J;r— <^j -I^jl>i-I J-^UxM ^^-U- 5^-i j-*iiu >-ij^ 5 4..L. ti 

* ^>ai >—£j& i^U-1 J4-i ji ,>£? aa-Ji sfcVl 6| J^i" ^i >Ji ^^ 

Sjj_L 4ja^U £ 2&LJI «i>Vl (*>4a- of * dUJ ^ V a* * iVL-j U^£i C)j&*- J; 

^u * ULJI UiSU 4Jujju t5 fc-» tfiJl < ( f mv) Saxtoo dj~£\-» #* 5JV1 
i^.U iJuJl ilftl j^te" -U^t J&\ fefjj (f 1 1A*> ^ tJ^j ^ t U 

jaji U^ ^ ,gu jj,uc jltfj ( j^, Vgjj jT '^ji jikii iy- LwU* 

i-#fl IjjIj^ Ol Cfi^WU j-£c « au^Jl 5JjSU ^U^ycll U_,J Li»jj.(M« 



UiMl ui ^^i* ^ — . «_hi *1Lj> at (Vio ^ ■ <^ v**v ^.-^-- <i...> •ji^ji 

J^e fcU ^ ab * (U-ib jl *^0 <*Ul UJUt ^. JZ l^ s ^ LJ^Ji 

.ffS £j& ^Ji oU^UU «> fc)j^Ud* 
U**p ^1 .SjlUl %J&\ tj+j \£-* U ( r 11 IV) jji-^U- ^^ US' 

: ^-t US' JiU I SAJ v U£l £U, ^ 

P-* i^U *i^-1 v*-*^ ^ **M*- iifJ> J* ^ iU* J-U1 gi U**- 
. (i-LJl y^Vl {'US UA* ; tf! > iVU-1 3Ag.aU ^^*ll -Liljlt JU, JU- ^^ 

<vUU iii>>t, -iLiaii «a^ £* ^jU. ^ i^Lu-o iiijji ;u~* j_iui t ^k i^ 

ja^ U& J* Jtfiyi i^ J^J *0** i-^UJl ^jj 6* j£c < ^UL i Sj/ili 

( \* t> ^) .JiUl ii^J ^ 

U £>*» >m j <1^- ouiw^ atlS-b i~*^_n c^u^Jt oi uj» OJ 

Ctfi^i jU=^le • a *>o3-1 **j ^ < a>x~SU r U j5j -j^i-1 j\ ii-L+to S>WJ 
<^i ^_U S-L^Xm i5j-*-Vlj tnativism X-jJall ^^U i-*SU U*I0j»-I :^z^jl^4 

Ui. v-u^ jib; uj^. ^ , L^uji u>vi ot ^s vu4»" v>>* *yii 
yts -jast ^a u*ji u>Vi oi ^ -ij^i j^ urn i^i ot c^>- *) -^>ui 



u>Vi j u> <jlj» <JjVi j ^>>->- *»~"^1 &~*i\ oj& ux* Uj-i ^ 

• i£*M Je>^ jc&fl 4>> oU^U- ^1 f 1£ 
<jl_^ o-£ i-ilill SJJJI ^L^£i oL-ij* j d^J L*fr iJ-v ' J-* o^J 
j-p ^Idl ^lil cildt jjl St^.'jU ^1*1 ^iSl * "noticing the gob" "fyft ttb-^U" 

t^ j'^ „0 i>1 lj^..gCj i>l ^J (^JxJ.1 JjJu Uj <&0Uj A>^>wlJI l #Jt g ^a.U _^Ul 

o-*> ^jj ojLil US * ik-^1 ,>»^ iJU» ^ ^^ -<^U < £*1jN j 
«jJrf-1 ijj-Jtclt ia-l Ujup iiJL4 liU ?4-U*Jl s/tJJl Ujk> U : Ji. ( (^Ul 

Lu i^ ^-ut- y jijj-i ^l- j*** ii/Aj£ yiii ou^uiu s jjUdi ^y u \*j 

J Litf - JU.I J«- ^ <-*L*dl SjUJ jt ^iUJJ L^ - U j*AJ jyll u-v*^ 

^ix-ji ^j^-n sy.it o\ o^u^^i ^»!j -jij^i jy>. ^ <*liii yui y^vi 

U>> oyLxJl jo« 01 ^UxJ.1 *i^J1 ^b*ij .-l-^*il j-»bJJ 4l.L,Vl ^Ull 



C*Wj Svetics t ,.. A: J J, . j ^.l* j&\) iJdtt ^ U&s f 1^*1 ^ Jj*iaj <$*dl 
^j^jm (^Y • » •> •fc^KUj ^t*j ^SU iLi-V d«*- *(.ms *fY*«* <Letoehn 

MetaU-guistk Awareness **Ul *»jj U ^jll ( W ,«, f) 

ji>ji ,> ^ii ijx* j\ %m ^ lx tfj&jfa $m^Lii$*0* ij* 

o^J < £0*** JUJVl jt jl£iVl ^* js^cU *L*-j l|iugu J*-» ^J i im 
<4~ «-***• <J* <*&*■» OU dUu^j . J*2i i^C ^JU-»N gU^t J,t£. iUJL 

j J^t LS, SjU *>^Ui ^-1j^l Jva-iJi ^ ^ <jJw>Vt^ 0>*KdU 

tij&k bT (j««ll C/UK J*' jt * j*dl C^lj* i-!jJ : **> -^ *ljjU <^&LiJ 

«— j 1 * j ^.IjOJI J-i-iJl c-Jj #Uti ^L^- ^,-U 4-U3U C8_*b c^uai 
^oJ ^^JJ AjjiA ^yi 5^ ^^.1 5> ^JL> « JU- y ^^ ,oltUJ1 



-O^UVl 6>J<ai l|Lcw y^Ji ^Jlj Wi^U^w ^Jl g*afl cw oUSL^b 
J! ;»>* jl>tl at v-«j <Jl ^^i; at ,>£* Uili < o:>UuxJl •i.J ^oil il>> 

ljui iiiiii ;jjij ajjma j\ y^i\ j ^ b\ ^4 <z>y»x**\ o\* < j-5t ^j 

< LS^ <>-.) ^91 jijJ-l () «JL*Vl j> iU&dl d! (**_> i JttU J-j- ,>i 4^1 
^^i <i5^_c <-*!> ^^w»! l$ii Vi * o^»*^Ji ii^i ^xs V (i ^ ■ (^ VAAv 

.4*49 ^ JJ ^Vl ( U£dl ol,Ul JbU. ^ 
-And they have the chwach there : ~<Xp$\ jJ- <J£dl ( \ * , t T) 

Tbe what? : ^L*Vl ^UScdl 

#51* ji 

The chwach-I know someone that- : iJ-^Vl^*- i-UScil 
What does it mean? : ^l^Vi jU&lt 



You knavery rooming that there pr-thal- : i~L»Vl j& <U£il 

the American people get dressed up to got 
the urn chwach. 

-Oh to church-I see ; J**% piSd\ 



Limitations of Input J>-iU ijO*- (1 * ,\) 

cjr^ V-"^ "v*V *>^H^ wb*WJ <?»t*we Jj> JLaJI : <JUa;)M £ jU>Vl 

C>>UJ venire j anaare d^UiJlj .",-tjf l J~*t) camminare Jl» jUilj * J\ yl\ 
1 ^i 1 f & J-»* camminare U^i * U*L~* %J ("Oj*d"> bm»w ^Uko OUjV 

jUi-lj Saverc -l*Ldl J*iJl _,i e M «re vU-Ldl J*ilt <>jl«a^, Ja : y . JUiVl 
*U— jL*Vl ,>ui .OV^ i^7 >1^ ^ JS ^ 1^ ^L4» j*at 

jt; d\ VLl^i >Vi ^ raw s^b ^i juiV; oL ^ i£~ by. * juii 



essere jUc-l OJ ^ .< J&l J«*- J* >** JjuJIS) ajU-l j IjJJ jU ^1 

dU3 <_* essere k- J to 01 ^L*-s-l J#\Jl JWVU * i^*\j *Cf&[ soprawivere 
Jj-Li-I jj&l) Cx*ji eswtew ji ewere Jju) <iU-» j^j ^ Jlj ^Ji jL*»Vt 



.J*LJ,\ Jftill jL^-1 


Vj*-<^>°)f i >J>^ 1 




wj^e -U-L- ol ^to-» ^i 


t_*A_L venire / ,Ju flMJi-u 




&&#$= I 


^w -cr&ctre 




4IU-1J> J, 


H W i m m m 




Wjfc^Jk-sJ | 






UfUjjss-j ^ 




WW ii-b jt ^ U^.i ^jVi 



it ^lj*aJl ^a : ^t -C^jJl O^ti^Jl ^ SA^x. ^^5-1 CtljL*. ifc*j 

clitic-citmbing ,^£i« -^jiw a* ^jU--Vl -i^U-il J*ii! j-AJ 

Ho dovuto andare. ( ^ * , £T) 
I have had to go. 

Ci sodo dovuto andare. ( \ * , 1 1 ) 
1 am had to go 



*£s iSt-> !>;& « il*i-l <y lyt >cf -fell £^_ UU * ^Ul CjO^I ^ 
-l*UAl J^iil jLzil OU * £U> .^1 j jzJZ iiji essere J) avert j^ tfjL*.) 

^ <&J~~. \y\S JJa .*>LA\ JmJI jUi-1 x* J^jII JU-i^1 ^^ Ij^. 
^ jkJI ^) ^Lil J^| j^j j U^aJl 4^mA1 oU^il ^^^ J*-oi1 
.<^S>JI oCj&l j^ ^j^fi, j±A ^o!^ ^ \jj, ^ ( <j^l ^ 
oj^ U^ < ^J— ^J^, LJV.U1 - i«^*i1 oU^Sil tiUJLS c..,^ aJj 

Conclusion l£W- ( 1 • f V) 
* ZJti\ IM ^J« j J^iii iMjj <*0> £* t J^ill !i* J .LUbJ-iiJ 

j*»-ai <) * c^-j^s -^jwi ijjji v u^i <) j^uiij £ >i( v^ ^jj* ^i pj 

.^jjll J^iJI oL- $ 4JUI WJI fiLj J* *LiV! ji^Jj ( gSbxil .i* i u 

SkggtstioDB for AddHJOdal Rending ^U»< 1*1 jtf OIj- l^t 

Conversation in second language acquisition: Talking to learn. Richard Day (Ed. J. 
Newbury House <)986). 

Learning a second language through interaction. Rod Ellis (Ed.). John Benjamins 
(2000). 



<^U i-J£- : *^<iB *U* wl_tfl 



tVt 



/»p«/ and interaciion In language acquisition. CJare Gallaway & Brian. J- Richards 

(Ed$.). Cambridge University Press (1994). 
Input, interaction, ami the second language learner. Susan Gass. Lawrence Erlbaum 

Associates (7997). 
Input in second language acquisition. Susan Gass & Carolyn Madden {eds.}. 

Newbury House <T985). 
Psyckolinguistics: A second language perspective. Bveryn Hatch. Newbury House 
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Points for Discussion * * * -* U *, U UU»i 

# 

^is j^jj o! <*i^c ^ ,ySI ^r-^-i J-^ </— jiy it ^ adj 

. J jjSJl jj^uw cjjj C/Ulj-i-l *£; j^ J] ^>lw t _ r **»VU <J» 

: v"Vi ^-i J*4-i ^ *-ii ^i **ij jij^Vi *Lr *jV^ 

.^iJJ c-J VI . JarjJI «jU <>• &*£! VJ (I 

* 

Aj£ l^lx* o^i *-»£** (-* 



£Y0 



£>JV.>UJ!j.j*oi> 









-< 


*« .t)p*j J>*V a^ 1 ^-y*^ .r** J# ,(h • ,* >f*j Jy*i 








i*u£l) ^^w 


SJLUt 

« r b 


r,u 


t-,o 


&v 


^jl 


T,TV 


YV,^ 


■ -- . 1 * 


&*»* 


M* 


*M 


j^. 


«uW \ 


o,TY 


w 


y*M&. 



XAs. UAi. ;i_tt& iiiH w-L^\ 



c*ui£lt Ju«e-.i 



tVl 





wuVti* 




S»ti£ll ^Tji-* 


iiLUi 


.,rr 


tv,\t 


lPV 


VJ 1 


sti 


\t,vo 


^fe.^ 


fe^l 


.,** 


\t,t> 


ji*. 


feiW 


SiA 


1T,iV 


>i^ 



jdi uu ^ ^j -(^ v yc, ^jjUj ^w) *u*nj r uyi J^ ilu- ^ 

? J*i«x)l l*^ ^Ji oiSUijJl U f ^Vl (J^iUJ S^L. **LJI <A*x^Vb 
ttUli J^ii dy~ {i£*\ &**£ fjS-> gU oil : yUVi j^ fifcU 






: (/ UVi f Kdt 



■4fc*i .JJiii JST01 ^rj-.-lfei ol«£dl ^ 
4r* k— <-***! #*ft f^ 1 ^r^ ^ u ' 



-SS» ^ gy\ ju>,j : .^uvi ,a5ai 

r Jvu 

J^Vl c^U r Uyi jU_J S*b) o^ ^ : ^Vl J** fJ&W 
i> W* i *^ i u&s *$» t/^ 

J iJjfll LJ&I jJSU 4-jVl i-Li-l (TEA ^ , f VIA*} ^Aj^ AjJ \ -V 



^* pb l >>- j b-1*-* ca^-*»t ce^K^ ^ i^ii oUjLw ^ U-» -a 



■ ^^w 






.^ 


" it £fl\j£J&L\ 




^. 


jj^M^£M 




^ o^i .jl j *y -y cH'iu ^i 


::J*A\f&i\ 


(h-,o) 


S>t^./> ijjjS 






-r 5 


: t ^UNl> ( J^i 




Vjs? j ilj,i J^u IjU 


t^i^i 




? j5L»«w1y OUv jjjx) LjoO c-Jl J*. 


i^UVl^l 


(h* T i) 


W^i 






*-*j>j **-^ ^ j*> ji ^-^ f-* 


r^Vl^^l 








Sou : l/ u^> r i<ai 

* * M M * * 

•-^A-i ^-J\ jJ&i ctKr^ J*-- (w .ui^jiJ U; ii^ ij^,. 1*. -* 
pU^wU >> Ut-1 2lb* j> t^i^i ^ ^Sji\ ^& ^ .^k^i j* 

***j jisjuil j** isu s j^Ldi ^ yjt ju j* s^yj Cuu ^^ y 

s j*J jury 1 



£» §p\J) ^ 



-/* 



^ijaI! 2*13 *i a^Jlal! 24111 ^l*a 
INSTRUCTED SECOND LANGUAGE LEARNING 



o*<*» 



> J^xi ^vi* ^-J 4^1 invito apU () tia< c5iil ^UJl JvoAJl LU Jjls, 
i^ri ^ ^X£ ^JJI pLjl J^ jS'jj^i * "^1*? oL£" Jp. Ca*LjJ Ixiy Oj^ 

cJlSl Jl>- * JLMi J^ ^Ui .iiUl *j ( J*ii ^.Ul 3UJI ^1*. jus* V *3ti\ 
d*jjs ^Jl L-^ 1 *t>M c-LUJI oJtf U^i .^fcUJI *iUS v ^jj£ ^JJi ($L-Jl 

ii 

■ 1^^ *JUx]l ^uUa A^ifjf- 



£A1 



•At iAdi* : Wai Ui!l *-A_ £l -,w 

oJ U- j .fcJLai J! V^^ ^jfrjAOfi CS ^ o^Jl^ ^Ji J* JJ* 

^ ** uv* - U-^Vi ^uj, # tfj±\ la b^M ^ui dUji y - i-M 

<J* J J-^UxJJ ^> il &ji dlUf, i-i^l UiiU Sjjjue Kjx* 4^ bj£k 
Classroom Language t/J^ *** 4 **^' *>*) 

^Ut fLiu ^^J L.^ ^i i*li ^ (Uicii qw s£ii j-ijJi JUi ^ 
* u Ujj aii~ 4^*1^1 jj i^U alii 0j& lc> * ^-jjji own ^ .oL^i 

. \ • J**i!l <) id, L£ 

oo£ C5-*- J*^ 4 <jM u-» *-4^J £*l— _>U- (^ % VI) Gaies ^f j.li xSj 
4-ilJi v ^a ^i jpL*^ gjl ( v ) ^ ^^Jl ^^ <t) ^ ^4-^j vi^' 
Jja-i-1 j-i&lj •< iJ *ti\ S<U£J» ^ i-ilaft ^l^ 2 — 4-npT 4) i-Sli SJJ o>J^ 
^ii 4J-J-! oUjJl *ijfc ^ JS) i^i &\*jU\ .J* £*J*#-<\M%ij 

jifiVi J! l)iVi <>. £>**Ji -lxji soj. J ^>u *ib* <^ us toVLU ^ 

*Ji.y * 3JuJ-\ i) ijjk JLyjJJl s*Li£Sl &f~*j -i^ 1 "^ i$>-* 1^ ^ 
ijJ *<>1£VI iiJJi ^ c^e oyJJl i»U£)t ^jX^-4 J <1^ 5jy ilbb cJt^ 



iAT 



^>ui ic-u ^ vtoi A*ui ^o-i 



%*» 




*>l <jw^H f!W 4,* .<11 , 1 )plj Jy*> 


(jV- js" 4 ou&i 


O C*U*-jJ w/I^VJl *t-J 


J 50*- j J5" ^ OJiJi 


^i^U 


t,\- 


l.'T 


M*' 


^ov 


<>.•* 


M* 


»»¥* 


&&ffrJA 


o,u 


V,Ti 


1,to 


i-ju 


MA 


*,ta 


A ? T1 


^ 


ipAi 


v>i" 


IMV 


L^-^lfe. 



* # 



o»isMs u*W J JJ* J- 5 * -j^ u- (^jvtjv •U^-Vi CjjJm^ V Cfr*J*J.l ol 

VL^j (Jj^tw ijf £-<) Michigan 0U*J^ < Ann Artw yjol gjji J Uix ol 



i-U i-JA- ; UliJi WJl s^USl 



iAt 



Cao you fell toe where is the train station? : iX*$\jJ- iU&ll ( \ V ^ ) 

Can you tell me where the train station is? : .^L^nM j*t ^Kcil 

Can you tell me where is the train station? ; a^L^ Vl ^A <d&&' 

Can you tell me where the train station is? : i J^> Vl ^ jU£di 

Can ymi tell rae where is the train station? : i-L^^I jJ^ iU£dl 

Can you tell me where the tram station is? : Ju*Vl ^ jUScll 

Can yoo tell me where the train station is? : iJ^Vl js* <*Kxii 

Can you tell me where the train station ss? : 4 J^» j 1 j^a *Kcil 

Can you tell me where the train station is? : iX^Vl _*p iJ&dl 



1 *^— • S^b!^ ,>• pU-U ^ ♦ JJ <j* A 1 A * ) Samuda b^Uj Bruton OjOjj 

<^ o>u*di j±.aj uu** .^xsU j^. ^L ^u^i ^.u e^ ^iVi 

£!r- *^ J) && U i ^L5) ^b JU j*-^ * * *»~w>> v^>Jl Oj& 

. ju£1> >_u- L^a ?ti^ If a 4J juJJ 

(TTA^ Vf Y1AA < l ^^j d ^>^)^U^Aiji.ii^ldUiiJ^.J| 

^Lv>rte>«7te-fflar« ^b^ll^^i otfj .a^JI «Uj* i^ ^Jj5 ^Ljui ^U^ 

^J W*.rt <J Uw *i*KJl ^yL^I ^ kirn fg ^j* 31 4 ,i^J| £^>* <v- 

JU*lJ ^ ifcLi-1 *1* $ >\jj L.j .^JUu jU^l j U&\ U*yS a^ U^j , Rick 






30 






. ^ „w ... v ..„ { ts_-.j t^ n 



g***jSj < <?+f "J^-h *&■>> iJy.^lux* ^U j» ( W,Y>^ »iji U 

,) i~**Jl i^iSJJ ^^11 dL, JUa^-1 j* U <^idlj .5*4* pliU, Jl UyX\ 

ii-AJl Jl dL^ Jtfcl tfjJ ilUi -L*^ .V fl hjJb twe-malin c^tf lij -5^-1 

oLW ojK Uw * («&J) 4;U>y jjj* *ibj bij ^ .i~*-*N^j i«^i 
^i* <*U;l o l ^jJi j *_j&i UKJ ^ <!jU ojSj j5j . 5^o4-l *J£Ji (JU 

,^0-x.JJ Id-* yv-x* t U>L- U/3 L^ * Ufc c^^Udl £*» *j& *J 

^ < f A41A t&^j ^.1^) c^Uicil ^ ^ ^ j3jj>- ^ *&/$] 

Ojj Ujii oi uj ; ^u c« < <s>jM ji jj- o>> 4 \^A ^y i ,>• otf * (rrr 

♦ [elte voir udJ gars i*£ { \ \ f T) 
'[Sbeseesajguy.' 

.... gars,quis'eo va'aV'ecote :UX_> 
'■■■ guy who is going to school.' 
sL»jA\ Jl <^*ij *J^. iJl-i ,..■ 

-qui marche vets 1' 'ecole . - - march : *J> 
*Who is walking towards school, walking. 1 



i-U i^U. lUfctWHut-rt 



1AA 



« i«J^JI j OUjj^,- C,^) *' en oiler j i^e) marcher CjC.+KX bJ5 
*>*+>*+aJ\ yJ~ -U-viJl C>* ^UtU ^fai^ -iwp^-^-^i. marcher (3L«Jl l-L* ^ ^£J 

J 

Inpmt Processing: J*«*il «*■»•» (1 1 , T) 

-JSLUl ^U^p <> -L;J^^ < J^U- JJ >-Ul J-^ ^ . U>^ 

C^JUl* !f UVT xCadiemo^^C^^ VfVAAO « VaaPattea Cfi^tf) ^1 

JUS! «) JLjll ijj*, JSLUJ -L=^l 5^ ^ fa -Ui~ ^JJl ^di >Udl 

: c^U; ^ M £N Uw* 1 •** *&** J! UM* (M^ Jl *J*** o> ^ 
oUJ-J) £>^t U-U, ^ JO <jl ^J* Ji-oil oj^di v J^i-J UMb-t 

o^J *i~- j*V*j • (^Uc-V :*J-^JJ oU>Ul fiaf *i^- ^jJlu» jpoH 

JUJbAl oUjkJl) £JU±j Ji-Ai! L* JJfc-J yM 1 *-%>« j*** *-"j u ■ dLl * 

t* ^ ^l 5JLJJI £ J^Lj * J^ Wi &4 J^ %>« *M^ *> 



j£\ (SJL-J/l j s^iUl J^l jSU-» *JV' *=M* gfejj (H* t> c*J jU 
CsJLlli * f AilT * j^ptf, <#UU> ioiijl oU^l 5*^ ^ t jyJ J dl ^ 



t 

"EipUctt iHtnettoD «nd Jwpot Pr«c**iiflg" bj a VanPattra & T. Ctdkrma, 1W3, Smdfe 
I* Second lMgMg*AeqMBi&Mi f&p.Z27. CpyrfcM 19*3 by Sm£e$ to JM L*xga*g* 



t 
; t 

"Erplfc* lMtn*ti« and lap*' Prowls" by B. V— . PMttm & T. Cltfen*, I W3, »**&* 
& &«a4 l<msa*ge AriMmto*, 13, p. 22% Cvpyri£bt 1 993 by SQtfto fe &c«W Uagutge 



^^^ji. : :U3l.UlH_A_^l 



*1 



^^L^Uy L*# 1 "garden path" "*_i-U-l tj-jyfc" ot—l_>-^ Uj-w » bL-l» S-ikfc 
JSL-i ^J* L> J*-XXI «U- Jjj .(^ \ 1A1 « ^HAA) Herron C>j^-*j Tomascllo 
b\ J-J (1) UJ :,ji>Ux. ja (ft* djft pU±Lj J*- j£j*\ L>tf) ^k** ^/ 
^ £-* gJUl jA-xll J5LA tfLiU j^J ^ lL> JA<) ^U ^ ^ 

.Ijjlj 'ri-' ij^.t I^-hj "U»^ (><>" J** <>• o^uUdl jU* ot -u* (y) 

5tf OU ^UL, jtai- "^SJ ^ J! (YT ,y» .f 11 1 ♦ <Rost c-jj> "*fcVl 
* «^aJ1> UiVlj UA-J1 <J^*XI ^ SJ-^ll Ji—Vl J\ UiJl ^ ijA-l*ll -,_- 
.LiVl j^> *i->- ,>Vl JJ SAftUll ,>. U-UL1 JAtfSj * GUI <£U. . 4^151 

Liln* ^j» JVUJI ^U^^Vi : ^Jlili J-- JjV* ill ■ ( JU y J* it* JaxJl 









^jjj-i. jj. ^JVjJi vUol^VI oi <^a* * iJfcit Sjj«U ^ ^ L*^ l5 o\ 



A—. *•* '^ £?»w ^-^ <~«* jKl>»t gfcsj Ot <f 1 A At) Strange £<^-j Sfcddon oj.U~ij 

j-. C#- *-jt>». dbA of ^->t^M ,>- -J^ (u-i-^J 51 jI> the ^ *rfx <^J 3lj1> 10 c-».ii«l (r) 
yjlj*-! .i* ^J*. ^J1 ol VJ .(clj^Vij . illjlodt : J±0 L^J*; ^ *^Hj> 2*11! 
J-- <> ^tfit j-.^J* -^UjSI ^J* ^U- ^, Ujj^ JJ^ll ^ ^i. ^^^ 
j-»Jf '(^l^ji— ^ **ii Jty *Jlf UL*»*A0f^4iat <Oj1^JJ*-j *jvdl 



\ji ^il. -. w\ yjji vWi 



HT 



Teachability/ Learaability a^Li^fl/^-gytf (VVjf ) 

ot ^ v ^*-LcJi jLdi d c^ji cf *^ '■** *** ^^ -s^ 01 v^ 1 

m\ 1j*ut a^ *^& p\4 ^ lu J* u^ aliVi jrf ^j -< r vi At 

j >juj . J>*u - J-*tt - J-* J^ ijUl ^ (•l^Vl jt/ j S^l 

^ tf 4jl (pHAI < f V*Al) jL^ JtSU JOi .oL4>0l a- ^ <-^-^ 
-Uj X-b*^ *^L*JL»=1J U^i ^ « v^ 1 ^ H^j 11 tH-A' &*«£**£ 



Mr 



,^_jJt 1*U ^ J^UH iilfl (J-J 



J-K^ 4 j**& u^' #M** ( •A* <*LJ> il*^i j f^ti^v oUj .<£*. 
-^y 4 3LJi\ u\^ a^>jt j>jjU , ( \\ , t^ij j^g-1 



Ju* 



SGI* :Wbw? 
U : What w year name? 



< '^r > -jy> :»** monster? 

S*bj-.<*Bu iYourC*i is black? 

cyj j^jj : Yoo h»ve a eat? 

SU*VjUfWji : I draw a boose here? 

S^i^l^I :Wbcretbccattare? 
^ J-*# i_kiJI liU ; What tte cat dora^ in youj picture? 

?l)1j£»- dbaJ ^)* : Dn you have an animal? 
'jj-^i' *i* (^ J-* ^ Does in this piclunr their ij a cat? 



i^jk* ib-jii 






ViUiU* 



:<4» Arb- i*io ^xc :r iUjll 



S v_-K OJjjj J* ; Have you go* a dog? 






itU. i^i- : -_£H UAIi wUI 
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Jlu 



? Skill c~»~-_i J* : Have you drawn the «B? 



S*il7j_j** j Skill &) : Where is the cat m your picture? 



: Why (Q-word) have (auxiliary) you (subject) (eft home? 

SilUxlfSU '.What do you have? 

SJH» l/ J£,^J : When: docs your c*t sit? 

j l!LjJ liU. : What have you got in your picture? 



^ jW* av/i 



c-i^l L- ^^J 01 j£$ Ja : Can you sec what the time iJ? 

it^ tVjH^ ttf O&Z J* ;Cin J™ tel1 mc ** hat "** cat is? 

^*Uj-. iifcy ii-Jl :Doesn*t your cat took black? 
SU£^-)1 : Haven't you seen * dog? 



j (cot / cavid Ji>> <>r k*Jl J*i« jl 

j ilLwJij So#Ull JUiV* ^>> 

^ **- ifc-J *_J* _*]*; ^ :C'ffliJi 






Steffdn^ -p tbe pace-lBfmt, butmetkal atd Ln«rl»£*af* 4ev#*op«ie«t: An f p frir al «*dy «f 
qHrtm k ESL. V»f«bh**f4 D«torml Db*ert*ti.«, Uiirverstty of SydMy, AttstnUa by A- 

Mack*?, 1*9& &}(£*> 



jJj .ik-Vl v L^t j^k; ^ las ifij^i ^-UJl *-• ^ 6t ^ ^ii1 ^jdl 
j-. j^-J J^\ ^> j <<_Jl ^ j^ul* J^UJI -_*^ 4 \ji\S ^JJI 

*^*J* Cr" cr*^ <^U*^i1 g> J* IjiU ^ ^J <&J t j^Jl 'Zc-s* U\*S JLp- 
xal . jjM\ >|^ J_*^ 0*^1 ^ <J ^f^UXj .1* u^ ^» j^\ 

j~x J l«-U b^ *il Itfj ^UxJI J*Udl d\ j** < Art\ J* ijJ 4U oJtf 

<i;*J ilb* £>t Jk-V d^- *( f > * A* ) Clahsen 1 >-a^ 4, »U ^ili dUi JJl-xH 

: iJbii sujj JJ so^b jl^^ ^ JUc^i jjs our 

\jJXa UU* ^1^3 ^1 oU^w^Vl {fj^ i+U* 3tf> v JkT i^iiJI oU»-jJI 
Vs* '#*£> ?**& **0J U>*fr 0>«cl^ Vi. UjS-tll j^axdU .gkj jtj! J* 

1-Uj .U^Ll .k-j ^ L. ul£* Jj JJfcs 4>t ^ ^ju 0I1JI jt/j iloJl ^ J1 



L. 5JU i-*U>l t^ljUJl <) JUK^I 6J : t*^ *^LM l V?^lr*-1 "? 

. JlfcTifl .JUrf ^WU ^1 < <1^-V» ^1-^1 
- <iu-Vl v^* u-* ^M» *-&* ^ Sjl^ ^^ •**-> • v 1 -** 3 Kr- Wj 3 

ji ^pijuc .^Jaii t^Jjii* ^b^W ^j^^- <J>*>jN oijLAii Jp. oUi*=iU 
ji ^ <ik-Vl iMM '.^^l *-*^» ii-^- <y «tfj*JpU£* -**#SU 



Focos oi Form **-^i ^ j/jsJ 1 { 11 , i ) 
jj-l-5 -focus <& forms i*~aJt tjXfr j^SjsJIj focus on./om i. i : , <t f l ^jlt. j-Sj^\ ^>w 

^ iiiii j^ j^yi ^i U-. atf **->■ 5 Jyn ^_>kJi i5> Jb^Vi 



UIj -OiiUi oU^Ui ^* ^jLi^l oL<y*11 J^oij JjLi^l JV-- ^. Jl^Vi J\ U;t UU1 

.^-^ll U* JI UjLi;*/ Elizabeth Hiuge ^jV* ^->IV o^^f 



j J LJ>j -Vjrj— *A^ *MV! M* u>* ^l J* jS^ ^UJ Jl ^LLl J1 
<^41 J* Ifci j^l uj& ^ ^jjjdl $ iix* cyJi US' ^1 ^bJi Jl 
jAvi-. jl (*-. ^j-UD ^-jL*- ja-A* *£* C)1 ,>^£ c^oJI Ji-Jll ^1 i J>« 

»aiis:j * i^aii jl .Ld*j ^fr^bdi jJjj J* <fcu ifc*i o^j .i^^sji s*u&t 

U>-U. ^ Il»j .5J0JI 4*^*, i 1sy& J5^y < o>*i ^ UU. -i^lJl S*USJ1 & 

6j-& Uai«. a$ U,t ^.Uy o^-j -i* j .5^*»U ji <ip» v wl **^i **j*^ dj& 
oU&n Jl U>** «Jj^J *U;Vl OU * U~aJI Jl *LiVi JJ c&J*xLJ ^ ^ iJU 

Alvarez-Torres ^j^' - jjl_alj (/*-*_> ^W £_* J_& wl> ilU*, 

— 

y^ .^i^^^^^^^^ljiL^I^Ji:^^^ 
OjS'jUil ^-lJ iij -illf jj^V j~-ii gki* ilSU ijiU OjS'jLtil f U f^M^ 



^^Jail ^jju" £>i (J-*U=N ot**-*- i-^-j .^^LiL <^U-l "jplfcit *^}U^' 

Ca*Lnii £ii Wi .<<JWi UA) ,jo*LL1 ^ ^U>Vl <*J£ill jUm-J, iJUl 

^ o>^wJl »X»j .UjLiMj ^L>^1 ^>jj ( U»Vl J-Uj <^ =U*U-i 

Jjhu Uj»^ jjrJuv' Vi (^ui&ll L }*i 3jj tJj^ *—i£j * ,j^ *-»j *_aSIj11 jl j3j 
$ a_J,jJ.» cJU L*Sj .(^ > 1 1 1 * Al. Cohen * &*j3 . jl) U ts-1 J^- 

jJ^ Xfi .jjlLoVl 4 ^*Kiii JL*^-1 ,>* Lit* C>>& tf ,>SU t^j » UUI 

C^- oL^il Ja^l ^ : l^kUi 6l v*^ O^S *- i =^ J* *J^ ^ c Ufcl 

_^! l*_Uf <X_& 4-^Ui-l ^h^ J?^ ca*i*uU ^- J V' J*U=I1 o*^. 
f&yS \jk~» i>\ <>>»->.~-e 0>cUdli -JljjJI iw^ **£ SjU] O^S- jl ^ 
J5^j <^i • > U4 C)i 0>*jk^ IiJj ^L < y»- * \j&k&j (ilx^JU) ^.Ul-I 
c/'iU— C)L-JU> J*c—I ^i_5 < ^ ^ , 9j \ > , i ) UuVl ^-i^j-v— ^* 



& L*ScOm J-^^L- ^ "fj^dl V-H* <*** W* <>V 
i*£Ui o\ £±xlJ p$j "Stri ... neee ... JJ Lp* ^\ <&X> S<*.ljjjl 
^V t'JI>JI wlif J«i>m..-,1 ^-^-b. tUj li*> -I4U UKJi 

training VJt. . . L-ij-Ld .o*-j£ ^IjLLVt ^ ^ • Wl>^ -^ 



U« A^li. : iJSl UUl ^A_^l 



o« * 



*Ja*» tj ( jj! ^■■■■■■■^ .<J tf>^-» *i~£j t$j-*^ *>* «£U* fU-J 

^j ik-Vl J** ^— Ut ^L- Ux* kjjz. o* ,iiAi/Vt 
c^£ ^jt jl "up" j! "off \4flS o-i* Sj^Vl i*KJl^ -"out UjU." 

LfJ "drive out isjgU. j^Sj" l j^tUll ,_) l*L» OJftfc j^^i^ij .bia^ 

: v t£J1 Ua JAy j^I «jiaU ^i)l ^Vl Jl&l 3 ^IjvOI J*a>( 

.He finally success -?-Lf jj***l y» : 1» 

What?SliU ;^ 
-He fuoally succeed -rt>w!j*>-ij> :J» 

-Succeeds -«»*J :* 
.Yes .p6 : J» 

SI {l*-Ju J^UsIl o*^- *,- 4-li.Vl J! iiU^) Jttl t-U ^iiii .^Ijja* 



-Jv^l c? <* Jfi* '*>vti. UU* (^) a^lj LJli- jX 

.kooshumMsuhimadcsu ka? KyUfi-san :* 

•Um {„) iie {.) urn (.) uh:: (.) hima- <.) hima (.): (.) fama oai : il 
(&>U- ^*Sbt :tkU) -L^liV »S *S **jl <fj *S »ff 

Hirafljaarimaseo? : » 

OH ja arim [as«i : il 
[hima ja arimaseo : ,_r- 

J.^-^1 ^L-^_ * ^pwaJi itiUfl H j-* I .U *W p* i^Jlkil ,^-Wj 



. WsU jSj; ^ii ^oib gJjtf : ,^-iyai flcW J^- <JU4 U^Uk <S*p 

Timing C-ijsJi( 11, 1,1) 

t> rf>^ j-£>H Otf -lij .^U ^> ^U*l ^Uj, J V u^JI v *l, 

■ U-Jl 4> j «>*-jU <WJl> J-La JJii ly*. *SLl» SI * ( \ o\ ^) "^J^JI 
^i( Jjj .^-UJuVl ^Uj- ,^iill lLLJ^V *Ju*I>u ilS^L- ~i+l -o-^j 

o_r» u.u* ^^.i ij* i^j-i^i ^ t »jj-Jl liU; «i^x;i xp uo*> bV*' 1 U^b 

-L~ J\*i\ J13 ^ t JU *££ ^j .( VIA ^) rt ' f LJiJl pLr ^ 'j^uM 
>-j_lJ ft # • • *^L*j> o^^ jJ"*^ post-experiment stimulated recalls ij^xJI 

ol ^ ijjli 0^ d\ J^i 4-JLw ^aw U (JaIj ot *jll ^L=at t ^-f^*X (*) 



LUJ J) ^i*L- ^Jl oU-ljoJl j^ bJu> <f \ 1 a A) j^V £t**Uj 

oJ^i^lJj^V^^^^l^t^^^^cJV^^Ij^^ 

u oij^ji ^^u uj^jjii a^ w o! l> ^^i >* ^ *l -f^ ^ ****** 

Ct*L^ >( f \W, bL-j 0>*V> ^ULl L^ j^V *s^l JUJ 

,( \\ ,r)^1 g ^^ ^iJi jU^ ^S^i ^ s^L* J^» j tjfyMt \j\£ 

. UUJ-t^f Where is the shoetj ft-JOt^l Where is ihedog! Ji* llxJ I^^J 
t/^tr <USH&w do you say laches in English? Ji- 1-i-i*; ^i£l jJt^l J] 4»L> Vk 
U* o^. Lfj tdj-iVj IjL— jLII USj « JU- ^£ ^^ ^J-^VI J «c*n 

o^J i>l j *ili J J^, SA^i* oJtf U>j i-iUi^s^U .JU^^ t ^»j» 
J u. Uc - ,1 l+\ U^b- ^ jUi ^WUj .fciUl ^uJUdl Ukl <) &UJ *^oi 

Forms to Focus On tfcl* J^jtU £»* (11 ,< f Y) 






jjb (f ^ **A) Evans jiU^j >-UiJ ^^ -^ -4a 1 * Js 5 ^ 1 ^ M ^' J^w>b 

participial adjectives aT^uo-U oU^ ti (1) -Cjr^\ C*^ <_r^ -Uu^JI ^J^ jfj^ 
(Ji*Uffam bored J->U- j JL^» Uffam boring) emotive verbs OUii^l jUi^U 
0*j .{ifc*///^ tjz-jf i-J&i The dog was chased by the cat) Jj^^-JJ ^i* ^*-^-> 

* {LtU^~* isJtfjJj* fjbjmJ Jj t jJ>-j My trip to Niagara Falls was really excited 

£*>^lj * £?*vO ^^* j^UJjJ ^ oJ^x^ JjVi ^>*-^1 : 4-ijJd! »JU 

y^kb jL. i*j uij -a^Vi &=*j-^ <>■ ^>~ ^-j*j *4r* ouj~ 

^Jl i^fcJJ Ju« li>^ U*« ij&!* ilxa-M'^I^L^JloJlS*^ <J^»tJJ 
j^-J U»j Lfrtf ^ui V "-^ir 1 ' M </* ^ W1 *^==J'j -yftJle W 1 * Jj-**-l? 

j_» U^^Jl * Ajj-UaII oiLfl-llj <>i* L*J * UfL- C)>-JjcII Ja^**/ Jib . J*-oi1 
oLi 1 L^ . e Jj-j Jj-jil jj^I *,-. UiU j_t5l oJl* Ll» «^cJI oU-UJli 
J ^UJIjj -uJ; jjlxil IfJ <oUJ^i Ji ^jii oCxi) *wJl ^->j^ JL-j 



0.0 ^vUi^-ii^vWiiiUi^JA; 

1L*J&0 « ii> JJxit ^UlJJ a^fl Uj-LI iJU oLjUll 4b ^ ._«£, 

Uniqueness of Iumetioii OU^Wl *iiy (1 \ ,0) 

Pavesi ^^1 OjU -Lai .i-L^ ^SUJ (a^U-LcJI ^ajv J) oU-UJl I+4J gJ 

oI^LaU ^U^l j tC^—'j^ Cg-^*-"-^ <lfir*rr^ U^Ux.* ^U- j£-i_i (f 1 * A*l) 

.ioMy jjj^ yiiujsfu ce^Ji^u c^aai js* ^j .a j-^i^i) ^jii 

i^iyi <*^£i L-i -j^ilsL- ^>&- J»-^i ^J* IjU*- (M'* *-** 'j^' W-vL-i 

iI*J*. JL*pI j bjU*u Edinburgh 5^i £ by...*, &U*) ^UU- TA &> oi^y 

i£UU j Ij-lsI jlj y\Sj t %*M#*~n&* r*jufii c^-jiyj * (it. oy>u> 
jw^i j^i 5jU ji*> r ^i ^s^i jj (a^j.1 j*uti j_,u ji-) r ^i 



W <^-U- : '--XX *Ufl uLil 



$•1 



_^* 4»-^i --^ Number five is the boy who the dog is biting the boy} *U*— VI k^> 
Number five is the boy who the dog is biting him) ^S\ j£-i> jJL-iJI ^a 4^-jJU 

(t) i^s-H-c^iU-J .^Vtj^Ul^Oi^W'^^J'^^ 1 ^^** 1 ) 

XS .(* U AT) Oj-^AJ £-* 0-* oUJ-dl =Jl> ^ ^Lai Jlil ^, 
*Lkt^l ^^ JJl* j £>i>U 0>U i+jeMjU Cte^jM c£*-l*^ ^ ^Jb-^ 

^a .u-j5U-» (J-iJi r ^i- a j*a» j LiiUj . ju*^i j ij>jft ^ s£ui 

jfrSM ^jJb ii^l dlL" Ijkjj (>^il) -/«g i*^ JUfcVl ^^J JU11 *iUi 

. J*-dI1 j UhU) JJi >i*J -UU 015" Ul* ^ Jt^Vl 

feJtA] $$ j j* ix~ g* J* j*j}\ 






Conclnsfoi -tfi* <VV>\) 

^jvtgt^kfi&^f&fidfijfi .j^iiiii* j , s>; i^ai _iii 
g^jU tU^ c-jfrf ^UVt fr*y£0&* ftJL, .^oJi J^ili j^b 

Oj-SfV C-*>j * "Great expectations" "*zA»iy)l jli" .01^ JU. ^ .(f \ <tAo) 

^a a>*Jui ^ V.u <u i*^ ^ oUjUiJ i.!o. ifx^ 44^1 cU^UJi 

UUl oUlJI i^SJ Ui£ ptf o! Jjj^i ,>** 1 <i£~ * **s-V» <>« j « ji) 

Suggestions for Additional ReadUg V^J OW^S Ob-ljiSl 

Focitf on ^brm iq classroom second language acquisition. Catherine Doughty & 

Jessica Williams. Cambridge University Press (1998). 
instructed second language acquisition. Rod Ellis. Basil BJackwell (1990). 
Second language acquisition and language pedagogy. Rod Ellis. Multilingual 

Matters (1992), 

Second language classroom research: Issues and opportunities. Jacquelyn 
Schachter & Susan Gass. Lawrence Erlbaum Associates (1996). 

Points for Dhcjmioi] 3-UU.U UUa* 



X-Ui-ii- ziM.iiiK.iJUSS ,^ 



:qjV"Vl CtfM-* ,>• *-K> ^^ J i( >^ *?iiJ)i ^^JS <> tiff ^ <^*>" 

0i ft— >41 ,^J* 4^. »*i!UJ i^r 5 *■*#* * «-*^ J^ <j ^V 1 - 11 cA ^>" 
:y>^*J1 oUgU 0>5j J1 ^ ^ Ui*? UJtt Lit. fe-ii Jmj I^jj* 

^s- <*j*; U JJ ^k)U .o^aJJI ScUS^I j-« ^oiu p^i>u-* j Ly ^ -s ^U3i 



J*jM)fra) 



NON-LANGUAGE INFLUENCES 

<^i^.^\j i^ki\ oijjiij t *^vi, tviioiij .Ciuj^ <^i ji. ,5^1 

^ U^Ui^ST ,^*i*m Jom Oj£ Jl «L> VLj .sociopsychological influences 






o«1 



•A* i.~U- : --iVJI !iWl ._A_£l 



M 



L^lj ^ *_*• Kr>-^ 7*Wx^xl\j Jndrvuiual differences Afj^iH(J^jitt-w* i—is^je J~ a4 ^ 

.£LUN^U» j J*! >^>V^ *-l* l***>. «J^> J^^ 1 ** C <V^ o^ J l^* 
Research Traditions W** 1 %i-*Jl Jj&- (^ T , 1 ) 

« .L£Vlj * XJuUJI JJ> J-*ljfr ,^,,-l; ^Jl X-jvO&Jt d^*J J,-^ St Ul£ f-& 
J ^ tit UjJs** Cr" *3? ' V Wl ^W v 1 -^ f Uil J*^ Vj* * V»^ 

Linguistics OUUi t , M ) 



^i i^u ^xA l* ^j ,-_i ijyi ^ w* lit* i^j .^l»ji iAUij a-V* uui to 



^i~ <(f 144ft -At,) S^jj* oLiUl ^ *,»ii i /L^ J ^i .L. }Jl ,^U^I 
JjJJUl j 6j£>Lj 4JJJL ^jJ-^Vt C*&*-J* £?•*- tf y < -j-UU ijyjl 15^^- 

£o^ui jjsai j^j o^b^ 1 cr^ ^-^ ^ J -* iJ ( <i^ y^ *yu -^j 

JS\y^\ t/^jX ^jU. ^^u JUA i| < -Uu U-i j~* J£i, *jO*J! v^ ol^f 
j £**# ^Jl VJii o^t f ISU-Vl 0>£i* V ^UJI ,^KUl ^ t^ 01 Ji 
J^*. f 1&.V1 of Y J^-iil ^ J is) .( f 1 4 1 \ i Hill Jj* J&\) 4JUUI ^Uj^I 

«.^j* 0) J^l ^ V-bj .oijU ilUS J * J4; cljVl «oa l^LU jj <^UUI of V) 
f LS^Vl ^.iuil ^ i^AJ ^ \jl£ p^\ ^\jJ-\ CAS i UAJ1 $ Z^jj ^il l^itf 

.4iJ ^ 3jl\ *j^ lx ^j *bVU jltf ^SlsJl *i* 6V i '4y>^\ 

ojj-^i jijjVt ,>* ui Jj^j ot f^ii ,>. * j^iii ii> uju^V L-lk, 

^^u2_4]i ijlSo- ^ \ji£ j-^ji t ^Aiu 1 f-f^vj ■(*■*«£ Cr*J^ *4*^ *k>^ P'jW* 



i^U *Oi* i^JbfliOJlv^LjSt Q\ Y 



j a>j-*M >^ cjw* ui ^oj 5^-s.Ui y-Ji i y*x\ sSj uJ £->S ojj 

J iji-^ Oi-^ 1 *^ WI oU1Jl v^ 1 *W* J* ^^ ^ 4 h^ [ o^oilt 

ol^UJi j (3.^1 i>L oULJJt ^ oiLJl ^oJfctt ^ijib V^jJ] il i oULJJl 

5 U*>Vl oUDl (*L- j Jj; (J Oil IJUl* * C^iii 
Psychology ir M^ pi* ( VT,! ,1) 

<^ 4 #J-U HM S >y^ & &fa .Lft^- 0^^ ^1 5Jl^J» l%-' u) 

^^iJl (Up it ^ ^JL, .i^xitoilj iijJ.1 ^ •j^ SlS'^LJi oowl o»j 

ij/joj ^oji ce^ui d ioa gsw ^^ .tiooi ou yy\ j * u>ui ^ j^iJi j 

,u\a\ ouui ^.l^i ja>- 



0\r *ir u, >*\/jU 

P*ycboUng»J5ties l~-U\ OULUft T, 1 ,1*) 

J *>i»«-*j >==G>- v-»Mj • V WI ^A*U* v 1 *^' J *i^*JU U»^op- ikJj- 

&' J! t^i y^-1 US -<o ^ < f H Al tjJ^Jj >~o>~) "CL^jiJI oUUII 

<Il*l31 JUaJ JI oULJJt jJLi> coli * ii*£3l *-U ^ ^ U l y**kSj 
oUU^I JUaJ JJ j^jdl Jc}\ fU J-JU; oil* US' .<£jiJJl iljLJ! j— £ j 

^-»JU 1^& c <ju»A-Jl c^-UA-l j il^JI oJUxj f*jk yj& fi*3l d|j Ijjit; 

' 6 



Social Distance *-*-Wsr*fl iiuit () Y,Y) 

--UJ1 a-^* *_. J_yl ^L v w; ^^ f*<» ^ j*^i y **•**■ *&* ^ 
Cfrij (*4*# «U>Ua>-1 A>U—*jt <~~j& iiL^A jj-Uxdl jmu iii»^1 «ja ^j .o-ifjl 

(aJjjill) y- i:1l SiUUj (<I*Ui-1> <-pU*».yi fcUll V**L jj*i» uj ,J*ai1 

^jj. U Lfcjj (m f A *VA *t f 1 1VA) b\*j£ I ^-iiLill gij-t ^-LJ jLi_, 



# 

iiU» 0>S^ * iSj-^ oU-^f tj (>SJj •> 1*xJ1 j-4 JU- lcji~~* ( L-iiljil «JU 
UiljLl *JL* ,/jjij .iilJl ^j i^t-Ll sU-l v ^iJ ^U iliiUl yfU j^- 

* (o^Jl aJlUL ^«K: Jl tf^JJ jXJ rf ^^ ilUl oLU^I) language shock 
<iUSJ J^\ j* i#Ul CUaJi Jj J-SUJl ^3-UiO cultural shock Ut&l io^Jlj 

JjJ J* ^^ » UUl ^UUi ur J J a ilf. J-I^JI « 1ft ol ^j-UjjLI L^. jJI 
ifHW) Jones ^>>. c~JJU XJj iSj-^ Uii *i-*» « V ^ vUo$W s? *** 

« L-j^i ^ sl-j^^ li^-iji jloi y?ji a-^U-1 i^Cj. ^ .on-n ^. ^ 



.<!JJi ,y «-^Ji o>*->Ji j^ UU- wiijll 1i* a#ij < , () 



J f+J~£ &* U~/ U*-*i Ijjjj SOi-L-Vl ,>- 3-U Ilp <_iij t .LS-JI Ujb 
Oi^k, [Jj .Uij Wall ad Men ^j cJij ^£1 * ^oL c-iij Ul -L-JjJit 
Li- \j±i&] f& Li* Jj^^cVf Jm Ji, -.ULi glj^l, ^ij .U-iU^I ^1 



J 



V 



y-"*-»y— 



il Zljj il>j .^iii. ^ ^st uj_* j_~. <;! ofcc\ Vj SjiMyi 1 >*J^ 



j *£/*J ,^>£Vl ^^ o,£~^ ^j-4* ^^_Jl jU-» JS $JU£ j4« 



j^'jV- 






^ Sl^l l«£L^ ^J» ii^ji v-«w UjSl* j ^5 Uu*. c^J tfjiltijM^ 
- ! -r^Vl a»>l J**> .1*1 <y <** Ul., -jH^wjj «*> ,/l^ o^J; -^ itibdl 

ii 






mW Wi- : tiWl <ii)l _A~rfl 



on 



Jjl ji ^_*St VL ^-u—i ^^wiJ Jjj ■^•i-i Jl£H oJyt viU.i V iui» ^ 
r Ui SUSUSJ1 g*j-c ^J-=J ^1-B ot o-^ (/-N <J*Vl £_p L* <>&.> 

fa ^jJ CU^k; c o* jT) iiltt ^ ,> O^V* «bVi ^ ^ CjUjJw 
* ^ f HVA * ijU^SL, jJa>1) Alberto y^i 4*J fc-* TV o^-** [£&*£-»£ 

S-^U- wj j ^-.* ^2-*i -i^U)JU <4« ii^»-. i* — & JJ o^iil j ul^ 
jLTj t ik-Vl J ^»bJl *_J% ^ ol L*^ < < J-^Li oj^> J^iJI J-i ^l 



■^ y^fei .c&jl-j i#J&" c? r u, -> t ^ U ^ 1 J^^J * &f*l Jh-y 

U1JL ,£*I£dl ^*j 4t jj^Jl UBl ^-^ ^- UU> Ui> ^L «_auxii ^ j^j 

UaJu gtii ^iJi ^ *j3toA\ ^ j^I ^^ai; ab t l _ai*ji ^j {a^ .^^j 

^blfJt £^l j UlSj,] ^ £j^J V U^*V1 ^ -,-U ^Jtfj .Hawaii ^ly, 
^ JU ^ .<^> oy .__& £jj Jj <^U ^jj ij5 ^Vlj JjMl v-Jl Vi£j 

J! ^J ^Aj fbfkd. j-^ji .j^lj oK aa dlk ^ i^Vi ^ ^ju J 
• P \\ at ,o^i) jj f *<r ^ ft*. ^ uij .y^Ji tfju otf tfUl ^ itj 

:<HA^> 

I know rm Speaking runny English / because Pra never learning / Itai only jusl listen / 
(hen talk / but people undereiand / wc)l / some people confuse / before OK / bin now is 
lime bit duTicult / because many people Tin meeting only just one time / you know 
dcmonarafiocs everybody's fust time / sometime so difficult / you know what I mean? / 
welt / | re aUy need Fnglisn more / I realty wool apcaJc more polite English / before I'm 
always I bite school I but 1 oeed Wudysng t maybe school / 1 don't have time / but maybe 
better / wtjaddya thin*? / 1 need it, right? 

*Ji vm £#1 j£l / L*. JJ / Ojj^cj ^Ul Ja^/H^/ oj+44, ^Ul jSS 
JjVl i^ll *^U^» jS ui,*; ^Ji I k% ;^|j s^ ^ut j.ill ^Ul j~\j£bHf 

c L^i i« yl / L- / ?j««1 13U Jyu-^l / Lj- v^ ju-Vi j*~ I jp-T^j 

i-jJll o^£l Ul Lib lit JJ / j^i jj^jU ^Lt^l jJi; j^l ju Ul / j£\ hy±£.y\ 

5ji^iji- / j^il u, oSJ / cJj ^ ^ / i-jjii u, / a-ijoji ^.T^sa / 



mU> i-JA- : *JWl ilW uL-rfl 



MA 



<->{-& £ i f^\ J !jd\jA kJ*tli oL &UJ1 >J* <^.j j^J ol v*-^ 1 ^ *P 
^jti .^iSUril^Ifcu*.* J-*U5 C^ id^ix- <JL*U^j 4JUJI oUUl 
at4l Cfrj i^ji £L-* btsU gs^ Oi ^J«=-i V *Jl1 <tf 3j £* S^ilH oUjUl 

Age Differepwi *^«*H tfjj^ ( VY,f ) 

^ * ^JLiljJi ^ J^l iilll o^bc, jiiJt JUW» ctf ^SU ^i, jft*£ 

Critical Period i^U i^iH XLj>J ^J-J UJ IJ-* ^-^^ «iUi ojj^i^l 
«J*J^ iiui iiU* t v>^ 1 *■** V-^J ■(■U-Lil S>iM i^j* <^ Hypothesis 

i-iu *ju ^JU uj-^ •su*i— ji Lw ^*> «i-^ (u^. j>Ui <Ui) .^ju 
^r &L v ^j .urn dib .^X*Vi o>J&ai w> ^y?ii i*js 4*>tfii 

L^j o^>j jiil oL,ljjJI j^a* j ^ i pLsS\ Is-j* j* oi-U 2r-L* l c Sj ^ 
^ (J *i-iU JJJ j* t ^A ^-iU- LifcSt jUaI Lfr-L*=* fi«" ^-^ oL-U 

t ujlj-i j . ^jVi oj Jj - jU«aji jutV) iluji < ix^jy\ sIjj < 2iu* 

o/>p. oUSJ* ^%Wj jU«aJl ,>. ojj^\J\i -y-91 *U^1 ^ 6>j U 5^U 



OH M^jA^jW 1 



J 



Hoefaagle- tij* - J^^j Snow ^ a*-j ^ii .^-dl ij-^i jd-f i oL-ljOJi 
^ j^U^ ^^C j- ooJ^ ^ ^L-^ ^ l^\j> 4^ *VA> HobJe 

c? *-W- U> IjjLi jj ^1 ^ ^JL * jUi»Vl ^^t i^tU ^^ *=*4* 

^- iiiiit 1& jUtbU o^ ^t ^LilJl fW j> ^ iil^i .oUUt ^Lj 
UeweotM JUJj^Jj * Wood Sjj < Tahta U»t J^j ^i -jJ^Jl Jl*l S t -< l ; 

V-b«W J «4*s** £ SU Jj-& ^ i^-So-V» JUW l Sj-LJ of ( r 14 A v) 

* JLifcVt ^ g^J J^ *J^> ^L*W' ^ t) oljL^I ^Ji^ ^ ijjU, 
3) , Liy i^illt jjl^ll jy l^W dliK v L^Vl ^ J^LlI J-IJ.I J^ JWl 



i-U IfJi. : *_MV yJil w\-^ 



oY* 



<J!p oyJ j*^# (£J * i-sUVW u*U>i ^ C*»*&* <f >*** ) Moyer }^y ^j> 
a l> ^ ^ ^L if**,) o! gSbJl c^ij ,yJ! JJ v^ IjJS V^j*^ 

Neufeld JJijJ JjU- **2-*i -olj-^Vt j 4~U>^ $fer-i ^2^ l*-** J*^ 1 
J C&Uft\ Ji* \/>y> ol UU }J} tf+l** ^JJ ^ !>>U &S +A (f 1 *v<o 

o^-p -as oi I^S j«— ! <;u U>»pj -a-^* 11 ^a>i J w^i .uSu l?u. 

J*J c-US 4 a** 'J3\j ^\ U«XI cJtS UK» . J^> jl>>. J!^ ^^^ 

^2*Uoi ,jyd&u <*-$^^- "ijj-^j>o »J>« Cfr*.U;U i>i ,>w»> 1-^r <^>-U v^->-^ 

jjk US' i U-H> C^^ ijl-^1 iSU <jl jl *(^^ 1*%) Flegc ^U ^j^\ US S'il 

.<9^s^v» 4^-jJ-l Sj-iJl <j^»_/ CJlS IS1 ^ij4 l 



fatkowaki ^jS^j&l fjfcs^J jj& .^^£j}\ U J* <_Utf \Jh. ... Jl Jj_*jJl 
0y>&- j-» 4-S^ ^JmJ V>-^ y>y~*~^ <•«-£] S^J- ^j L.l£». <f H A » ) 

v L^i x^jji a» jst^ ^i, .yji J,, i^uy ^JL- 1jW ^i ^Vi 

j^jJJl ^ V <*>N 6l J JUS ,j;>» iAS^. _*&, -^Jidil ^ «*>*Al ^ 

i*&-j vsfr^ 1 l-A— ^1 J J j^_o31 (^-^ «-*-i* C *** - U «£>->-t j-*-l>> Jj 

iUi £&U*^ <>V& (^ \ ^ A«0 Newport ^tjj^j Johnson £^Jj? ^t-A < Cfr*L=U 

* - 



«*U-vU*j :ilfc**iifl^.Uj£l 



OTY 



<r> .( V T, T^ij JSLUl) tit %* •>*> IjUj OiJJl likljl i&ti 



27* 



2*5 

I 



3 



235' 



t 



■ ■ 



S 16 



12 14 



"Crtttol period affects in *«tPl*d Uapuge l*arnfc»p The ■fl»*»c* ol m*Wr»tJ**"I 

P 

6©-», by J. JohniM A E. Newport, 1W9). ity £*> 



VUt! &ji&*\ (^WKQ i tij*jy?j Slavoff ejy^> £j»\ £J>* *JUa j 
AjjJi^yi 6j-Jjw (CtbsiJjj tijjj^lj ^UUkj * *rr-a-SW cfclu*! C^ 1 ^-) 



-Oy.Yj u^^^cs^LiJi^la^^Uliiti^V^) 



orr 



i^l^C-ljJjll 



*^> oi Uj** jjlJ ^iJl ^Ji c^ \jM jut^, ,y>* ^ ot « JU. y ^U 



r 



240 

^ 230 

? 210 

A »0 
"S 190 

180 



'■ 

1704 

160^ * 



a 



J" 



If 19 20 22 24 26 21 90 32 34 34 39 40 



■ r *-* v r*>^ ( #^>4w (*T, Vj J^' 

"Crttfctl period effects Im ttcaiid biDClfefit fe*r*fng: Tie Infhmn of ■utur.tiM.I 
st*t« ™ the *c*riribo B of Eo£U* at * k<*1 U>*wge», Ctfpiifw ttycAotog? IS, 

6*-*9, by J. Johawti & R. Newport, IW»>. 05fc ^i» 



i-U ;*Ji. : KiW ■£!£ s^-il 



OTi 



^LJl j^U Ik;^ XUL ^ fc>£* (f m \) Cijpyfe OjJyr £** ^ 
^J LSj *bVl ^ UiU IjUUl 4L* tf U^jj (*J o>«J* j»j^ * ^W 

C L>J1 J bin '^UU yj» Jdj* 0/ X* ( r \ 1 W 4*~JL cJ^U-j 

i^UV^ cfclJ o^^ iS^ UJM >* ii>ll *L*JiM iiy^) ^-J-l VA* 
s C2j~e &&LA ^ H}J*y <^-*W *?U& *) ^.r^ 1 **-*^ ' M% 

SjJJUl J1>~, ^_>.U dtoll^* t {\ \ AV> Coppieters j/stj* JjU- U£ 
j- C&i^ = J> Cj(^% OtfcAJ' C&U-^l j^j .J*U>Vl Oj-JfcU £td J-* 






- *i 



b>i s-ijiii, ,^u»v» ^ &#jfy t ^ s u. 1 *i <*jshi ^aj & j\ 

^ iUii* cAj^ , CJ >^ aiof Cj^^t jjSj .-_J>11 J^UI J^ iikls 

i <imparfait and passg turapo**) ^i»U.I < ^*j-H J^« *«,L.i i>yi j^ v XU* ■,!,>.:: 

..iUfcil oUij; ^ ^.suu ur ^ji y*& ,y.^i ^u.1 ^ , iijj! ju-fi.i 
l«^]j Cfc*-"Vi .jyJ&^U *^<Ji ^i ^ tfA.;.tfn ajiii **_yi oi ^^ 

« ^UJi ^\ j W c-^.1 ,^1 ol~lj.Hl l^Uu ^ jit Ji. 1 s^J] oU^Jl 

L>j_*A£ll Ifci ^ jt ^ ^1 ^IjJUjHJ LU ylUM ^Jl (0% jj . JU- 
L«J ijU- 01 1 h^ V ^1 v^l^l? ^UVl c*-&A1 ^.^ JJ quUVl > 

jt^Vi gdB dt ( «A-Jl oW>di o^* ^ < La ^Vlj -lLUjI ^j^ J] 

v^lrJ'j tas^Vi ce*lSili tf jJ *-^/H c« ^o*. bjy Ju o! jjUj 

oV ^^1 ^^Ji ^ JIv ^^ Uaj SjjUII J^rfi V : !Ai.) j^Vl »UJl 
■C*n*M3 fl *) y^ ^^ &-& u- PbM c^Jj ( jLy iU V-"^> j^Uil 
^j *J&\ UUi J_^ ol_M>dl J^Sb 5JUJ1 ^JUI ^.U^Ul Dl^ . Jlill Ua ^ 



iAt. wi- ; UtSl WJl vLii 



on 



\jjjZ iyte" jjt (^yi j iiT ' ^000 *f$*M ^.SUjfcb otf> 

t Joseph Conard *J-Jj> •*-«_j3js* -r j) j P . ; * ■■ > jJI s Conard phenomenon 
pjk*\ ^ U*4j ^r-^lj \A^-« JJ* o>U)H (JLj lsUI ^L*"V» iSM* 1 * 
Knit o^y Cj^ j- aVl olib-W yC^l ^ £j ^ ?' C&hJ* 
<^**- t£JJt f!k$3\ tS**i ^£* ^J-' V^ 3 r^ x ijtS^i v.>*"' t)f : Vonoegut 

4 

d\S U (Ji*^j i ojUj£ U^y^ yfe* 1 ^^ **^ </* H3b^J^J *^ *^ Uj ^ s - 
LJ -U. «.*_»£** oLU>-ji! Sj-L*i* ol^jjJ iJU* l!«>- tAda hi j Nabokov cijS j*U 

^ ^xiy i jt c^i> ^ * vu iiJ J u^t M-i i>i u* JJ 4^1) 

_£_kJl t ?&>> fjd A^i 3-U-A^ *iJ ^ 5j*W *lj*i UU o^Jjo l»lMj1U iiUi 
,U,t iiOJi ,>• ^>1 jtt* *) ffsX&ft Jiasfcll ,>^ ilU* l)1 ^_, *ol>v»V\ 



.^d\ U-Uc U y^Jl ^Jl ^U- 41. 

■f b-jjsPj ^'^ 0^-» U>u> Ui < L*-li iukUl ijyiil olj-U« v 1 -^ 
2^ e>-L« Uti. IkU ^_J> ^S\J j+*tt *_~~* ^i^ 1 s ->- L * i ' *&* ^! _r 

* * * * 

.\jS ^Uijjt. US' ^JJI x* 

>^ 4 ot^^ & JI *=yUt ^>- . uju jiji, aiVi (<> \ w* ) j^» cjuu 



OTA 



fJ&j l*_£ Ukll ^ Gaelic iljJl UUU ^Ul (JSs-j mj ^J- ^ 'jji 

l^J\ ^ Oh jk d c^- ^So-1 d J-^l > ^ J% .«*]» i^V I 

l^J L>" o^JS* J.U1 i^jO^U CfcU^Vl jfi ^JSai Oi Jl J,* OjLitj 
(SJJ ^ Ot VUM^ * ^J o^i-, &M <*Jiai S3k*£* feu** LjJ^I 
W^i fyfiMR ^ c**> ^1 gSLdlj .oj-lfVU ^uUi c**K^ ^^u^h 
-.i^ L*>\& iJjL* iiLi* ^ <J ^j t ^p\M cJyi ^ f Us»*l SjJLi S-UjlU 

erf^-iJ oAi aJj S^jH O* *_-— U i^nfl Jl>Jl ^bJU jjjjj - jiJ-ilJl 

(J it*JU .i^^Jl ♦JLtJ SjJ^ iii^ ^j iSU jj * JUfoVl J*S> br oUUI <jLi"V 

-r^^ (-V °^ ts*$ <^ji ^^ ,>* yjbi jl ojjv^, v ^.^sijJi tji j»j*t 



^ij y l_w**ji j_j .jutVi ,>»^i y^** &\j& (Hi^i ujAii^ti ,^l^ 

jl^j (^JJI aIcJI j^a* .x^ L»f/-*' *i»L*U' f*-^ i-L* <3 *?j*^ oljoiJf 

l$~**i <a^1JU ftV"* JUjc-J j-. ^-Liyi ££ *^»* c4j*v iiUA -f 

- flexibility «JjjU jl * plasticity ijjui) ASJl SjL^- ^J tJL- ^ 
£jj b\ b* gd^j -oUUi ^LcJ Jjiil J±-L> J[ JlitV* ^>h - S 

^ t f AW* > ffJ^J jLit -Lai <vJ^ ^ cA-^iM »i* ja J\ ^J~J (J 
SjXj&UJ AJiJM %-?jA\ i-ijjg^Jsllj * Jjil J^a-li" ol Jl « OJfcM J * (T o \ 

ojs ilb* U^i . jtLil *a* j oiiLEM 0* £,y ^1 j*\jst U- dU ^-J* 
oi J1 5iL>VL . J^-Ul J 3j>ll v^m 0>5^ Lit v^*J l a- tf-Sl . ol^V* 



Or 



-^ ,1^ ajj ~j>JMJl JlitVl q^bdl v ^ 1 "JjUf ^-^ *il=* v 1 -^ 1 
oUoVl *-w-l^ jl^j .Jl) — Jl tlj> (f \ 1AA) wjjj Felix ^j-SLLij C)L.jy 

*^-i <£/ >^>£* i £*!>« u} *^ C*il itfltfi oUlli tf «if <.*$■ ^ ys 

£)>' $ J\ «U»y L . „j/j\ oUUl .^c. f IkSjfh y|Jl ^U, < J>Vl 4 i Up. 

Js --- ^tf j^Vi uuij yiai **« us «^j* yfJ* Wj» *H^j 
o!>*j g-Wj *ta^j £_,) ^jtji ji^ju LbT jl* v 3*w >*j * J_>Vl *^i 



idti^i *lJ# iSj^iil ^UliiH j Cij_^*^* US' . JlJ.1 J^all I4J j^^ V ^1 ^liUai ^ (0) 

cLU*;" jsLi ^ j a u <iiit jjSi , jU-ji jukVi Jl ^ ^sji 4ji Ui^- *;1 ( Kaiuii jjjiai 



JU Ct^* 1 ^ (f HAT) Genesee ,*^rj c-jlj CtjStA i SjJiiJJ i^lj^ jj 

x^y •$ Ji uUJjii ^.jj -i*>u s^iJL JU l^L ajj« <4~ ijjj^j ^v; 

.yji |^j x* iji-j ^ ^oJ ^ t|jb j>ii. U^h Sj-uji d ^uu 

« iJjVi j**> 4L* ^j .ijuji um ^ U-J s^ii jj j^pi ^ 13-1 ^ 

M-U* 4 Jj^-iilj ' *—UVl Jj_bj . 3-jJJ JjVl Je'j-*!>\ ">-* J-l* * Sy»L_Wl 

w-L^Jlji-)! Ijl& <iU.i£ *JLa» j^j * ^lU)!^^^ (j-3i ilk* 0V * £jJLJI J-« 

.(V J^aiil jbJO .*e>iii <U*iil 
jj*-> i$U 015* t j«J\ J OUJVi ^xa> Ul& . J*Jt j *-^uJl fcjJJt .tf -T 
^LwVl 6t ^ <j^f» a>UaJ\ ol^dl, Ha gJL-Jj .i^UUI ^Uijjl J ^u»- 
,-U, Ui J,K J£i, iUt j \}j* jj* V oUUl fL& ^jJJl t^teil 

UK _^ks 2/ii-Jij M-uii ouiki .ij-uii ;ua $ tols^i *j— -r 

• 0LJ^1 £^ 

iJU> 0>^ "i t *J Vji1 Xit *^UJl VU^ 1 Jh^ **ff O" ft* Jfi ^ ^r 11 
: ( Y*^ ft-\ "\ 1 ^ ^ <f US t>>^* v-^ ^SiS * dU3 -U, V U-U 



<f^jU iy>^Si ,j-^ «'%■■ «^g iCV^^y i^ti.^U^lj^o^Ui 
**£#£ jj-l phospholipids aJUv^iJl^ i*j1j£-L o*\ ^a-JI j* -^S «!*£ j!iL t'll^ ^j 

■ X>^ { <*-* Jl *■ *^it*Vl -**> t^r^l gf-J* V***c* -*a«MJ' *Vjfr 

oUJJl (JjJ ^ , fiv.U U*1/J1 ^iUJl ^ .^LiJl ijjj ^Uxll -o 
UJJ1 j.. * JUL * oLWUy^ SjJ* .<A i y*Jt\j&\) oLLL3jW L^'j US 1/ 
i^j JaSiJ JU&4 ^ J*-UjS U, (iij^l ^^Vi ouui J> U_^Vl 

^- 1; V otf 13] * 3U^d1 iiilj— £H .i> L-flg^J liU| BWl ^V* ^b£ 
^JaJ SjJ^ pip— £ £• JU-l ^* US' * UJ JU-l 6j£< U,j .i>^>. |/i j>*j 
.^jJU UUdl Jj^iU JJUi a» ^kuw V Ju» U-1j l^ y * iJUl ^ UAI1 

Aptitude £&$* Y , * ) 

j USU oLlJa; LjJ 0^ CA ^£ y?Jl <JAi)l J>>. *1_>^» A* uyH V) jSJ 
oLUJl U-lj^ ^ Jlj-iV) U .; M iJLUJl ^Li* c.U»:.*-1 0U >4-*jJL ^^ 
J jh^-1 ^ ' iii-i^-c | _ r7 ;LUl «^JlS" lij i • '^AiaJl i J^m {j™ S-*J-J * ^r^"^* 

^u ^lji j^ui j ja*j -^>^vi ouni o^> ^. *^i sxuji ,> 



off ^"j^^yj 11 

ol U[ J-=il ,>- ( E b < <*U\ <Ui UA» ^ ^U £.0^ j V *W1 g>i 

t£J*ttll jji^ oi jO -UU*l^ UAt o!*l*il v* ^Ujm- ijbUJU ^UaVI j 

J /^1j t3Ua> j^** *zA*j£ vL« c r-y&y, °j~f ***-*' <XtiU 6i <y» (*jc-^JU_> 
j Ul .oUUl ji_U; j £l*Jl ojli- ^Ui ^U jS"/ ^Jl XM\ oUUi oUljj 
tb -tU* !>If >UU 0>&J <XUH Oj-$J» vL» * L^i oJ^>i ^J\ Cs\-J\jti\ 
*^d1 ^ Ufcll ^ i-lUJf ^L <TA ^ ( ^ \ *A*) Skehao 6W-5L- oil < <JL«t-1 

oLl^b iaJ^j L- jiSl JaJrf U-J J- B. Carroll djJS .^j .£ -*_1 jfej 

oli <^Ui1 s^JaxJl" 6lfc£L* .U U j,i.,rt . j# -*±?*M *MM ^ i) QW\ 

: (n ^ * ^ HA<0 "-^JJI -Ju&U ^U^SU g jVv 

■aJUJI oUU 2^-UI ^JUxJI J LwU 

SjjJJl iJ ^Z {jSl t ljsUijJI ^iv»j ^1 4-4..-J ^ SjAaII ^^ji; V ^ . J*i-I J 

.^^i s*j jjij ^ a^i-3 dUi jm ^ s^oiJi ^ XjifLi ot t.ai»T ja-j -iibst 



aa* 4*12. iiJis am wi_ii _ . 



< oUOJI ^_L; j \V U?-» v- 5 ^ jp ^^ 1 ,>* £>* ^ W ^ 13J c-^y* *>- ^ 

^^-ii^^rf U ^ J SjSlilJ jl^j>fc V Wl °^ 1 f*- 1 " 3 ^ <f VW * Becker 

„fcul*~*-AiJ! jl/j tjyl^ill J-S^ii! U->U- T^^bJ 
;_j-i_aii_j i_j^>»iji ilj—J-i J-**- * <j— bi ^vL* (aVAAA) ulfiL^ £^£ jl*I 

Ujy^ J ^!AJ) oljo-ai "JS oL,( f \ ^A1) 0I4-SL-, ^>i1j -ob-Ull -X* 

iiUA 0>>5i jl ir ^ * J^i)li USX*-. ^^Ul ol^UJl «j-a cJlS* liU -3lfe- - 



ore kjMj~*iJ& 

£ J-L_i* jj&U- ^j^Ljl d\jX&\ oJ-M bl j-A 4Jlft £JCi Xd*\j l^ dUfcj 

<*oJ-l oLdil ^ O.UJ1 _>L^1 l*Uii 01? U,j * V-Ul i*>n oVjU *-#4*- 

.j-LiJljL^.VlliA^JAfc, (£} (i* iVTT iTVY :!Ai4 .^bdt^AA^ji'j* 
.^jjll jeiiJl ^P ljXX>\ ^.^Jl jM'^ 1 tt* tj-rk : V>**JI M=g J : V f.itl 
VTik;Ti>1^ris;Tiys:l4 ) **^^l**^l*^U J i-^>" :^ < «U*J L* j cl& 
V£* « L. j^tf jiJ gyU- .-JUiil ^^L-i .^^1 j-iiill ^1* SjjJJlj 3-L^Vl 
4^1^ 'MyA\ *L*UJ-» ^>JI .M-V* LL» ^-^ :J^. ^ c*U ; t (—ill 
^/Jl oU&l y j^b Ctt vJikJl J*, .oUJS Lr -i- cjt L- £>^i v^» iUU 

j II*. Lf* ^j\ uKii ife^gfJt i« a iib^ii yflijj <-iiiiii_UJ.i j ^ ii- 
oi *^XI ^1* v-^J ( oljLs^l *^ SS^tll dlt ^ iLxuJl s^-yi oULai 



**lf 4*i1jl* : <^\U1 <xJJI «_/L*jSI A VI 



♦/OH ^ ^Stf ^ J^xv "v>-j>H oU>Uytfl" jb-1 U .<f > * A1 * ^IfcSL-) 
oUc^JJl ^J& ijL -uiaj 41-^^:11 twLLi ^L:»-1 £>l j^ti> *f>^' *3 ^>^* ^ r^ 
♦(I*™* <fc^dJ *-U# ^U Ux^lt ot^ 6j& Icj *V) ^Us^Sftj iafcvdi 

* * * * * * 

li*~i U-bi* jjSo Uj i *£** j^-t^i *Ki I-l^ U-hi* u^o 61 ^x U (j^T^ju; 
fr* < JjV\ s^&Ji x* *UUj jtf! iU^ < l^ ob-tfto -<<;>i *~+i* J&d 

-l^UJ <L*xJ.l v=->» o1_,U^^1 
V <j&J if> ~J1 J Ja-b »tf-Ul <iL« ie^UJl <XUJi <tf *J\ Jlio Ujj 
^vOl ^ji *b iJU 0l£ U £) Jj>. £i* i^t 4U : VjU ..£UJ£ JU-i oi >t- 
^ f*jA{ * *.\SUJi ,>> osJuCa bt^jt iJU* <>i c&~&t *UUN {.W JJfc*. il * f Ull 
vUi ; UlS .(^ H *T < Jjjtf) fUtt *tSUH 3^£ji Jl* ibi ilbb tf , : ^ s ^ &Mf*$ 

JQ scores j£ ,/cjI^j* j*j $ ' '^-^ kjji jtfty l^^ 1 

c-i (^ > * AS c ol^SL, ^ L*SAa U-ui > v^H^ 1 i-UVl oi US' iSjA obi* 

U^y iiLiA jl i|3JL^j ^fl oliLl^Vl ,^j -*y*-to <^^i U^* ^ cJVj )l ^ 

oVluJ.1 OH ktSj iiLi* il * J^Vl iilM ,j v^b^ 1 V 1 -^ 1 ^VJju j *■*+* 

•^ -i-ilili i*JJi i-Ll* c&j <Mj • y-^Vi oOJl i-Ll* ^U l^i^ !u; Icj ^00 

o_^ -u>. u? . jj^^xji ^ <^ v^ 1 * jJLii y# u t - H^' ^^'j^' ^ v*^ 1 



i-iliil oJJI 5.JLU Oh j-5l ItLSji i)U ol v 1 ^ 1 oL^jJI oo*> Ji, 

iJLULl JbJ^j Vj -S^-Vl i^U- <Jl* jjfcl ^,U ^ cA^I j>; ^ c*kb* 

j J^a^xJI £. **£,. Jsj-jj^ UjI ,kjjj l^iSJ ,1^ -jtfl <iifl iLU « ij^OJi 

*M ^j j3U»J ^ i-J^-Vl OUJJI iSiljLp Ji-i-J^ ^U 1jJj& 

.JJjJ^ <^.biL.j .j^leJl^ ^L-; ^iljll j j* Jill LU_, .UUfl ^^*! .^t 

oi^,> *| ijwi .lijVi -I* j j^, jjj .uwt tijiU >V * . o • Jl ^V 1 

oU-J! ^^w-t i VAi^l ^1-lJ # «>1 l-fcl* J^l^ ^Ji j^ill loj Jut v*U)l 



U* v-U- : v*31 VAX wL^Sl _«, , 

jJL* U*a£ jjUi t_Jlj * >>ui j vj s v wi ^^' v 1 -^ 1 »3 yw S^ 

.<XUJl (J-«^ U**i ^aj-U; J\ Coil ^^iUI ^j XoJyfl oUUJJt %> #t j 
j c UcJi j oM< ^ l#t j jL* iJLUJI oUU <> ^f >l^l 4Uj 
.^>1>^I 1j> £* U*fi oLulSt OUjfe -ilUj -kii C**-^! J>*wdl c^l» 
. ka ^— .jft ^ld\ ~ 1 .2U% 4Jtil1 **li1 UjU iiJy 0^ (/riO^ L* tyy JjVl 

.^OniJl J*a£ ^& iylk. * JU-l *-u () tSJAill oj&~i i JoUJJ i^w» Cilij) 
j C UJ1 j ^1 Cjjj l^tf &JJ\ i*i^j\ (JUX* Lcj i J^ii j-^U. jj^ji j^b 

I^v^aj t)I t St> * Cg^UxH ^ ^j?^* -C*^ l >*i»^ ^ 0>*A*il JjU: 1*-*^ 
^ < lis Uj*jft *i>iJJ» <ILU)1 oLIJ t^tf U IS| i) v wl Sj^ J^J 
i->S$k Ck)^ O!*^-* V s * Ar > ' Re v <s ^-i, ^j^ -Lii .J-^iiiL U* c-i*i 

ajj .iijp i>ji v-i 1,^1 ^ . j^vi J J->^ 3 <g^>" S>*u=> 



oU?wt^—V J^iii JUa^-I jSLi ^ jf (f. \ 1A1 t Nation ^^IJj ffij&4 
jt^Lc i( r m* t,>UjtfLu *>*■-*/> *#-*** rilLU > c.UJJVjJU? 

£h* -.^y Jfcf < f IM V) 0>j ^JjU J£ <J * JU y J*j .;>* iXUJl 
1 «_li*.> (is-J^iJl) i-iWl i^Ul i^ljj &\aj jS *-jtf, i S^L* ^,L*i1 ^tlji j 

L»^ j^k; a>uii ol .u^vi ^jfc^ ot ^ v < ^itaiy t u*tai ^ ^ujji 
r^ *) i£* c^ 1 j*~*' *) i*^" J*^ V 11 ^' *-* > u ^*w 

Oi-LII jyVl OL JU* at Jj-511 ^ JJ ,>ju ft^ij J-.UI U,Jj .3JWI oUiH 
^bj .oUDl ^L; ^Lf ^ ^ij- V»!u)1 ^ J! jr 1 * V 1 -**! ^^^ <■—*-** i^ 1 * 



W Wa- : i^Wl i*U1 wA-^1 



at' 

kjs Cityi ii^j * t Mi u- 1 * ^^ cr^^ 1 A^' 2^ W** M^ 

^Ije <JWI oUJJi ^JLc ^ i-^UJI jj* st^-. OU ^AJJ £*j -<r \ *A** « olfc£*-) 
•ry*°^ *&Q ^~ J LijIjUJ UjojI 3uJa» OJ ; <;1aJ1 *^ ^ *Ji .oJ 1j>-U 
oU^-xJI OjUi U-L* U& t( J*iJtiJju V U o** jyj-j J* ^+1 &Cu 

*JU*ij (f > 5VY) t±*j*>V ^-* •j-ili 4-JU*t J^u. <>- *JfJ-3? £w>S 

L*ls- * University of Western Ontario +~&*& jytsiy **«l>- j *it>Uj *_*» *j^-j 1 

\ $ -> - ; j t UjU- ^l <U» -Li 1-4 \ J Ja ■; ,*-S^Aj . oUj£U ,^-4 i-isK ^ Sjt* <Jl 

j >jU- oL^ ^ i^iUJJ C^JJ-* ^-UJI (^r-iJ* U^dl *Jd&o 
jxxeatial iuKJl 5-*i1aJl ^ £*x£-\ ^JeS\ *J*>j»^ i}j*i • V_>1 •30*4* v*b^ 
: jfy\ ,jtUJl Jl _^ail .motivational arousal £>1oJ1 ji^i^ motivation 

. J-»1>0* «^A ij&j .i^Ul! f**. obit ^SIjJ! J ^ i ***J Wli ^>j »jLl 4U* 

, C L>^ 'Jit lij , L. iijL- jL ^Jkll JL*i>-^1j c <(jVt 'oj-y * f t*L)l .-.U^i) 
£ iU 'J. i jiJisIl ^1 ,J L^j \4*i. $ *S&a±\ j£H3 < i^-U-1 ^jj ^j- 



U^oo^UJl^iil 6^; uT sjr i-u . iuf J-li j^ J] SgUl OjSJ Uj^j 

^L»-j Brchm ^^^ .iul&l wlaJl (•_«. J>> jjt <LxJ ^ *T VI < JjjfcU 

,(iVV-VV* ^^ . f MA4 <SeIf 

* 

■^ i <»iL«j f^.* J*j W <>* J£ ol^j ^ s .b^ ^^i 5jy ^l> j 

# 

~>j^" J 0=— -^ o-^ o^J * il-JI-Oi ji>»U. f j*i- ol^SU J* ^L. ^ 
j Cc^^i' V^ tf-L-» -UA**xJ jJjcJI ^ <ibc ^Iji; jUm-,1 J1^jL>- 

V* Wi Jl 0j>^ v-si-j ((<K ut -j-i^ *b .Lii i^i ^ ^^t i&fa$ 

t) jt ( vJ_^i1 ^ f ^1 jit CJjSo 01 Ji- * Ij^S v_il_ul j^ J f*\~S t|i] ^U 
* - # * 

.lJi^v»5 jUtf-V l^a^ ob^ill ^ t^aas* > ^Jju Jla i. Ij^ ^ilOAl J^ii 



^iUi i)L* 0^ Uju*j .iliUU U&£ p\Jz ^j ^ t ulU> j, V-b c C4II 
J>^ ££Ste£l *-»^ti-l *Ll— ^ ^l> gi *>ft ^ y-i^ * U^U» jjb Jjfl- 

,^jc. 3_jl j :pm^-l < «p-ax«J oUL*l**1 * xi o\ ^a 4L-1L* VI ^/ijW **>j^j 

: JH1 ti* J US * (Liken scale Oj£J ^U- ^U UU- -Ui*7) iiiiit <kJ 

**ytjij*& j*-* <) ^ j> j* l>ku y ^ ■>/**** £* 






Oor^< f UVT ^^Vjyjjl^.) 



* J 

■>■ £4^ <&&*—>■ » rf-^S* oW- s? ^^ >*jW «*U* c-l*Sij 

J\ £Jy.l&Jl i^fJlJJI^U^-iDstnjmeotal ilaAJlj integrative ilU&JI : i^iijJl 

,> ij^Li oyfcJ IgjJ^J pis : *!-> (OoJi ^ ^t U, y?Jl ^Ul ^ CmJI 
C)i ^ U» v-UVl *-->j«Ni .(ojji Vt ^jJJ i-*,U <) oL->yi L-i>a 
J<> Cr* '^^ <^-AJ ^ UW ^SU jL- j) O^UVl Cb-l-SJI 

<!** i-**b jj> ^ ^ (ce— i>Ji CjJSclv j£ *j\£i l\4\) «JLi&J! i^u}\ 

5JJJ1 ^ £t*JI ^ Jviil i^i> a^$a <JU£xJI i-**W| cw.>f viij .ft**. 

ojJi; iij, ^ — J t «l~Jj «L-»L* C^5 oJJi jic ^^- * ix£ <>! <3*W1 Lr U 
e^A-1 JUil iiLd! oUilxJIj .(JUJI j_. Utdt ji-^i J VA&- &&6h v^y 



S* J^** "*£>s* &* ^* OjS* $ j-SU 4J1 Ua^I (J^jO i>t LuU- l-^j 
jj^l) Louis Wolfsnn Oj^Jtjj ^-y-l JU. ^Ui j <^k!l oVU-l ^ ^IjJI 

< ^>*i ^uj fJL- * jj^i a* v^j* .*-s^.^i *o-^vi ■ i*-* <^Vi <*j 

<_)U. i(^HV') Oj—i^j 4-^i. ^-^ ^ JJI t Gills deleuze j^Li >L* «Jlv*j 

^ ^^ J)< ^J ^ V** J >' -*jj^ Jl M>i • • • j f«3i/f uui £1$ v > 

<jl* UoUei \y^^\ fJ&j ;Ui Uc jis jl j\ ij* C«« ,i >,' *_,..*- fUW <.^i* 

.■4-Sl x-J c-5j <uJ o^ij 0* ,k» 

^Jk, . ^ > jsu ij* ^t cw^yi ^ j^j-*4 ^jii i*^v ^* 3^, 

i5j) C-^-iJI U^-^U l__<; i-i».T ^UlS Jl </jJ^-Vl oUAS^I i-^ji .^^t ^ 
jU*i-l ^j> ^ "Ej^i" "tree' Utf J^*i : *Al^ .(CaI ^5Vl ^* c-(>*Jl CJ15 



t3^**Jt i/JjJj* W>^a_>- i y^jL>- ti>U£u iiLxdl oU^jwiM l ^o U^ijj 

y^Jl £*li% M>*"' £A*\& $ 3-iadl Ji* toJli Jgfc fit j * (U£) ^^J1 () 

ot ^f^^w^J ^i^i < V ft *1-U* **L-lJ o^ tij (J*5 cri j^ J«a cjU ,ii» 

Teaser JB _J ^^> ^liC ^ , ^1 {***}?& j j*tJ * ^ULC^l ^ Ui 
:Jr^l JaxwiKilKf AY-iA\ ^ ^ »^1 « •) Shaffer yLi, 

6U , il^L^* U*;l ^ j^AHjjjfeii JJ ^ii UU*j .lili i^- £±~ A^l 

£~L*- jSt j^i pyfcfcj jfctf ok Ja*=H OjS *- jO, W Jj& VtW jy^ 1 
J-gVtt ol VJ « jj-t sj_^ JJEJ ^ j^r oL.1^^1 ^—ii^ *_-•*. ^? s^_SLiJ 

<■>' JljA 7 V 1 ^ 1 ji-* 1 ^' oL-y*. ul b»->jl* . J-^i-ixJU ^a-^ 1 ^L*^ 1 
j^UUl 6^-U^ J^H olj * J-5 j-* cJlS" US' £j» ^iwJ ij^auJl *Ik^Jl j>voll 



iA* l*li* : i^Jl i^jl „Ul 



on 



y J^£J1 3^1 jl^fcj, *^JJ oUlt ^ULil ^ >^ .4^1 i^JL JLJ 
(J Jjh -Jl ^ oUUVl 61 ,> .UWI ^ J£ j%, ,j»>J1 > [^ ^ J^l 

j^aaIi tf% JijUl l£JX\ ^ |^*Uft (> t,*,1> 
Motivation Over the Long Terra B«d the Short Term 

.iUS £*j .^-dl J^ ^^^j* U'^j *yJJl iU^g *UJjVl Ol 
olUiJI ^a JJLJ^ 4) ^L^JI ^ x*z*> ^j1\ J^ jjtjJJLI li* J ^UJli 

Jl ^ eP.5^- M*V </-" **£** ^J*-' f*^ oU ^IjnJi ^UdlJ .J^a-oJl 

^>*i (£lj * ^- 61S Ob ^) j^,> •*** jfji ^ pi^ii ut 

Sf ^Ai t£-^» ^ ^h^j ikiJl iJ* \j'^ 01 f+J* yjt * 4JU C-j-U y^Vo** 

wi-L^U a^UM v*W1 cJK U !i! j ^ f Lx»Vl ^ ^1 ilCii.1 JLzj 
^ UK L*. f^> (a-^ ^ Jo~ Ji> J^l-1 j\ iU£JL *l«j^> ^iUJl 
^U ^ Jj^JS Litf J)Al *Lj^ <^Vl fUk^,l ^ U jJ*^ c i£ ^J- 

^ ^iuji ^io-jji ji ^1 .^1 c uji ^_ij uis ^-j ^.ai a^t eiu*Vi 

^ V^ *^J^ !i-»iliU Cr*^ J*^ «^w»^l SU- i^-^L-t V L^1 



vli^J cJ^I jjj* J*> fUttl S^Vl Sji ^dw Oi 4a t-£ US' ," ir ^\ 

4-tjJ j <i** OUI^W j^ft V U, <J1 < f * tM) fyfrrfj Ranis A ^j J ^^ 
*1«* j^fi U, ,^1 ji* £k, I* jW ^)| oUUVl ^ iij^A ^ Urj ^LS-^Ul 

gJtf^J ^- U*l? <JWi oUiil ^_Lu ^^-U. i^iUJi^^jb Sj^^ 6j-£ jj 

Motivations as a Function of Time and Snccess 

lls> ^L^Jl o! jl (pJjU* Oiy) ^l^Jl* L=; oUiUJI ul J^S oi J**Vl ,>- 
j Lu^1 flj^ t ( lJ ^J\ fj* 4^ 5^i <J ¥ tr J^ U*j*) viUJL 
*a_* pljJ tf l >£^ *fLd1 ^ ^^1 £*\* <*aJ OjScu, ^iJI y* < oUOJl <U~ 

Changes Over Time cJjll jjj* £. &J0 (1 T ,*, Y ,1 ) 
t y*j -expectancy- value conception L *Jtt\ -f-ij=H fj-#**> y^J^f- f>«** {/* J^ 
o;Ail ^.U x^ju I i-» *iijj* iJUx*-l ol >u, .uJjJl jjj* ^. oUlf VI j « U 



<-U <-ii- :<Mi\ fell) ^l„j£t , , , 

<i^ll -ujl ol fLjl Sib)j j£*j * <L*«jJi [) 4--SJ1 -^^1 giU i) Ul 

jU (f \ 'Ul) Werner^ ^>j L*£, ,4ji-Ji <£ JjJ oUijdlj (^U-^lj 

uilj^^l Ji .^L— £^U! * bVl ijL ^j-^ji! jU^Vt ^ ^ 0> i) -u^J 
^"^U^l Oj— Lcll Jj-« il l y£* .S-klJl (U*: S-l** <J*-^ 0-*-? -•Wj 1 * 

&W\ *^lj M'^* J* £>J' J& (VT,*,T f T) 

lafluence of Success on Motivation and Subsequent Performance 

jj-i. ikijVl .^j () £^UI »I^Vl ul Qj-J-xdt Jto-V ty 4JI J.LJ1 ^UJl ^jSa 
ol ^ JUU * J-^jil ^ * (S^j- o^Ibu. ^ Jj^-\ J i *Lci1 «l^> (^i-l* $£ 



o i \ ^>w j* &jfi 



^i u >utj 4^1 jgi ^jji x*u s^ ^i^i ^ jLa* ^iAii jUi ot /i; 

of <>>* ^Jl ^U«il J *1x> J^; ^UJl ^Ul J J| oUljUJl^J, .£ ? *w> 

oi 1 JL* .(^ \ * A* < <JtL*j ^^ j •>>*■>' J^ 1 J*$ <te** hfu* Ifti -i^-jj 

jjU Lii y .Uj^ ^a. £sui jUt ju < u*- uii^ ji iW yu >-t*oji jiu* 

.il t< L„.»<^J L^iJ l$£j ^ U-ui *LiI J^ J *j* y» A^k^i U ^^t 

ojA^ tj^ ^x) U Jj^if CJyii ^oJl £fr*A*dl 01 *^1 ^j^ l<j * JM* 
1~ li_* ^j .5^1 ^U, ^i*ua^ AiUU L^j < <l^_« y.iidl iki;V[ 
oVL^V* cj *U>U-1 oIjJuJI^a -j (*x^ ol LOt U 0J f j>Ul & j^l ?K - r 

jj o jj-iii. ^ui <&xj fi—ti ^ l ±zu\ ^>i yM ^yj*)\ of j-^it 

<) '^Jj** 1-&Z £51-5 iiL* S J^aJl jb! JJ C L^11 ijjij J^ j^Jj 

-ilaki^ a»L de^f^i <>• ^ J* JJ-tJi ^ *! jj aiUVl . U.LJI oUjjj; 
^JU-I j i4> i^ c c U.Ji ^±6*$ Ji** ^1 Ui« AJji ut ^ c L?Jl3 



4>U UUa : <-"tU *^J' yA-^ ft o * 



J] jJail . Jl>-J! 1-La Jj-* 4-^* i_^iJ o»U>l*. (^ M » Mtzrachi ^jjj*- 

^jji «uic ^ v 1 ^- v* 5 y a^Vi -bi j ^ii jji^ iidi v Jjj ^jji ^jH aj 
^ ^1*, . v ^ru- ,bl ,> jfL, «uV ijjts ij^ ,j i^ui ,y i^ff <tf V! . i!)u- 

J* jM jAill 6* < jAill j , CjS i^ . C UJ1 ij^ &!&<&* j^U-1 J,Lvdi 

* i * 

-L-* J-*.j .^ HAY JlfWiY^AiijiA iL- i/ Oj» i& ^M 1 ^L^rfU ^^V 
^ C~dt S>*1! J^ U^j . O-J ^1* v-Ji jUl j^iU J^^ ydl 4--id1 

< * A\ ^) . i!lU-l Sljlll j_Sfi jt VU&-t j^l ^ UjLJl SljUl 

jftijjyi j distil y-tL- ^ia; i^bAii *.u ^& t lj^ 1 o<uui f^"' *--*!> 

Anxiety^* 0*.^) 

jt i^.jj> Lais oj^t cA J] ^*^ui ^jJ C- 1 -^ ^=- ■ dLi * <j' * tSj*^ i^^ o* 



00 \ iyAUi>ilj;jU 



ot^-ai j^. Iju i AM ^i* j*^4 ^Jw. jjb *J * (V>-a y*i jil-aJ 

*UL- Ui^V US^ .^ .^fcj J«£ lr ii*£jll &kfJ\ -Lc )>j t £^£j.1 
u- (4 -^ «>*b -k# tf*fcJ <~=-J v- 4*jJ 0j& ^ tWtfm\ *JS jL^ jJ lil 

X M' J) *%> j JiJl ^ U* U* J^ $ «>^^r 

Jj* <f 5 *AT) Bailey ^b Lfc c— jJLoJI ,>* b^. L-Ijj «)Lay 

-sjlii J*i>Ji oJj iilJi (JL- 

oUUl ^L" j J>- ^i J^. SUM gStdl cJtf U lij xj^iI Ijl>. ^U i^. Jx 
-( f \ UDHoffinao o^j^j {{WW} Oeen Cfr* <>• Cfi^l ^H- Jl>;l . kW\ 

-VU«;i . Jldl J^ ^ < Ll^ t^> . J^Ul ^ ij^lf ^ ^.U^^i jJill 



i.U.<-Ai- : UfcJl iilfl .-A-rfl 



ooT 



•^■xAj .(^>-»Jl citA-^ « i^-l J U*-^ v^j* ' ^-J' ^J^> ^UKli 
^iJl ^Jdl jLl\ IJL> jjl^ ol ^j^Hj -^"iUJl «5>^"J] ^r— J* JU*^U dUi 



Locus of Control p£*=ll 6l£* { 1 T , V) 

^J1 J-UJl 01 J! «UVU .Q^ ^ jAi, j ^!i (iU) &U- »£4> 
J - V-i 5JL>JU ^L-lVl j Jtfcs SI yM*| J-=* u-J " C*— Mi 4j 



>^ 


iw 




i>LLlll^ 


i>li]1 


>- 


J^t-I 


4* 


>-> 



.(f^^AH)i)l|jd refill 



OOT ia-uljoioijjjii 



oifeSL- j£i o*j ,*■+&* j Jj, a>- jciai f£j. oisu d ^>i^ <>-j 

US' < {Sj-UJl ^_^J cJjJ! S_.Uf f J_* Cfi-^^> <r<^ Jr^-il j >*1 
Ji- « JUU (JUJI OlSUi -J15U1 jjJUl l^jbt (J «J,L^ ^I^J L* 0j^«- 
*l J\^k *Mjj ^^j) C^i^\j i^laJl j- J_& V^ *-^ * ^JLi3l 

-U^l ^ jJ-w' LL* U*U L,J jj-^i ,,t&t i^^^ i5U* l>>£; U,j 

* Leggeu c^ij ^-y^ * f VA A*V .Dwecfc ^Ljj) (•iUUlj *bSU i-^-kxfi 

OfA^ « r !W) Wolff ^JJjjt Farmer ^»jU, * c-^ ^ Uij ,( f V1AA 

o,^ j^iU o^iUi .iUJjli .^Sfl ^ ^uy ^ j* j^l [^iuii ouui 

-oL>JJ Lji ^i ^ (mJI >)l ^ 



XAt. i-ii* :Z32& ijJb wL^I 



ae>l 



Personality Factors *J*4*-ifo J*ly ( \ t , A) 

^ J«U> tAUj W « J^i »X* <) .^iiLL^j -vW» oUJJl ^U j ^-uaj 
4^u^1 J^U* t> extroversion J^L^Vl ; Uj^j VjlJS ^Vl Coi^Jl J^l>c- 
£jL»^1jl* ^^-U <Jj-^_>*i)j .Jl^l J^ii— 1^ trisk taking J^Ullj t introversion 

bj\s> jJM • *-=^l O-L-iiJL ^JLj ^ Lft^L'j tfj^All Ca^^l £Jj-* <>* 

( r UAV) 

U£ .Aristotle jk^J -U* l^ oLil&l Ja^j < Jung gjj l^U ^01 i^Uii 
j ^Aif ^1 ^jJV» Ji* * iUVi j f Ui*Vl j£> ^JlS* SjX* Wljil 4U 6l 
,JUN < the standard Mycrs-Briggs Type Indicator <^-L3 J^^ 'JJ^* f^ j^J* 

-cJ»* (j;\ (j 2_b-i>- lpl_jji L_ j . ^i ..l t-b-L»- L^r^ 
Jj-*- Uj L*Sl5 ^_» * oljiUVlj 4-*ilJJl J-i^£ ^ ill JJ1 ^Utf 1 v 1 - 1 -^ 

x^fcdi *ijVI ,>• j^>; i^-ui jV* iVj 31 ^^ 8* Ji a ^V • v**^ 1 

Dull tbj * Brarmon Cjj-jljfj < Guiora Ixj-*- * t^-- * Xj* J-Jj .i_iJJl f— U; Jt 

^Vi »^i. tf*ttla>u L^j uJjii uw\ jjjj-i ji*^j\ u-> ^4 ^>*j alUp-" 

: UiH oliiii ^J~£l lift Uvlj t lj>^. Jj jsj ' <U^ Ull 



000 ipAiUjjfriil^jll 

l»*> ^> -4*** ^JU j yrf ot Liu ^> iJU iy i JLj ^ i.1_^Vl i)| .i-Utfl 

xvvr-ivi 

?J^-i J* « *-yjjt ^ Geisteswissenschafiert ,X JLfeJL Sj-kJ\ *.L_* UjSj-Jj 

ol ^ i jff-iiU 4-.UM *^UJ» < hermeneutics illykJJ Ju.Ua-.11 S^JLi . «JUJ)fl 

liu OLSl &,- , ^ ^jj^> ^Wk ^iliJl C>i X^ Uj^j^^ J^j oB 

Ertroverslon »nJ latroversioD ^U&V^ ^UjV* (> t, A, 1 ) 

t* «>** fci*- ^ o^ «50« diJi^ ^^l, ^^jj aX^i * J>d j! ,>j 



JuU i^X. :ijWiito\<-A-£\ qq^ 



^J* 0L.&JI Oa^3t jj^\ ^j .^fc£ £* 41- ^-Ul £• «Oj^jJ 5iU^ _^t O^f 
j^j *i~>- . ^L^Vl j 1-U o-iU Jjj .«U*>d>1 <jj J^t <>>£~- Ua^l W*^ 1 ^ 

j *>Lx*-Vl ikutyj f 5t5ai j C^x-. {.& JpjX sXL-JVI 4-a^I tSjif 

j^iJi jBO j^i j^> iiii* u^a-v < jul 4(H stj ir *> #. jA urn m 

^U Jj-iS" ihi ^JS -lii * apl^LiVl .i* ^ V i>*Jt ^UjUi 01 J* 
fj* i £X> ^ ;U, * J^Al ^ ^LiSVV, i>UJVl ^ j£J <ilx* ^U* ^_, 

3^j» pL**. j ^L^Vi JlJu Uu, toUlJl ^-i>AJ j '*>■>-* «3j-kj PU4- 

Risk Taking*,^' (^t,A,T) 

(J*" oUJl^-l Jj*. ^UJi j Lb-V tf j— U^j .(r«i ^ * f\ Uf « ^) 

- jL-[) odU ^LS jUtf ^ i<yJ oUjU* (^ \\ At) ^^ ^*JJ aJj 

L# ^U li;U* t oL-Lu ^wj j JU»^» ^U. o^. J*j -&jj?jj> j* <J-^! 

( (iUl— Vl -uU «_JUii) UUl "ibi j^U 1^ > U tf>4 * iUJI ^^ ^J^l JJ 1 ^ 



oov ii^^oijijit 



j**t ul gJUil tii^l* .oUy*11 tJU&j L^j , r ^LS^l i^Sj t^LfcH, 

J-i-b iSJUilj -j-Ul! oUL^l ^ Q-UJ { f HAH Ely ^J _l*.j U* 
,i* i£yj .liw U^» oL^ ^^-Ldl C L»JI ^ U*J1 ^ < ^jjJl J^xiil 

■ n* ^i u^ uiji ^ ^ ^jj i^^^ji oL j^jb ^i J^ai ^tejj 

-**# Ji> c Wi j> ijj^L Jjj V ^ s^jjt j^U^ £ j*Uj 

jLfj^j (Kahrwman 0Ui*t£J ^1 J^mJI J-»U < ^ II li^J , t y£j VLi 

■ijLJ-1 tf>*5ji U-u*. J^Ull ^ Jjj^ j^SJj (C ,J1 o^j^ L** lytoli 

^ *jl* u o-5j bi ^ .4-i cjjji () Lr^su < aiuu pbu^i U>** 

j lS,U* j> ^LS£ oi ^ 5^*. jLel S^iU blo-i-1 ^ Oj&-i *U f^ 



W* v-O. : U\Hl ZJ&\ ^A_£l 



00A 



jic, U (^l^ Oj>J* Oj-a*dl jLS" U fc) jj» iJliil oUJJI ^JbJ £>Ujjj 
IJL* , 3UUI ^-jj j Jtl UO. l>1 t JU11 J~- ^ * jl*» -ijUH ji £>Jl> 

^Jllail ^ S 6j-& Ujj -^L5^ U^ j-Sl *>£. M> ' <£*j>ySl J^WjJ 
JSL^ wiijll tf>>> *-*> * *~Jl tJJj> \ 0U51 jLJux* <*\j lil <ti /i-Jj 

FfeM Independence iM* JtA&u-* (> T , A,T) 

&a Uj Oj&j _^i .4&fl ^' WJl v L "= £ * 1 J v-*f*j# JW=> Jsbfe-** i*d 
j il^ a£*_ 4LAJ .*Jjl-Jb ^^ : 5*>W () ^J>- Cfe^ <^V u**- 
jj\a0 .cijJl jj^ £• VrSS" I^vUj l^iyw o**3-l J j£*3 SjS^Jl «i* JUj^I 
. j_* c^-b ^ oUjaJi * J^l £■**-) £** . U J>- Ji U»>i OjQ ^1 
"s-u Jrr- UjI j^jb j\j c^£ J.iT...\1 J U *J*. J! ab» ^ *J>/ 1*1 Sj^il 
Chapelle J-/Li j-» ^^^-=51 * f M Al c Goodenough *Uj^-.> Wttkm (^-ej) 

U>U ^ t ot>Li» <i J^AJ f li £ Lj^ 1>L-1 ,^i=I Cai^^JI J UJL^ 

.iUU ^ j-LS Sj& jJi; i^^ J! jr^ ^ J^ 1 



UaJI j_ **U*u * i^ fo& &M C>^ ol J) J^ ftit ]j&J.l ,^^^1 jl 

- V-a>^ <~~, Juu Uj» I jjjj 

ile-L^Vl c^UUdl J o*L^ *^Vl k-JU-l j ( JU&I J to— 1 ^Oft <tf jvti, 
(3UJ* J! ^ Lfclfe-il j~* jl>Vl *-il &U .Jiii «^-j «£^Ul (3UJ1 ^ii 
. Lrfjsli oUU^i j ^_>ij J^Ly a^j JJ oU>01 J^ ojlil j5j 

J»j,Aj c^sl\ fy& ^ u^ U^ \$*+ *^* ^*j * S-UJ1 (J*; ^ c m^ 
U^^ldjffJ «ULwtj ( i^_>Si}U. *^VLM Jilt ^ *i^j*.jj5 .oUJxJl 

iji j^*. jlAi j^jii-i oL jU^'su i.4^3 yU iiii. , jjjj ^ Ijjj .u^i 

^ ij^-jll sl^ijl &*&■ >* V^l 4> t^ L»J ' *^-*-l) &*i* L-Li. t)^ Ua^ 

^r-" ^> j^ J^ o^ 'j^— ^ iJI r^ 1 Mi $ J^ 1 J^fc- 1 >ttJ 



i.U v-U- : *Jfc)l **Ul -Ui . *, , 



j-~i5 t JjVl UwOl £JU^ W ' W^J ^ • V Wl ^^ l pM *AWl *-H*M 
*Jl&H\ 1-U» ^ .Embe<lded Figures Test iujaii f UjSH jL^-» * 5JW1 i>Ui)l 

fj-*j>sl ilii*. ,) \u * ■ a^, iL,x* uujl i>i^i ul Lfi^jiiii <>• v_JiJ 

»jla ot * i>lA* U*j * jijrj J->U iUV Jij» .tiu cx^—J^y li* ^ ^i 



Uj t>>lj .oyM O^UU <3 (U* I}-**- ZL±J\ SjOSJl C»J U*j U>*lj 
Sjj_ai jli^j -i^Ul «L-LUiH vJ-illj S-j^iil i-U»cil Sjj-ai : ,#jjl ji 

i-i>Jt oUU* (JLj j fjj^ i^iUl UjUJl b^U 0' 6<^J Jrt 1 ^ » l ^ 



-j^UJl J ,#U-b c^ibit ,^4y^ ■#>*» 
liLi. JLi! J^U^i Ci" t) jU> & >&c ^^3-1 i-aku ^& a^-j i)U* j 

«.1a^ Lj^B L|3V IfUlC Xj&fl ^J Ol JJiiVl ^ L>j£> lx> « JjOiM (j-Jii 
j- *jS" >\£y\ U* ^jal Jij .UUl ^UUI v U*l *M*i j JUx^^U ibti^j* 

■ (ft * 1 1 ) Sheen ^j Griffiths ^^oks? 

t^-L. ^fi. JuCm fl*L*ti * JUl> t l^J\ 4*Jo .*JWl oUUI ^Ojo J Ijjj ■_-->" 

i«£l^ ^i ;^»uM ij^y i j (4-j-u pUJU; <>i>iW> ^u**t V c^S-*^ 

Learning Strategies 0> ^idl OV^^I (> Y,1) 
&* UU^I ia^j I^^J Utt\ ^j^Lc* J*_» d U5UJ1 oU*-*ll ^ 
,>* ULas *Ljrf UL»4 o^i**i UJ (Xjlai <iJJI ,^1*2* ^j i^Yl Ja*J\ 



J^ j^-ill 1i» j li^ii ^_ll UULUI iUUl Rebecca Oxfori ij>USl IS^y Cfi*jS" j>Ji! jS-ii O) 



oLiJJl v Uj^1 oLLJ ^ S^£> J*j*~U ^Ux^ib .I)i *pVl U1JI ^Uu 
i-illl ^^-U; oU^Jlj: — -I (i ^.^UU) Cohen &*j-£ **j-*U (4*=-ll 

^S^ ^M l C?^ : * >> f^" J*-* 1 W^J *«^& J! Q*4fy c5>' 
al^ll^J-^.ljtJlSjlt.lj ,(lJiUj cJI>*-Vl^ toUiJIj .jUiVlj .^U-VtJi-lj 

%H jl ^j ^j jbii lx_> * v»^ 'pjk* j>& si>3j\ 13J t Jttll J*^ ^ 

0t J-rfA &aj .Jx* J£J^ 3-Jfli dU; -v o-k-V tfUl iJijiL i^« i*K 

; W>) UUa^l pLJ& SJL-! ^UlS Jj-=-^I . Ii> j ^ Uvj -^L^n fl*k 
jji j^d 2 U a JS Jlj por qu'e/proque t 1SL* «. i—i-S come 5Jj^ 2ll 2_^KUU c'omo 
UasoJ * IzJ jj^ilt o^aX U : ULi li^. VLi. JLi-lJj t "W < 1 ill" pewA'e 



J^3- jjJ^ *Jlj t <& CyA, IjSKs AjXS \X* ^ $ tftfi \&> pJ . JLu*Vl 
JUI ^ .fc^^Jl ^aJI *J* ^^5U ^.Uf ^ f-j J} J^t j ^jjj 

j L^tjj w*^j < j^j1\ ^ ^u^ui jU^u jl* aw jJlj ,j Uji Lia, 

t analysing J_J^lj i verification ^.Itllj * clarification p-^jSS JJ>y6lj_t 

J — -i*^b * gue^ing C**-^ — Nj < memorizing jSJ — % < monitoring 4 iljllj 

jt^-i ^-U- 3^r^'-> * inductive '^yuS^X J,U* J deductive reasoning ^li^-Vl 

- li./*** *3 V* J ^-^^ ^t^Lr-**} j ^^v^ v-*^ L"-^je 

. V^>' ii^*JJ ^-wU ot jju* i] . ,iiUUl ^ £ (_^ljS ^ oL^T^-^1 jUrf^J jl (Y) 
huha Uj* UU (J*; Ji- ^ <5>AJI> (J-cJ1 ^ Wb- i l*-*=-' l> *=- ^ ^u 5 ^ 
O**-*' O' ^^^^Jl J-- *il !il* -Lfc«> . £l»>jVl ,_pt*< ^ 'jau" J*-J-i i>t jaImS y,5Ji .yoga 

. Vji i— *iU Ujj c/l-^c ^jp o^ ,>• V^<j j^^rJ* L-*V ^JJ? ^jtil -Uj^U i^l fUyt 

Riding jJAilj 1^ o^ ^11 ^jLa» -U,. Ujj ,^^^-^1 *i* ^ jl^^^^l J\ &z o\ J-^l 



v-—, 4jl (T ^ t f 11 IT) qjA^5j Oxford Jj>USji ^j JJ* .uiUL£u*Vt 

Ixa j 3>jtf>-y» 4jJi^> **«j$A«i iuijwaj J^Ul- 5-iiU-j jj** jj ij* = -' | l <** - hJTLbL.I 
J1 iiU^U ^,J^J1 ^JU.1 L#a^ U ICfrlj jji ^ t i-frlj iiU^L-yi *-b» 

J] < ^^*J1 ^a Uladl •ip jUi* }\&\ g <{1 f VIA >) 4ji--!L> ojLit US 

(i) £j-**Ji t*-* csr-J' tfi^u«m ol^L- L^-fl^l j[Lc rf A*-jUll -Cft ^-^urttt <y 4af 

jjl_*i J^j- VjU; jj£\ c&»j-Sj .4-Ji»- j! ^-^A« J-*-b- c^" *) 5^ ^J 5 ^ 
-°'^ 1 jiJ^J* oU^UJ gl^jf ^^l-rtj oi j-SLc *jil jl f^-i. 1 3jt-jl> cjUjjm M 
p 1 i^Li- . flj j-i f 1 flj : J1< V ^1 ^ISLip ,U-dl ^U^ «J» OfJ^xl Utidl 

- (U^SJl jyUdl . Ju>» Ji- ^1*. *>l l« 



*_s« 



<tfl^5UV tZLI 4JJJI [ 4*=> «-Ui U , LLj& 61 ■>• -j* bil ^ Ji^s f~-fci1 

^SL^jj^jj t Stem ij^-^j * Frohlicb \S\Jj-jJtj *NarmanoU^ 5a\^V0 i Rubin 
ij , J ar _dl ^ [^ £>*4U UU- ^fcM f~*Jti\ t-U Jl4j .({.\4VA tTodesco 
JJ 4*U*)?l, C^j^l "Ly_J p^ ;;' i_UJl ^-^Lcl 61 Vui^i j_*Vl 01 



, ^--U ^UiJi ( i_;Wl aAJJI jJiJ :^i) 4-jjj* iiUi- ^ "c-i^jj cJy- -u siLsJlji-jfl" £>i Jl 
<)j^ Jl <^ni*1j>i. *jUt-i*j -<liSUj *it^b .WjiJl :Jl.i J -Wlol J ^ljl.L. 



Oil 

iLS Lfc-i i-.*£ll i-Jliji j^Lfcll U -(£#>• c>>^ js&Ol t$p* SjU Lfclj 
ij_kw i)\ j-*-b-> j c^*Jx d l ^ w.Jk &U .(j»Y ■ * * *<«£W <j"W j^*') Mtfc> 

.y«Ji^ *t*fe-i4f ^k^4*i> .^s*<*i*& $tet&^Ur J^5fe Sf ^il^u**^^ 

oL^j^J ^i* syUI Ui-*Vl <>v J «*J»yt d^Jl JSLL. ^J^J 6j 

."OjJiJ^j 0j-ux~> 0>u^s" ,*-* ^ ;.*.-. U i*Ui ,-Jju« 0} J>% UJ*> i#l t ^At* 

[pa iiJJi ji «—Ji U -iiioj WAM J^ "<***■=" u*=— £>j# of ^ 

ttHMtfm&t \##M **H J^' &J& rf £*£* SJ ' <***« O^V! 

op . t£_^t '«ja i dUi ^jj .^uji juxl.1 ' l yA js^ ,^ ^s* j*« < o^ 



J JviiVl Cfi^ii* J &£*& &±*l* (A J Ji** iSyA ^> ^L*, 

*U*JaJ\ qv^Lcil oLljill J** luL*\ i] * VjUxu^. V *Uu>)l c^dl it 

<>* l*JU* ^1 l#~ii pL-i^l 0>Ui ^ *UwiJt c^UUl 6J J>iU t *U..>H 
J**< J WW v*^ 1 u- **' 5-^** ^A^ .,x>^' <-*M sr *^ o^LJ 

■u^Ui L. J^- f •>L£]J i-*VStJl oljLjAl (t **a^J Uj ( (^ H A* ) Jt*-£~ JiU- 

i*f ,> ojiii u£i u, ^*ai j^jdi o^Lp # t juu < ^iji oii 



.<Ia< 



: oJ-J) i_UJl oLswl^— I ^ il£-i— . Ua-jl ^j* directionality <-*jX)lj 
oljXSM f+>jj 0V iiU* ♦ l 5- i ' <-M>?*^ 0>J*d1 J** Ujl .(f > * A1 t il*£_ 

j ,H5bU* U^ks C»I t s s U- v* U OJ '^ i> 0^ u $J?j^ ^ k> *4^ft 
* villi* dlb Otf 1 3jj . oLjwIj^^I *u* \jUc~t i)\ Vy4*-t oT Jj 5-iUH UU1 

jujc— i LL-s *-**** f U« 4 ^U^J* oL l -«i> ^-**-j i**h ^' *>*ti t > s: ^ i 

.^Jlj^^l JU*i^U ^-i ^s-LJl jjjdi Cj! ^^Af « ^w^^l 
UU-I ljjM* J^iVl ct*J-ill otj * oUUi ,4*; j ^^s-f ja J^t ajxj ^OJI 



*jW**1** : JLAU1 JLU)1 wUSfl 



fllA 



^^-i^ ol <e^W -J s -=-i* Cr* lt^ J&J ■***» u^ Jl '-4/^>>' 

dUi 01 l^iku ^ - ; V ^t^ CaSM Jpj ^ < >-^ Jl Cfiy 1 <3 f>* k; 

ol Uii ^a-l! o>» tf^-b ■<**- &^ &$ $ *j*u * *-*v**^ «i>-u«~- 

<>-) j * *4^l ii.U>LUl .1* £ ^UcJl £ f4~£t 1>i»L_J Ja^t a^U* liU 

^ f&jb "du L^u ^-j" oUwi^y* ^oj tii *Mx^i c« ^ < \v 
.i^^u. jfi- h*^>\ i &ji*ij oi-*^* c&aUxj iiJJi aJ*> ^-*^ ^iiit i^-ij-^ 1 



y£^\ Jj t lui js^all ^xVl ^U i-U l <iW j ..U i^iUl oU- J! ^UjJI 
^xl! ^^.U j^iU i^Ji 5JJJ1 ^ U* j «.L* LijM oU 11 ^UjJI ^j* * il*»i 

Conclusion *£& ( ^ ? , 1 » ) 
■*->.j*) ja*J &y* ;Soj-u- J-i^iu^li*4<t U clw v^I aAIH ^t^Sl 0| 

Suggestions for Additional Reading ****■*$ OW_jSl OW^i 

Second language acquisition and the critical period hypothesis. David Sirdsong 

(Ed.). Lawrence Erlbaum Associates f 1999). 
Communication strategies. Ellen Bialystok. Basil Blackwell (1990). 
Strategies in learning and using a second language. Andrew Cobeo. Longman 

(1998). 
Communication strategies: psyckolinguistic and socio/inguistic perspectives. 

Gabriele Kaspet & Eric Kellerman. Longman. (1997). 
Learning strategies in second language acquisition. J. Michael OTvlalley & Anna 

Chamot Cambridge University Press < 1 990). 
A time to speak: A psycholinguistic inquiry info the critical period for human 

speech- Tom Scovel. Newbury House (1988). 
Individual differences in second-language learning. Peter Skeban. Edward Arnold 

(1989). 



*,i* i-oi. tixx iiln v i_rfi . y 



Points for Dlswston UJLJJ **U* 
10* haJj* ( r \%\\) j&X*j ^bj-j ^U <>- (f t \> r f 0) J5L-11 

^LUUl ^UJl i^jj <j! «^U- J£i* i^ *-^*6i>^ V W1 ^^ ^ 

j du* jLj s<*u s^i *j* ^ uu ri&jttt 3jji\ ^ik^. j-fc -r 

* l^XJJlj Ci~. t£j>-\ J-"U*e SltiJl «-U iijjjj C)i ^£l *»ji^ < ^W ^' it*** .J* 

^ ?jjj Sj-lsj; k_-Ji *o-£ ,<jJJi (Uju upJ* *j*u)nj& J oVt J-*t -o 

S o USAll j SjXal iXiiff uJ-uu-1 »3J Ob!^ k^i^t <tf ^4 *Jl* -% 



io,UJ1 ijXJMj iO^dJi i-UiU U-U* j^U-U A^ oi^>Sx^L^-V 
J^. siiU-t j it>^«Jl Jiwu Uflj 4Ua t)lS" ISi^ SCtoiJl oU— Hj t v*UJlj 
j iJWl *^J1 *-»U^V iUff gj^ £>j J* *^pli O^Sc- J* * 0L.LHI ..u 

Ot * : W?„. :i .^.i^/^-i^J/^yjU- <»>-$** J^all IJU j fciifc -Ut -A 

«JU cJK ty S v<y j^ UK >i) (JU- ,> j^S Oj^TjSU u* ■ * ^ mj 

« V Wlj ^ Oil S(l^ }U£ vik; }i> : y> 3L^i^l 
<iUl ,f*)"X J^4 ^ criJ-^ ^ *&** £f£ J* < ^J*^' d_y*hd\ ^l^c^ ^31 



(otX-H^xM tit jJurf J* . i*~lr->! US ^ij^ ,} ifyW () jM -W 

S^Ldi oL-wl^-l Jj». ^UJJ v-^ 4 ^-^j yJl 

*X_* ^i .<JU*j <>-*— i f-S * ii—Jl iil*- JjU->- j] _^-&j * <sr^J iji-i » J-^w 

^-1=8 jL ^^ oj^ <*>li IP ol j^i s^ijM fi J^sM V~ 

ttA» C^ j -L*U. ol ^ **->» **** *#**■ Jl>Jb <<*tO> lA ' *~*i 



s* e^^3 <yaj 



THE LEXICON 

Tiie Signifioiice of The Lexicon (***U i^f (If, V) 

Ji* fU*Vl ,>. «fjJi ^ 4JUJ1 cUUl v U£t J sL^J\ 4) (( ^*dl Ji£ ^ 

ji*^ i |> \ * * i Meara (^ If AMY « Kuckin ^L»j Coady <J>>£ jJa3l) 
Sj-SLil ct-j^1Jll OjLJtt wL-AJj (t ^ \ 1 \<K < Paribafeht c-_S*Ujlj Wcsch 

sj^ai il**L iU^^u ^ 'uU iiu ^ -sj^ 1 ^ jU1J ' v^ 1 <3 ^*Ji 

•<^-Wt J! V^V 

^ *f \W1 * Uvenston ^jX«iiJ ^ ^^1 iflAVA * Polite jjxJ^KUai-Vl 
^ . fW AO Ijs-. J-2J -Ulj .<Jli)l oUM <ar J-i. ,jh i^lteij U^i ^Vl 

ovr 



i.1* Uai. :*^lii1 iilfl _>L_^1 



ovi 

* f U VA * Johansson 0>^Uj*.) iy^Jl *U*=^1 ^ lj^> ^iSi *l*«il *tk»-Vl 
.Uai-Vl L.1 * Lj*i- v^V ^r^ U>** <i^* *U^\ o\ oJi^ i—- 

. i^vxill /*-$*> <Ua~" *_JUJI ,3 <£1 * {*^ ' js* 
Can you tell me where is the train station? ( \ 1", \ ) 

Redman CA_*j_jj Oairns ,_^j»iL>- *->,>.>' Sr^*" Jj j-^' * i$j**' l-¥? o-^-J 

T feet sorry for people who live in the suburbs. ( \ Y% Y ) 

,>Jj <£l>*V» i*A* jl djJiN ^ ^^ (/J1 suburbio oL-^1 <*KJi ^fcj Vi 
^ IkU j5 i ^Kdl ul 4iL >£ ^j . U*Ll ^jU! ^j-Lfjfl ^U^l f^,* p« 



(*^dl) . Om yvvteilmt where the train station Is? 



* (^l Jjy j\ jJlU] X& : *i*> J-*4-l ^Ul ^ ii>i b-ai^ ^^41 ol 

ol^^i-Ul i*L,s -~~dl Js-Ul jl <j*t U*j .UUa» oU**- >U f*J.I i)| - - ■ 
- UjjvL, * iULdl i^^t^bJl i-^13-1 Jj^Ij iJj^J'j V>**J< ^U*^-i 

» # » » » •> 

Oj*i £_j jjj* gfjjhJl jLiil j^**j 1 4lL#j]1 l*j«£ **i§-*-j ^t«" ^^_^- i>rj 

.t*L*i; ^Jjjj i^Ji l4**it*ri- <$»> ^ *4** 

oi-^b %$*& .**K^ jft> o* >^- #ft e*^ Jl j^- <^ ^j 

t)L jUcpVI jj y^ U * Ujrf. < ilL* ^53, .U^V tfcJj >jf^ ^\ 2&&\ ^*j 
lilj i 1^*=^! o^l JuO^ ,3 J .*.x;^J ij>«Jl oL-jLJ.1 cJl^ U Ui £j*ji wij*> 



^ fj t iU .LiUl cAUJI ^U£l J *js^ sl*j>! , dLi Oj* * ^W^^ ^1 

J 

■ Ji-xll ^4^ .Ofc Jj-0A1 ^ J_Jx* jJuO ^j~3 < ^^JLSJI^ iJ 5-*mL! 

.oUSM ^ oliLlI ^J* jfi, « ^Ml oUUl ^ia~, 

61 J>*u *-*>=» vL-i lib* t &}\ ^oLfc^JL. ^ tw^au^j 

<I^aI C&L^Vl C^^Vlj C**A«xi1 <>* JS* iSjJb, .iJli3* oUUi ^Ud ^» ^A\ 

U^j j_u)l i^tf &•>*»>• J-*" v^ 1 *U*^Vl> * i^waJl oUJl JU-s-l 

-V^ij J*4-1 ^-biV 2_l* ij^M olj^ J) fc-1* .^Udl ob ( U* <>. j^U 

Lexical Knowledge ^***tt 4*j*it ( if , T) 
oUJi! ^JjC* -iyu U ^S^ <jt j» w>*it iJliil oUUi £te\ oU*. *fc-i 
^ ^^J.1 &Jal\ UL* o^jlij liUj K»jJ*fc <Jl£j t <JWi iJdll i *j«* ^* iJlill 
,**** ii^iil j- S^k* >^W^> 0>£U Cfr-Udl oi >^ *j? OjVl SjJfcJIj - J^\ 

-U ij& iLtf *>• «^ Ot <}\ Jb£ o\ e-jll iljl L. IjI 4^Jj^aM 

. i s J ^i\ AjLJ\ -r 

-collocational behavior *UccJl ^U- — $ 



te ^Ul ^Ui ^ p~A\ i-l^ j U j^ ot ^, cS-Ul Jj^M ,3>M OJ 

tBuchbinder jA^Uu-jjj * Berman tiL-j-*) i^AJj-liZtiijJMj ZJU^-^IcjUjJ^ 
^y> (^A^AVPalroberg^jlL^^^^iil **\*1A « Beznedeznych ^JjoJjjj 

-&JUJI *Ji=!lj vJjJI ^UiWdl IfcU <lt^1 ^j . JJ ^ v wl ^ <3 u Jji 
^ik^Ii &$ U I ij Jj> ^ jjU) £. oJ J! i*J ^ ^1=5 *i.li^ill ai* f£»? 

gu*u ob>ii u .^> j < ^ui j , jgj#i j\ t ^jj jue. .^i Ji 

' Jl*- y ur^^ 'Lfc J * *-*j"=N ^ u^ 1 ' 4 1 - 11 <^>Mj ' ^i t*^ u**-^ 

Xl^yi Uiat ^JU* ^Uai ^1 ^.l^-g **-£Vl aS/Al oV t Ui-bu iSL-Li. 
i_U£ J^ li-itE ^ .(U, ^b yLJi oUKJi U : y> M ^M-feB f Udi JJ 
lji£S\ J\A\ Ub*V <(0 JvUll) &\j*J£ I y** jl* UJ tttl* is~&breuk 

f UxJ1 j I4JU J^KJl ^LkJl O^U^- cJ^il jjj^ ^j» - ^U*j (US ^^^ 



OVA 
^JjV >i~£ ^ iUf . (^ > HA) c^UjW ^ufer ^ijV uUl&~1 J-ij 

aWJlJI i^dl U * U^-i UKJl ^U. ^ j-|i ULJI ii^ll ^^Sj ,|>) 
faJl <-»yU *-»W lA* U^» * iO-Jt ob>ll ii^*. i4*j*J OLS" J) » <jU^ 

«-*>H *X> V-^ 1 () *M# ' V&V ♦j&M -AfJ OliljU JiU xij.(A f o, Vf-2A 
U> i^-j (*\ o ^ * ^ r H AA) ^L*- c^i US" .L|> ^Lj ^1 

,>> ^ £lUi-Vij C^bVi Uyil J^ iua; jtSVi j&H\ ijj*. ^jwj W 



U* 0^ tfJJl J^JJl jU-S, U, S jLdl U <T) : 3kJi\ . JU ^ ^ . f *«i! 

>( ^4L 4_^UM <J^aJl iiyAl j l!«kuj U-*. J^jj JLsSlI SjLc-J OJ 

V o^tiJU , JU- ^l ^Uj <T> .< r HAY, Ltadl J^J j&\) jJil! l»J_* o-JlT 

darling ^ U 1jjl£ L- ^J£u wJ»l% Uj « <U*. ij*\y> ^A -U £*K ^ l^-Vt. ot 



# 

. J-*«M U» j ii^V -d**— ^iJl elli] l^Lu Ul^i 
^lui) i^^i o*Li)t i-Jlili oUUi ^Jbc- ^- oi jix ^Lff J^ ^iUJ <f 1 U^) ^jtt (r> 



^lj-H jJLJI ii^*. 6^ $ ^.^ Lb*-<-=N J^IJLdl o\ t^-^V^ .'UiiUl 

l^i^u Ol CfrJlCil *->* ^ <^ ^ ^^ ^ UU1 V 1 -^ 1 *) '% ^a^' **"% 
VjtB js*>i IWj jj^IS JU*u,l ^A* ^jU I^JjSJ i Ii^ J-M & j& 

Lexical Information K+**& OUjiult (It,?) 

i-UlS l»U»j( ^^U; 01 (f ^ 1A6) Wierabicka l£*>Jjt* oJ>U> -<jU>ji1 Cj^J^\ 
J * ( Y or ^ t ^\ *AV> Gates ^W jLit xSj - <^4\ pUK ^UX kLj 

Uby J_*£M ypfl-UL wL^Jfc -UlT ^ l^ &)1 <j *^e jc t^ yi 01 liu* 
.^L^l jU&> 'J&~, ^lk^i jtf fc] U ^iU S^iil U*-»J ^Wi -Vj •,/* <*U* 

i-i» ^Ul *_^j L** ^j < »l_it j^ 11-L.jU- ^^k* ^OJl < o^j—jll $ 

j oL-JL£ J^j JUa» ,4-L*- IJVj oL>^ t^Lci UJ .,£/-! pUti *~>-j}\ x* 
d«>- S tx*- .jviiJU 1^il£ cfcXJ^JI Ca^U 0l « » jAiil j ^^ US' < £>1j) I 
^-U^l ^JlwUl UiSUij ^j J**i-i 01 ^ *./— ^ **»* «J' U^ 
iisSj U-l* Li*JU- *jii u/^j (f>«Jl J <#*»* . ^IjJI j * \J,\Sj) J.UH 
i/,& : !AL.) oUiil^-ft <JjU)1 <^UJ» .U-Vl jj* Uk» o^Uc— Vi 0^ 



^-^ 



0A\ r** 

^^U^U^UlijSjLsJld&^.-ik-i fj i eigcr <^^*i shin .OU>a cup 

j~*u« ^Jki l^Sj < j^-u- ^Jk? jujVi y jp- ^Vi (JS^ii ^vU ^i 
£b* , alii j! «u»Viy ..> jU*, < d* **u Ju* i^rtj < ^U>j x^l. 

LJj-^^li it^l J i^-tft oljUil «oa ^ ^.yi j>01 ^ u-ii' tjyu of +J\ 

•Or,ij \r,r> <*j ^**J< fy}tf$k J^ ?&* 'J O^ *^ -J*^ J 

X rents Y to Z. (VT,r) 

2 rents Y from X.(\T,i) 

.j^j ciy ^sfl dUc ^JJ* 

5.U*. j_^> jf ^& V-j^l **?$/$* <f > W t Pall JLj Apreszjan ol^t) 

JW t>ksJ ft ■** j •>' -jj^- J) Stojlfc %*) ^vu s^i J aV iLj 

• J-* Lfci il^- ^1 ^Ll i^y obLfrj i-^,1 tiijL* fjjjlj JUiV ku»jt 
U^ Uli ^J U^j * Ofc/Vl «iLbJ ipU^-jJ ^> ili-1 liJ LL*\j . jUiVl 

■4-j u>> t s^ pu> »Lk*.j u^ ,>^ * jt-uii c^iffj .ou^ij y 



W* i-jX- : «-Mi «*Ui -W ..« 



^£\Jj w-Vl oljLJl ^ > ili-Vi ^ 4£[ <) o*j> ^ ^ * J^iJI 

.^^uji j J^Vi ^ ^b ^ji>i 

-^j -^ tij^ JJ ^,>. cA^Ul ^ j^Ji Hj> wilful ,>^ 

< lfi *J&- ^ 4-J^l olj>. wL-^l «££ JjJl^ C-itf Jjj . UfeJI pftf JJ JjVl 

: a/jft l yj r \ ijJ^yi o>Ji-^ jiiJi ajJUVi dj5-j>ii o^js^h 

At sixty-five years old they must wftre themselves because this is a { \ T , ) 
rule of society. 

They want to fight themselves against this (tuilion increase). ( \ T, "0 
^.jlkJJ oUi^ SLUl jUi^l s Jk5 . V-o* 3 * i) J4- 1 '^ ^^ ^UKJI 

. {se batter j se retirer) se 

j.* ^U*- ij-J^ill j^Jjii ^111 ijjJi VI; UjJ-^1 oj*&L\ git U£ 

Elk marche tes chats. ( \f,V) 
She walks the cats. 



OAT r^ { 

^ "l^-5 $ marcher Jj*Jl oV i~^>Jl £ i^A ^ J O T, V) <±J-\i 

• < se F^mmed j**^ J«-**e ot v-£ «iU 4J j * L^U V>*A. JL^t o\ ^4 
&* \+*& gjftll i*& tsm ^ J JWVI Ol o^* .^JU-t U£ j OjJbdli 

Word Associations OWl£lt CrtfeVj* 01\f* )} 
i ir~±j$\ j+Xxa t^j y-J! C^J.1 oU»U,Vl (f 1 n VA) lj_. ■■ rt^.,ri 

* v 1 2P & * "jj^u^i o>j5ai j^i jj, . vjyiL u^uv» Ojjsai i**^, 

*^y/ -i// 



»* * 









j>>i 



W*UUU ;UVJ1WJ1^A-^1 



OAt 



plafond Jl4 t ^aJ! *Li=H J* j^Stf ^Ll*i*l *U*j JJ VjJ U u^UdU 

- l $-~*£' 'deep' profound ^-i*-U jf—fjy. 'professor 1 prqfesseur jA <_ai-» 'ceiling' 

(^ \ W V) 1j3>j Schmitt c^tJ ijAz* i-ljJ ilU* jl U£ -v^l jh^ J ^r*- 
U>o£- ( ijjjU)!! oj-U^; ufclbti ^J*=- ^JJ oUKJl c>U»U,l cli^i 
^_U S^UJI <tf * C>UJjU -l>.j J-i» , JUiVl jHjl; L^^U-j oUKJl oU»U>1 
j^l^Ut iij*r * ui^ US" « iiLu i JuU*Vl* 4«~JJ1 oUKil oll>U>1 ^U) 

Incidental Vocabulary Learning ^j** 1 «^byll (*J*J (\T ,T,T) 

jUkS S*l_^) ^-T Jsf iJ 5^15 ilwi^ ,_*> . _^-f < ^*c , (»LdU /ll*i^ uiUK 
o^l jl i X-rtJU ^S> lf**j*l\ fi*zl\ ls! oU-IjJJ! £-< ^xc- ^t o$j> .(!AU 
^j ^L^Vl ^ » Jfl Sb> S*ljjyi J3L* £* iilJ ^^dl (f VAIA) Re* &jj 
CjJ-J\ 0^15^ v U-# J^ l^L-Iji c-^-SlJ **—>■ * tfaJkU £U*$\ 

J < ^J j\ C&J* ■ 4*«u -r*^ jS** 1 l^ 1 ' j^ - Mttu ~<oM^ 

J 4-u 4jjJfcU*Vl iij>i\ ^ j-Sf oL_£ o-jii t (j^j-niJI £_—> (^i-11 » ol^b 



0A0 <-s-« 

cr-^ !>*J < retrospective <j_^Hl dol^J-t SaU^wIj think-aloud *-a>ja £»j^2-> 

.Oj^*d\ L4J) U ^l Lj^ oLkJI^)!! ^ ^j^.J inferenciog ^\x^.^\ 
t Eraser j^j Uil JZ\) (j^Ai J* ^yW CiUx^-l ^Ji. fS ( sW Ul! S.UJj 
^ U*L^ U> Jj^lj v^aJl oU^Ul I^L.cl-I <jv*ldt jl L£ .(f \1 *A 

J^U- j l^U ^l>V) ^j^LBI JU^-Ij < 3L-JI j^ cj^JI J*. ^vUJl 
S*U£JU ^jiJJ! jl^syi j^jji Aij -oUSJl 5i-U^ J[* jU*% , Oka (^U1 

Us 0>^ j£^ jjVi uw ^ iLUli VL^jjj sxjji-l oU£H ^ , u^ 

Jl 

cJl^ US' .oUlSJt fflp *^ ^^o-Ji jl^Jti jSidi ^>oi*^l -j| dJO; j, 

if 



■U* i*Ji- ; kM' Wll v-L-^l 



0A1 



Gteidanus ,_^1.U^ < Hollander jJS$j*j < Cg£«Jj* ,>-• J^* -*-*-j t-*£ 

J ^-Ij-Ul Ji.) i^-jU- pUjU y»j? 4L* fyfy Ul» ol l>^jj -^JJ 
•i-U&J j^l <>>dl ^^ J* J3~" l^ J*^ 1 *^ **L* OU t (^l>l 

J . ^j .^ldl dUi ^Jd UOl ^ jjJ V«^ *W V«* ^ ■ U&ldU; 
j JX2SI jjjJ yili^.1 J t(f I4WJ He ^ ^1 &**£&*&&* 

(JbJ ^ (>U U!> ^. ^J J^UJI b\ 0*j ( f m 0> Newtoo jjjj <jt ^ . J«i 

«_U£Jt ^L^l J (jjj wjJJ * J»LUI £^ Ju < iSjtA J*1jp il^*» SJ*a*. tJ£ 
Ujl**_> < cognates {(^^iUl iljiiil) oUjL'. 4J-xJ0Jl UK ^ oLKJ! 6^J UXjb. 

l.cr, i.u .1-1 Vocabulary Leaning ^"3^ Ot>jill ^ (1 V,V t Y) 



OAV c*-" 



It Utjhi o\ JUJl ^ OJ& Ujj -U.IS- iijMA iJSJl «j^ o\ h*pS\ oj&i 
aj\ La i^kji jjUJ-1 ^ .^UV» LsJ j 4^ V pUtf ^ U** ^o« 

?-1^s"% U* iiUl UVaJlj 2^1 oU^Ul 4,J*cJ ^>i ^^ c ^d*L\ 

Cr* &* ol^ill ii^ Lu. ( c > 11V) Jl^s o-O^ ^> 45j -( f > M A 
^J. iS ^A\ ^j U^L <-KJl ( v ) , Uj}L J?* oJSJl <t> ; J_pj^ <_^. 

-Ov->j i?>* ^^w- ^ <jsa j^Ju> , a*^ $ .__tu 

Memory Metaphor* •jS'l.Ui Ot_jbc-*1 (1 r,1\ i) 
: Jjdl u> ^j VI * <*U ^ cJtf ^1 SjUu-Vl 

.^j*! V l*a*^ Ul JJ^ -Lit v ^jT&lSU Jjii a-js , ju 'J J*. 
schemata ^LUkidlj .s^. Jjl c^> Ux* oJtf l^ Ui * !Ut t^J} ^l U IS) 



i.V !*Ji» : <J®\ will yA-^Sl ^^ 



ULn. !fcj. .U .(JuJl jUjl US' J*tf ^> L^lrf jtft ^UM £^ t (f 1AAV 
J*j» Ui * ^LJU < J_*xil ^-» *i upl* -fawxak V^^W 1 *-<^ ^ ^^^3 shirt 

* Lai* ^.J* .u* C^aii ^. ^ dt>^ * a&u- 0j£ u, "i-Lu" j^-usn 

U&! ^ »** <J J*jU ^^l ^Kdl 4^~ jj^i fc v^ uT^^SUil^.^1 

(j t uja; ijf : iibi Ll^ <jl; s^ii j-* izJsj\j <*>j* ^xJi ji^ji oj 

%«jtf<J gLrfjH 5.>L-*!^>b* JL-^I ^J/ Cr- -r-^1 *l-jl ljLs* UL-i 

.s>~Ji j cAAuAl >X* cm >-»**^-i W-p ^La ^ <j' v 1 ^*! *Ui-» ^-^ 

jg\ U*l^u U<4^i> ^ ( <o^ LOUIS' *jk-Jlj oyili *^LUjJI ^yA ;*&£ 



6A1 ?** 

LextoilSkiUs M**ii Crtjl^t (1V,t) 

j-^-j .*^*i.i ^li^ovi ^ j^ai tu ^ j^ jjs^ uuij ja 

£& OjUl^j .i^Jdl oULJJl ^ d^Jl £515, v^ 1 ^ J ^»-« ffSld ia^i U? 

ajuiji ^>LUii j^yf ^ ui^i o>oai j***. as d^. *L* ^ 

.\#a ^1 ilb* OS" ty * 5jj*-jll oli^Uil Oi^cJ i^l 

Production ^^> I <1T P , 1,1) 

!>** tf Cc-^dl >i* t< 5UJI ^U oU&l ^ j*tf ^ .^Udl l«J ^tSi 
Ot * JliU J^ ,> t(Hi . ^Jt 1SU .jL^tfl l^LSi J^t-1 g-bJj ^ JU> J^u 

Credit card payment is to lock-in arty instant purchase fores. 

.^.U i^yjii £Ul l# jt**J 0U5V! oliU* 

^Lal j Lu *U*^U1 oljLjil ^UVi (J&dl j\ ^UUI J^c-^ ot Uti 

■4M ^» s-Ufc * ur^- ott *J* jjjj j*> ^ UJ_i J^l j^.i 

J i^» <^>*ii oUy*ii ol ^u^-^j Ij^-j 1«_ du* < u>i_ u/j h£j 

***** Cr> ' J^i ' ' JJj -CcW-l l&U*2H q^iScll ^oJ J^Ll ^bll ^-|^i 



■L.U. it*!* : Uflt aaUI wUl 



oV 



^jUJi ^U. UUi (f\ *A\) Perdue j.>A, CjlS fj£ jSj .*JU1 oUW ^U£t 

.(HI ^) .yljUT £>>1i> .^a OjiUj . phnd j^-i 

OjUU; H^J-dl b\ JJ *-l>01 <Ufc j -o^Ul oU^Uil ,y JjUJ iJU ^-J* * diJS 

<j*«H ^L^Lill ol UJi> J* ^1 ibt (f \ *AV) ^Uj i/^ji LS 
i^k- J*V # *<5>ull f tfJ 61 Ufej aa .sjb.1 J^ljLl j tfi~-* Ijj* V.-JJ 

^.UU^VI j \j£S ^-jl 5^ iJU* 01T * u^l f OS UKj .U£yy>\aj> 

-Tbe teacher demonstrated the new machine to the students - \ 



■ Hie teacher showed tbe new machine to the students. -T 

•The teacher demonstrated the students tbe new machine —T 
.SXOjLI ii^l V ^UJ1 ^jjll joy, 
■The teacher showed the students the new machine - 1 

-The judge told the lawyer his decision — 

-Tbe judge informed the lawyer his decision - 1 

.The judge told his decision to the lawyer —V 

■The judge informed his decision to the iawyer —A 

-The judge told tbe lawyer of his decision —$ 

-The judge informed the lawyer of bis decision - > • 

<*£&'*/*& #>W fid 

^-4&fshowj (j+j-e demonstrate ^_U 3_e^il J-Jr* ^^-1*- 1j_4&£ 61 VL-*s^l 
ul ^ LU tiLsJ jj, . v L^Vl ,>* ^t pty^ ^ uyO^l J-* {5-StU- 



^WioJU ;iUyiiAUl*-*L^l q a ^ 



US' t (^ \ \ At) jjU-^1 JL^j U£ .iJ^-ttM j 1 i-W-dt ji i ±+-£ji\ Lej^aJ- 

. V^i f^ J* V^l JjVl ^JJ C^iji oy&i I*, <^J*dl CjI * UU UU^V 

IJL* Lfci dO^^Jf J=-^li« ^ t^£ oVl ^ «J>> V *^i uilli £.j . J*U 
oU>Uil j_» *J> ^>MhS^ &u* .j^Uxll <>! J| #$M j^j .jJ*xJI <>. £>!1 

. (^ \ * AT * C>Ue.«>i) Jj^l fj^U X--U.1 V^- 1 oU^Ull 

^( ^UJi >~ CJ ^ j fjj> Uj j-^u C U1 oL^i^-i ^J; Ujj 

U <_>Uj£1 Jj_> (f. \ 1AV) ojL-^kAj Bluro-Kulka L&/ -f_L Lfeb J^t^- 
texical-grammarical pragmatic j-j+mII — i_^»Jl iJjjioxil c/lj_-ljll *GU—_ > 
jj^zSa (jXsla + ',jS>'> jX*A+jLtfJef$<ir * :*U * l£r*N "-^1* -indicators 

?^L J.UJ ^U- u^sUUU oj J^LL. jLiil <W , A) 

S^^-UU J cJV jLLsf 1\ O 



^ (c^j SJUVi c/UjUl *!• * ji-Vl ^JUUl j * ^4f4l »V>* *-v~ lCu 
S^WI oJU (JLj # Ofl^I ,>« JJ* 4L*J .>-t r «Jl ^ yUc^l ^ ^_>>1S 
Uj ^aJ( , ^Jipt c U)Jl J fyr l JiT J.J ^ ^li> a^JLdl l*» i>jSu 
*r* L-^** ojJ^W C>js-j^ Oj^Ldil *-*>«-*- < *-* **-%#* (M*y ^ 

Ai, .-i!l4 ±.Li; -;ij i^ j ii*j t UUJ Jj iJL^ &.L, j^* jj&dtt -.^U^. 

i * \^ A^ ) aJ^Sj *-i-^j ^A,^ I- - Ml/ * i_***^"' -^-^y *r^i >^l> ■ ■ ■ tW* I/* ^i^ 
i conceptualizing a_v**UM yj> f-l> AS3 cJ-**i <*X*xU-l (5^1 r*^-/' L lj - ( ^ (♦tf 



<A± <*lj* :*-;W Wfl wW 
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^ffljl^: Fnnw iotenftpn to ow£:ak/£?fr, Cambridge, MA; MIT Prat, by W. J. M. Lcvett, 1999). 
1W5 MwxbaNtti lm*tttmteofTt*k»9h&.Ofy £> 



U± olilil ^> lit>l *- ^M f ^ -* J "\filb* (iji «>>>" afiief . "iiU" 

^ 31 .^^UJI ^ J, .<-&*. ^SLi, (JU1I Jj Oj^ J L-ilx* ^ Ojjb. 

U (J-tJ ^j w -^-*Ub jbj l cw £r=v 4U 0>^ £>l J) gU* 5JJJ1 
J-^ aUj .^UVl tsd <J ^ ^aJi 4-jI oJyi ^ cl*JJ ^U* ^J1 oU>Uii 



*_~.l£y»., 0>^j tCf ViVA £f A <l VV) Ketupco C*** < <f 1 W6) j^j-»j ^U U-,! ^l ( fl) 

XfMM *fHAl)Hoenkamp 



*l^_*-j . *_ih£ i^iiA* J^JJ l>] * I-ua>- U*-^U. l^-^So <j! ^fc.U> ul * cJ *J 
oJJl J_*>- ^LiV oLbJft ASJ-! l^JaLfc 61 ^fcfcJ^ <tf ^j-f Cfiij 1 -* 1 lyLSTl 

SS^=fc V s^JU ^jj\ o^d\ djk < JS«-i 0>™-J> lO^ - r> l> „^ 

JU»" ■■■Vt £j-^ j LajI lj>S J^-lullj ^Jal_«ll ^ t3j-y V-*^ ^-?JJ 
j^-Lcll* .Q^licll ^wU decompositions dL-£iJl ^l ^*-_; jl ^£ tt *3lAil 
JJU ^4>11 ojb-1 jpUKJ ^jJc/yALf go up Ji- L-.bi,y I fcjV---; I* ij^ 
c~AiJ ^jJI U* < OVj ijLS*! ^' <Jw- ^«-*Ull gil U iitt .,>L* c/hiiA 

4**1«-- U *Jjl jl^ oli jpUJL^ ^L^l j j-Sl j^t^w. O^Uil ^Ijd 



U* ^l251 at VJ *<f ViW < J~*m i c^UjUj * de Sot o^. & UJ J^l) 

Pen*ptfo» dlj*?l { * r, £ ,T) 
oU) d-L* *Ui ii^a!l 4-ili j <ifce pC** JLUx>«I1 *i»UdJl f Ji*-J 

i^lfVVfj^J ^I^LM,) ^.aUJJ^tf c^JJL «V0^^ 

^ <hjs jfc.-^ us toUKJi *iij>j j <a^ oU^iyL-i ju*^ bjU aii£ 

unreduced ^a^j^ liU»£ja£ ^JldU; i^ftojSJt ^»UlI Lr U ^y-SjJl 
I-La Jp- i^iiJl «^U^Uil ^ ii&s £lj>l ilU*j .oLi&t ^Ic. «J^Jl j (vowel 

Uw- Ijsfri- - ol JJ i->ji\ \j>\£j .iSsrU- #J&~* l*& i^*^ U ^ Vfe?^ 

trumpet ksd&> \j ts .+d t ~j Zfl ^_* &o«e Si.i^.-U 2-*)£Jl c-ll? U-Ua trombone <*i5y 
i-L» .>* j* L*i-j t !^ji trombone ,3 (r'^' ?«iaiiU -pet iio^u-ll i^KUl c-jtS Ujl* 



i-U- uiii : i^Utt -UW wL^fl ft fi 4 



S-c-Ui ^^Vl i«-l£Jl ^ hffNTffj^S ix-U- <J£Jl tj^* 1 J«J 3*r"< """' ^^ 

u^lJi Jj vWi J </>*-" fUd(i .^uii ^^ ji jM .LdVi J[ 

i> ,»>U.| cJ>Ji ^ J**i >j .oWSJl ^ VWVj ^#3^ OjbUVi 
U ^ oUKJl ^LL^i Jl b^ qv-^l &J&11 tf W y* r*^ 

j! j^=j ^u^ji *jsat o! ^ v u*> .< vr i ^> jJ^jh a^j&u j** 

t&^J^-J 0^Ux«j ^1 j-» Utez UiJ*, o)JLf Jrt ^LJ5JI £* ^Lc. 



US . ^Ldl {VSS\ ^ J XL*JJ\ iKill L^ oLJSJl illjjl Jir 

oUi&l f-ji ^J* Ij^U 0>£ ot» .^IL-U ^y** j^ ^ Ijiij ^»s-U 0>& 
1)U oU ^-Uks « iJlill ijJJl j i^^ £L^ jlji-1 Lulu cJj J U\£ • J j*t i 

# NT 1 ^ ^** &• Cjj-Jk-h ^ L. jlj^ j OjSjUJli -^IjJI C L=L1 
-Ui*J l JUil J,™, ^_U* -jljJ-1 <) S;j-L£ pl^. Jl LJU- Oj-U ij i S_/l JJ1 
j 6jUS\ L^li jJl i^UKJ* j^ jj^ j»i * i4*. i^K ^ Lu ol*U=-Yl 
j^SJ L. UUi ^Vl _jjUl ^^ oi JJ i^U * <J JJwJ f !A£J1 ijVj .J^l 
1-U Jl*{ ^ , iLU. ^ <jVi **kill JJ JKI £%■ L^ jjj* fyS j oUKJl 

j* <?u*uji s> ^ liu oj~\ 4X* "y^ ji\ j$\ y. y 

SsU-l ^ju XU15 L4* ^ 

,^u^ iofrUii 2^ c^tf j«a . . . d& jjn t^-\ . . . *r- 01s o*i ;*-jjj^ 

o^5u Lcj -L« L»jj <-s>ti Ul 1 t y*l .kJjju cjf . . . .j^l ^»- 



<-UioA- l^^V^ 1 T k 4 



4^ Ul - Sjji ^f *L.ij ^j^ ... *T^ -<l£ill o>^ 

•OU^ i{\\k\ « Cornelius ^Jj^) T • J'TV^* 
^JjjS" 61 , J^ill () t«^b»Vt>tj o^J— V* CgJ&ll ^ Jp j^t oil 

'^j\Mj~J6\ ot ->U»V» j>«i U i *-i> Jl>JJ *ik» ip/li-L^ jXS Uu-f Jlw 

fiJ«Off *yj Ufcp^t^ff : Ji. Li otf Ji>, ^J 

4 

UU* 3.iL*» .SLJ-1 ^-La fj^k ^S- JL^ JjVl Jlj-JU ._jjUit Jl^- ^ <U^* 



V\ «•*-*' 



_# 

L_> £^r<*J£Jl ^ ^jj jSLi, cJjj$ ^M x» « Lj\ii\ a>U.^l j U 

ojJ jji t ii^ ^J. Oyfc J^ -U=*3 jlSX -^j^S* oUiyj . ^Ai70f^j^S 

U;j> jj-^1 oj_^ ^Ul ^ljj.1 c^S 1 ^u .i^JWl ;_.l».Vt J U 
j£\ Liiv* a;! ^ *i-ft ji>i icj ji . diyi Ji> oj^i otf liiis ot L-ii^i 

il^wdl ^>bJL 5-eyj-. ^*ji ^ <;tej jj^ ^iJi v l^J-l U_* j ^1^.1 ^ 

j|>J-l <>>& i)t «>iUj -^OjU^U oLUt ,>UA£u U.^ ^Ulj oijjff 01 

tl_- SjlUl <J&I -Ofc J^J, , (^ i^K ^ ^UNl> j-i-ll 61 J LLi;^ 

v^ iu-i^ iii^ l _ r js jaj-i *^j, .-^i W^- ^ ^1 £-^y **kii vi ^ 

Word Formation »->WK-i i*U*> (> I",*,*") 
_ r ^\^> Kj-^ _>-^^Jl lw -^j- 1 *-*^S" Oj** Uaj -^xil ii^w <j *->_:■ 
w-LaJ *^j^t JJ j-ii >- <-i-^ oUKJl 4*.L-^ i-^^I^ -SJ_j.br. sj**^ 
--*-Vj -^^Vl oUUl j^JS £ L^u i^jUVl J_«i^ <*-•! ^ii _^LJ^1 



4 

^»jj|j .^aII J*i ^^tf j^Utf j^** Ot y £*^> ^ tkj&y* J <%# 

"ubJ-1 x-*»' UU« iUil f_Uai * JUII Ja*. ^1* * ^i^yiJI ^ -Cbukchee 
j-* to reindeer huof SJ^JI 0—^ j c to walrus hunt' *_*iiH ,u^? j Svbale huof 

^iijJb ^-*i ^ sv^L ojj^yi ,) soldi oUKji &%,&&$ jU. 
^ o>o tf jj v ^>? , ^iut * ^uVi jas&u .(<juVi j iftojf J "s^l." 

aaL-/- oL-UjJ «u-^U*j»- ^J5i (jll l!l o^-«-lSHl 6_j-& ol a-*^ -*-*.> .hydrogen 

.'u>i vWl ttW (*Lj J Uj** oUKll 

.^iJ-fJl iJJJl £JU ^ UxJS * gL£Jft 4kiJ j ( jjj^JLdi j-*fc!j .^ fcJl> 

Zv* 5-^ cAUiJl ^ ij&-t «pAJS *Uw-! JJ 6>U « Vt. tOj^UVi o>U£dU 

oUro^^Ux-j ( Ji—jjll t$>»il >*i^- ^j Ul^ « LiUi JJ «U»Vly .Z H 

.cjO^^i LfrJ^b fJ^' i£>u-A* v ^_u ^y.^if-vUx^ ^dit^ ia^ 



vr r^ 1 



c) W* Q&fj* < CJjJI J> J«i S^jSk J& Jft-jil j^uJll V *A, J*X~5 

o- J* J**^ 1 ^j -*4fr** P 1 * 1 * «*uj C-yi aL^yi i*^, iydji ^j*^ 

. SJi^ pUtf i*L*J >I U>* JJL-j ^M\ .jy.Kilj ^1 ^ji-Il v *i, 
l>4» ^ feJidl Cr* V-^" ito >*> fjj-ill .UiJ j ^j . J^jdi ^ai 

Word CombmatSo*&, Collocations, And Phraseology 

'vM" 1 4*4^8 ■***»* jlf/Jii J* tb Ci ^l) <LU> L, L^-OJ^I ^ 
oUKJI S^Ojcu ^Ay * ^Ufdct the bucket^ idioms :U-^iw1 ol^ JU* 

p»W jfefer ^ t IJS ^UJ <) *> <pUK, jlJ, ^ v^ ^_u im 
L L>jl ^ L~ !>> Lib ^ < ^Jiyi £ *$$#$ **.)fl ,J*j *%rff 
"JS ^Utff jtjcflU match box j tMach-hax ^Matchbox Jl4 oU&j -oUKJl 
2->J_cll oU*.^ *Xj» lj-JU <tf C*-Lc_U ^Jpj .S^w t^L-yi Wfljl^ 



W ^Jiilj * GjJjJD BiL , w^Ji JLJ J& -^llj v Ui L#^ OLUll v^U* U-i^j 5^,*^ ( 1) 



daylight < $r<*3<2 J_i« c4jLp J**& S&Vl ,>« Uy-£J jJSl 4* j^f i3Uftj 
fiJ_A < . a ■/> jp L* S^Lc-j , J tfi ^ ^ j" J i ^ *'deep sigh < -J>— j^graen wiik envy ijLgXJ) 

,Llf s^. c— J l#tf oUKli »i> >—Sji Ul*dt ^U«il J-*\>*JI J^l j 

*Ja oIjUp-1 j _^k US' < U*> U^fc Jj^ i^J «*Stv*>-] jjJ < *>lj) I j) t ill^i 

I'm afraid 1 have some news 

- jUJ ^oJ d ^ 

She looked out the window and breathed a sigh 

. *XfS ciiij SiiUl ^ o^lii 

1 wonder what's wrong. She's been in there a time 

Re's very stubborn. He's bad a will ever since he was a baby 

.'yUL C)l£ C^ Ji* *»1jJ *«d Oil? ojy -U>- JJ* 4i 

1 know that's true as a rule, but this may be an exception 

4f (tt ^ f f VWi) Akhmatova liyUtf o~*>l Jij 

<*Uij i <Je j*>j_^* JjJ* y J*-y *$ <$ if** "lj»-" £~*>l «i<UA£Jt S~-^J *$ j& 

ji oLl^ll ^ L»- "£*-" {>>£; t5 J-ll oUKJt v^ji J^ *>»^» .yUtfVij J^j^il 
CjU-^5 Cfr-i^cd ojJ^>fl oL»A^l s-^jJ t>-A>AJ J >^ J W"-^' UyUSt 



r^J *-*> ^ c>i ^>( x» . ii> oU5j *v> ^u* i^sj ^uai 
# < f i iav < r vw> j^ /j ii , ajwi ouui (JL? j jsini .% iLj -5ys 

: f UjJI j_* JaJj ^U^ i-iHpt i^U JJJ $ ob^ill J^ 4-m-lj-j *jjU_- 

i{{\\Ko) Conui^j—JjjS'j * Binoa C*>-«jj c (^ \ HAY) Alexander jXt S^f 

Jl&Lil oU>Ui »i* oi-U 4*j . (^ \ * VA) Cowie ^ j>j ;( f ^VO dj\ju 

.l^UJj oUKil 

UKJ i*iUJ1 oli^l ^ ; ^fj\ JUl jj? .^l *^J b^ Oj^-l ^| 
; ijVl J^i-I CW i5j^J' oVl J*fc ^ i provincial j parochial otU-KJi A&: foca/ 

Tbe Detroit Free Press is a local paper. < \ V, W) 

The Detroit Free Pr&ss is a parochial paper. { ) T, \ > ) 
The Detroit Free- Press is a provincial paper. {\T, \ Y) 

c^ji ^ sj^ij pjusli j**^i jb -sj^i 4^^ j^ Cn^ji uuji c^Vi 

Vl pie* -lII ^i^JJ v-JL *KAllj .CjLJI ^ <jUil fl juk J^» *Uif J^jy 

. ^Uil oUKJl v-fr; fj=kj ^-V* Ajfi 



Conclusion **& < \Y j ) 

U^-jS* b\ uj-J-dl Jjl£ ^iJl jkLtt y^w*! ^ ju*1 iakiii «JU i*Sj -4;**Vl 
UL-i^e. ^01 < U^dl jfcjl cAft-jt ^ ^1 oJ& J**> JSK^ US* .sJ&\ 

Suggestion* for Additional Reading SJLfrt C»t*i^ wrtHjtf 1 

Vocabulary and language teaching RooaJd Carter & Michael McCarthy (eds.>. 

Longman (1988). 
Second language vocabulary acquisition, James Coady & Thomas Huckin. 

Cambridge University Press (1997). 
Working with words: A Guide to teaching ana" learning vocabulary. Ruth Gaircis & 

Stuart Redman. Cambridge University Press (1986). 
Vocabulary in a second language (Vols. 1-2). Paul Mearj (Ed.) Centre for 

Information on Language Teaching and Research (1983. 1987). 
Language acquisition. Special issue of Second Language Research 11. Paul Meara 

(Ed). (1995). 
Vocabulary in language teaching. Norbert Schmitt Cambridge University Press 

(2000). 
Vocabulary: Description acquisition and pedagogy. Norbert Schmitt &- Michael 

McCarthy. Cambridge University Press (1997). 
Incidental L2 vocabulary acquisition: Theory, current research, and instructional 

implications. Special issue of Studies in Second Language Acquisition, 21, 

Marjorie Wesche & Sima Pariba&it (Eds.) (1999). 

Points for Discussion iJ J UU l bUai 



V^>~* o\ g*j-+M c& J-* ^Ujs-jj £^>-^i g^H y^j^ V WI ^ 
pifcii ^ j* ^ju ,) il«ii i^KJi ^ Jt i^j ^ j^Li u* jL .jut 

oi-» {J v*,r*^ ^-* - *^*^' ,>* *~2r^df ' <L**j? /?(&•! one ride home from the party 

d^jJ JJJ >> jl vojUVi ^ il*^' ou-idi ^ Ut,l j»J -* 

.u^Ni ^uui ^ **>i" j*^ ,>. v^b •«-*£> I/*"bJ c^ ^ ^^ 

(1) I bad one discuss with my brother. 

(2) You have a business relation (relationship), 

(3) You get bappy very easy* 

(4) There will be two child 

(5) You say he l s a science. 

<6) We have to think about Franklin, the science. 

(7) She has a good chance to fife. 

(8) Maybe they don't finish their educated. 

S^swiiM i^Vl J JU*=^I j* JA1I J*U* ijsSU £j^Jl cilfift ^ (I 



W ^JJU ; JJttll iilll <_A-£I 



VA 



t *>1 

(1) Actually such behaves lead mostly to misunderstanding. 

(2) The people give presents to they friend and thdr family. 

(3) Some people didn't belief this was a better way, 

(4) No matter how differ in age between us. 

(5) Differ from other parents to my country, they never told us what we 
must study. 

(6) Taught me how to choose the more advantages values, 

(7) This is a strange but interest continent. 

(8) The most advantage way, 

.Ua^ ^l ^iUii fjt-i-j L^j 

{ 1 ) Soccer is the most common sporting. 

(2) America refused continual supported oar military request. 

(3) When he was 7 years old, he went schooling. 

(4) Aboul two hours driving eastern from Chicago. 

(5) After finished my college studied, I went to my country. 

(6) Doctors have the right to removed it from him. 

(7) There is a night for asleep. 

(8) Moreover it may lead to conflicting. 

(9) ( am not going to get married when T will graduation the school. 

lib l^\S £^aJJ jL If, L^Jl iiiH J U^wJ ^^Ui-J o\ JjU U 

#■ 



(1) You eat a cabbage roll one lime. 

(2) I need my hair to be tail. 

(3) I hope to become bigger than this age. 

(4) Close the television, 

(5) And imagine that kind of people graduate every oight from the bars. 

(6) You have hard time to cottectirtg your money, 

(7) So, when J like to park my car, there is no place to put ii 9 and how 
many ticket I took. 

(8) I did not find my money in the street. 

(9) This "sambousa" is not sweet or pastry. It's main course. (10) If I 
will not follow from first, I will not understand. 

(I t) [f you appreciate your money* you won*t buy American car, 
(12) If you appreciate your money, you won't buy American car. You'll 
pay expensive. 

.{&> j£J i^™* i*£\ ^5 il*jw £U>- ^yiii oU^Uii -U (i«> 

>*i So^jji oU>di *i* JL* of ^su <^Ji v^ 1 ^ ^W*~" u (^ 

♦aJ^*Vi AiUl J ^Liil J**i o&j* SjU-J J^ &)Z* 

(1) You ate a cabbage roll once. 

(2) 1 want my hair to be long. 

(3) 1 am looking forward to the day when my children will be older, 

(4) Turn off the television. 

(5) And imagine the kind of people who will leave the bar every night, 

(6) You have a hard time earning your money. 

(7) Because there are not enough parking spaces, I get a lot of tickets. 



(8) Mooey doesn't grow on trees. 

(9) The "satnbouaa" is not a dessert. Its a main course. 

(10) If I don'f follow the lectures from the beginning, I won't 
understand. 

(1 1) (and 12) If you value your money, you won't buy an American car. 
You will pay a lot of money if you do. 

tfM &jjJd\ L. ■ Y *>J-1 $ c^jJ ^StegS *0 fid&jrJB bj* U 
lit S <*LJI i-^JI iiiil () dL'U^ < Jx J < dLJjLU ^Sb J>" J* U 

UU! (3U ^*xjfc ^j\ Ioa J* SU j>»-j ilj it ( J*dl oi f*i <^ jl^Sx. J«xJ 

*UJ *-U>^ »jll W J <*U« J*f! <iui LiUl 



j. 



^3^3 



iiJlill .a 1*111 ^Imo^I flj SlfUl^i 3 jki 

AN INTEGRATED VIEW OF SECOND 
LANGUAGE ACQUISITION 

Aji Integration of Subtree *&j& dV*£l J*t& ( \ i , 1 ) 
is^J -*J%$ **"=• ^ ' V^ 1 *** 0-^ Cr* k*>b ob US' tiJlS oJ *Lw 0) 

olj-u»Vl fUii V U^1 Uj iLiili US , <M\ oUUl ^L^l ^ hy&\ ollUJl 
^cib UaJ>1 fciLi.1 j*» V j^aji ^ bj^ L£ .j^ij i^i r lii; Jl *U?V 
jLil V l^i U^I U*^ i v^l ^UUl V L^£1 ^ j i^ r u^I, < ^wi 
d*J A J^UI J UJli ^J .iJlill oUJUl ^L^l ^ U**U Jy>UiN & j^ yj^ 
^jjjj * U5JI ^i^w ik^ 1 £jLil J 1 **. ^ ;4jttJi oUiil ^U^l^^ i3> 

< J-fcUdlj * J5.aH (*-*U. L-^* -L3* * \* J^ill ^ \J .<JWJ oUAil t-*U*l 

i y j^iiii JjU, .<«-* ^l^^l j&ti\ « X* Jaj^ ^ u*^ U£ < r>i^ 



i-Le- --a*. : ut)l ■WJl v 1 -^ 1 I \ Y 



c~ii> yrJl *1j*-Vl <-*&* s— ^ </" $J.\ £*#. Uiy ^oi- dlLU -SyslliM 
■toil ^^JlJ^JilJ^U^ot^l^l^y^.U^^Vi J^iiJl 

J^Sj -wL-^Vl »-^y JL-.J J^tii SjiaiH cJlfi lij U* d*L^j (^Ulj jjVl) 
^ **•'</* &U -J £—- ^ ^w ^idt ^IH 1% JiU 6J >JI ol^-^ ^Ji*.i 

Xv j^iii >;» ^luii j*a uj. j* j.,^ oUVi jUij J j^ji jSJy 

J-Uj L*J * Lib JLJ e;aJ( J*>Jlj .(^- JL*Us>-D i*^jU- pljjb u^ 



.(t f N ^ AA> ^U i V*" ^^* ^»-tjJJ jU»1 : ^W&ll ^i^J* >U* 'Studks 



1 YT v™' i *^V l -^j'y-" l& vk 

gU* ( jyvi Ljji C*^^ ^JUI juu^ £-u* *i ^^i ^ijl) ^IWI ^1 J* 

oljL^ll ^j*J Uy^ s^^ ^xJi u^5 C)i ujj ./-l^-Vl J-frUdlj UW ch 
t*o*>Jl i^-j ^ « ^.jiiilj jyA! j^kil bjSLi .( ^ * J^iJO hr^b y^-Lcii 

i^jUii.^ ol^j <^f JJ ^ 0- ' IJl * ^J •£>* ^^ J^ *&^ ] 

£-*jj ii^tj i^aji ;jHi ^ jj. jxjy ux^ .<* j^yi>;i) v> ^w 

.^ywJl l*^w ^>UlVl g&J fc^Al d^-Jl UluJ ,kjy ^ 
yJ-Ul <JliU *#« ~L-=^ £f>*J &ul*S 5>J <U,1 ^j JSL2J1 ^jiuj 

;>LS % $0 < J^») Jlo* ot 1^-4 . jLi! J_- ^ » J^ .L.^ '$ \S# 
StJJS j^ rfo-$ 13L^ *J*a£l ^^ ^Judl ^.Lv; UU-j lv) Sc^UVl ,^Kd\ 



-«Uil .^U,^ Ji.jil £lj;j jjj J^ i _£o y tu; J* ^U,yj ^uao^^i <T) 



**U X+Ai. : Ufefl Ul!l wW 



\\t 



*eMj *>*=«.> *J-»U-b ^M **M 1 




"Iitesmttes r*w*rck nxt*$: A ftimmork for strtud Lupuet st»4k* H by & da, 1 938, Apptied 
LiBSmhtir*, % 198-217.) ji^ £> 



\\q y»ouw v i-s^u4fcvfc 



Apjwrttfived Jtapot iijult J^oll ( U , 1 , 1 ) 
^ ^Iff ,l^. Jl Ojj/sH c^cli J\ j* 1_> «£».•*; c^JJ* JjVl ^Vl 

•3 Jr^-^V <^U^ u^iijJ ^aJI ( J>.-dlj £U eijjuj .Uttfl UU1 oU^U- 

J* ^ M «j ^^ixJiJWi utii v Uj^( ^ s>^. ks*. iiUji . i • j.^n 

t ^-J Ol ^ U jU*4 ^ iiLJ! ol^l Ji-jLS ^f^ .xiUl ol^i-U 

IfUjfl y ty£ i^jt Lr^l ,> jj^agfi ^ Jb; oi (lr £ €j .iiuji iiydi p 

£** ti JM yOi c u* jk yr ^ ^uu >ib < ^Ai < j^%' u^ .jw; 
•>+i ^ji ^ t jii « 4^xit j^-au .^usjj ^ ^,is pi^j j f *ai tf ^ 

■C*tf-i *u- j*~ v_^ u JijLi ^iai «IM^ lS-UI iilii ,>« 
u . ui* ^j^ tfUS ^j ?CijNi u^t j ak-jji j^i^ji u s^Vi 



i£^ Jldl* £►>&.> <<!Us j< «*-u* (4*il J^-'Si Ujj cSJuo^ SjU- ji iJS"^; 
» Ju* ^ J*-Uj .£^U/(r uL*j^ U ^* UlpjN J J>> ^JJl ^Wl J-Ulj 

CfrU^Vl iiUli i31 ^i ^i-ll tuU^SL* ***».> >-T^Xj UUj .<A,T, 0j^-5H 

. ^ T J^xiil J J^^JU hy&\ji- *zAj$A\ »i* c-iij; a5j .lJvIjJI WJt 
« V f 1 isj-Lt i^^iBl oU^Lll oJtf L- lij jjjt Uj . lU^S ^U ilUj 
lijill J-»15J fJ^xJl J J3-X SJ < ilLJIii^Hj olWJ/sU ^J^Jl ^U jL* 

^ li Jj^ll jtf U li] /jJ- ^Jl J»1>«J1 a^t ^ 2a>U\ Ziytij -S-boi-1 «^li 
oOJU Uj& &LiLS 0\ ^ ij < £Jij (3^ u(J* **UJI o^ll jl^-j -V ft 
. ^JLJU ii^lij .iJliJl Ui3U ^JU-* <3j*i\j ttfjrfft oWJU b^llj < i±J^\ 



,i^ii> ^i o-^sl ^ &#! lb* j\ *^kili^ v^ . jtn j^ 



i-iS: C^3 o\ r fc .*** J-l^ <*Ul f-^i ^j^ Uj t^L Jl* l^ti (JUdt 
J <^*UJ v*JU ttfij* S-iJ o^Itf i^ <) .-A~j£AJ J-ttjJI *U J-jJ-i 

.(0 j t i2UX\JZ\) i f*\X\ jJl*1\ tfj« j* ^l^-^i 

*r— J>~ S^J* *7»UA vll^Lj tf^ fjMll J) icJjIl^* V- ^ 

: "&-*) UL! V-i-^ djSi ol <>£*j *< J^-iil j fj_Jl : ^) <^UJI iJjJi 
£*-* 4JV ^ <J! S^ ♦LSVl liU ^j "\<*-*u^ jt L^> *U;*! *o*d1 
01 <-U v-^ t U j^ioi^ () 0^,4^ J^u 0^ ->lji U^i oi>ii .UWI 

-_p«Jl Aj-Uu S_>Ul 

jt 1 JUl J~_~ ^,-U < .Lx;Vl J^^ Le> 5jj>*JL &;„_. 6jh& Oi (*Li^J 

UlJl ^^ ^ j^Udi J UJi ^Uilt U>j LUIS" lili -%*UH oljJdU ^jlt. 






W* «*li* : Wffl >idll ^-L-rfl 



T\A 



ijjl^I UJJI ^ Vt-i fJ^I &* L. ty ^ <* J-J* i>< i^J 1 ^ •***—& *J^ 

Ji . UJJi oj-p jJUili Lj& Lcj) a*Ui i>yJJ» a^Li ^ • JL-^-p J (^c^O 

£- iiLJi S^JUj (dUl£ U^ i j\ 1 (*Lii1 ^-U w oJLil *L£ jt ( <^V 
j* * ^UJI J^JUj 5iyaU ksj\ * JttU < J^l! jjjUU <OAfl 3&Wfe «^^ 

j^ jj^ii j*»Vb liU ^1^ Uj ^ji uu-ai j**> ^ui ^uji £u oai 
u& iLfc* a^iy-i o^ut&u £>u- j-ijp- U*i ilk*, .4^*, V iai jt . j*-uii 

US « ^Sfi r *S, Uitil ^Lw U* J^-tfj .^lp( ^ 4J4 Jfc*& J£tf 

ju^i Uy, ^ ^ \#&j t UvjA *jj>^ ^ ^ ■ Ww U-H J^& 

. Jr&Jil J JU*-,* i}j* >il ^-^Sl v? ^ ol 

Comprehe****** Input f J#*i l J^uil < U , > , T) 

, r ^ill Ji-oll ^ ^ Vi c l^J? ^ tf^i Uoii 4U* <>*b J*-^ 
UitoJ US * j^iU J*UJl JfcJdl Sj&j f.^11 J5-Jil i/* cw ob'l 6Uy ifc^i 

r> ^ ^gjt^^uut ol y 1 *-ji Ja-iii fj+ai j5-uJ.u ^5^ u^, t gi^n 



r* cA^ tfift dfc«* -u«* * jusju ^ji ^ iju * ju y ^ 
s»tf ^ 1* oljlsu* ^ kaw ^ jL^ .^ ^ j ^ ^ji 
cHj* c^ &v <>>£=* ^>#iii j^-ii» oi ^^ , *&*m h^j\ &yj*zi\ j\ 

-^ Lhj (^i ol ^r ^^iJ ^ t> soH v-iU-1 Jj .ilLw^ Liu Ls» 
UJ .i>^ L^iJ ^ Oj^Ldl is*}. U.u* liUS, <^St [^ Itj^* 
^i>Jl £ J>^1J L^» t JUU t ojlU^J ^ t U JjiJ i££i1 d^Yl 0j~4» 

< 5 J^mJI j UjS'i US' tUjjj* o! < ^l ii-U. x» i-jLI Jk <_^ 
JMJ V, Lfr-L- 1JU31 oLJJ] ^ifl, J* ^jt iUJl j- 2xj* ^Jl^. dU ol 

. Jb.^1 JU J jt . Jlill J^ J* t i^^i^Vl ot^xll JU ,) tt^Ui «i* 



iJi ^ii^ ;4J^lt UUl wU? 



IT* 



xjy, cjij-^ -g^i t ^ < u ^ ^ j^ .^ j^i u&y fU& .££ 

-<<«**» & jA*£f^ "W p*** - c /bi:m/ J * /j * P *^* ^*** c 

y* ^Ulj t ^j^ ^*U? gk^^'j** <»J iiAil J^l^ Or* Oj*i *-*■ 
0*ISj jJjU *J^= Ji j^i J-^U-l C& * ^La** ^i* ^ -k-j ^Uil .,UU 

.^UUxuV * Jul jljJ-l *iUi 

ji j>^ ^*ai j*oii jm {#» l> o^ u *i ^ ^ j^ji j>.ij 

• V^^' ^UW ^^jJS ^L- j . V^ Olilil « ( r \ ^AO^^tfj gijl* V-»>JI 



•\if\ ^lai^-wiiwUSi^ujfiSjiii 



pU>UJ oj*l**\ £~ o\ y» ^-uUOl £~^a c^c^il 0>JI ^j*-! jL 
Call J^ _gt Aij .^*UJ f Uil ^1 ^ V-L, oJjfcll oU^Jl ci^ ^Jt*J 

*$&& <y*w V* 6j^ u, si ( di^ji j.u j* >t>w iiuj .j^vi 

JiolU oyC 3f U, * JLL] *U £, . j^U-1 J] J^jJl ji.jii jlfll ^U=J1 

ii^a; j& s v j\ i*^ s^m uui oji^ u isi ^1*^ ^ui u ^ 

* Uj ill^jll ^u* <) il^ l^lii J-1^J| *Uj .^^i ^UL o^llj . iilJI 
*> u ■ c^>U jf **>> *?*%" ii^M ^ H^ilJ! U^II <jV s U*U- ^-J Luj 
J') JJ«Se f>* UL! U*I £ l*i US' , S-uO-l *L.>dl o ^ t;tsU ^bt 

.{^-IjJI _,! jlaJl a Lo^) ^k J^oJ- ^U-Vl U.LJ1 ii^Li 

Intake J^tf-»(U,1,T> 
JI*M***iy -0 ' J-*i« jJBI) Igj&tt bill ji i-U*^* J^U-1 

jj au»vu .< »j r iujai ^i) u^i ^>> ajwi uuij j^Vi ^ut ii^ai 



i.U i-JA- : +3& -iiW wL-rfl 



1YT 



Lilil # U&y jl/j UUII ii^ll J**J*^^ J-b"** « ■Of* 1 ** 3fc- 

( j^i aj*j i*2^ ^^j o\ ^u^i >S (iijj*- ^>! >^w <) ji> ajuVi 

iij-n £- oouji oUjUt ^ ^» y .(a j^aj *«^ii uujji u-ui 

o^cJi c^ij-au ^itf-t o#jdi j * f U ^I^^h .ii-Ui ,±>x£ «i-~j « isA~n 

Uj oL.,^;Jl <j» Jvut 0* J-u^t j- t^iJ» C>^ *iUJ^ >*J UfU- Sji^l 
JuJi^ J5-Jui Ji% L. j^ g£ J^xW . ji*=J' *i* l^i l5^» C^i* y-1 4i1 U^ 

j^Uy^i^H^ .^UUji^^J .ilj^fjg?**)! 

JbcL* £*-*_; ^i-i -«-ua>. ^«Lijl** tfU*J £• *i>J^- oU/!! **Uo OJ 

•J a J^f- jilt's pretty i>^^ *M-l <vW^ M-*' ^^ «>/&» &■*=- 

J^^ii jJJ .gJUl> . J$\ uiju o>ti .<*Li- aL^y L ^1 ^>i 



^jvjji ^i ( v )j aUpji! (i) ji i^uji u>JA tiou ii .i^xji dii- ji 

iiu ,a*iii oy, ?sr i ^ jiiyu jj^xh *V . >lu ( c b *>5*yi ^jij 

^.Ul 2-jjJ.l <_J&1 JJjS ^.Iji t //i* ^ i^JJ.1 4^,-JI « J^i ^ ^ cJj 

IntegnttoD J-^)l (Vi f A , i) 
jic ( j^U^t jUU . *pVl j <-UL* <j^_, .^U ilbt u£. 01 J* 

oL^Ul o\ VLap- J&j .fkd\ jfi. j y*s <^CJj\ Ji Js-oil J Jl^» oU^Ul 



mWm^-'-V^^^Wv^-^ \\ f 






£ r o* u, dSj^* jaj kj ^si < ^ < cumuli .^ujj ^&u ^>t 

.cUjUU dU; J) flcll ^jJ Jj*-jtt jUjxJle jLw d*« U»^ *3kJ&\ 

^1 *^r ^±£ £*>\j}\ ^ ^ iilti £*j .J_*AiU tii* oj ft-ftt^ ^^— • 
IJL* Jj«j. iJ -U J-Usll '•^' - - -j .U JLl*^ ^ J^lS^il ^jut o! ',^-V* 

jl i_JLkJl iJaX— j aJj ? i _r— 't ^~-h* ML* (OJjSo. what did you do yesterday? 

oOJt j4*Lj J**i J IpiL. Vlj— jLi < l*U*x~i *_i-£ V j <^*nsu *-i£& 
£*£*■ oi fhd\ 01 gau^ at . U* ^ * »^JJ j£cj .UUa- ^ yfc UJ «i)if VI 

.J4&U iy\* Oj&J UJfcuj otfj * oUjl*11 *i* 

# 

JL4-. ti-ib^ .U3: . a±^.j 4JI ^ J-^u ^ * 5-^>bU « J-li^J! j^^j 



£^j3 V ^l\j *5JlUI j^Ld i_^b» -U?j ^JUf ^Jl <UJI ^U^U- ^r^j 

.<A J^m31> v-iJl yLillj < V J 1 C*U*M jfcO V 1 -^ 
j i^-kdl i-Jl JSLsj UJ .UJ iftjtffi j>l- . a* i^Ul lLLU LU- l^^*, 

J&Uatfi^jlitftji^i&jJA cjuilj^^ • allium 

[>Isf 4U at ^ujc < J*uT JJ (rbftU Li ilfc*6! !*£ C>1 Vj' (Ms** 'p*Otf 

.-t^kll ^Ij-Jdl ^ J^L U-u* &Oi; *jll 

j j^" ^>^^ ?* &* r±J\i lf~=b fUfc« J H*^ ^ u M* ^j i ^ 



jv»^- ■aj! ^ji*- ijl^jjjl^^te- orange juice ( -**»*iI j.^;«li *Iw o> U_Ui- .L^> jl 

Ljjl ^s- t>>-V y~*j j W-M^" - L s*i ( fc * ' ^^i/Cxr*** orangejuice <X>-\j ^-xm 
apple juice <^\^\ Ap-^Jl <l>-^* jU^ LU*xJ1 Ioaj .JUtijt *^. .^g orange + juice 
* J— U*lJ1 3 jL*-U .Ijj- *_Lftj iCsjjji~j^j~jU>grQp^fruti juice tf-LJzJfjs-^m 
ji>^ Uj 'i-sM' i$J*~ i *^ * V^ -Iff^I S-MJ^-' Ar^l £^V p^-5 * ^WU 

Doyoufcnow?{U,\> 

Do you waot this oae? { > t , T ) 

o^U-l) Jlj-> i*}U c-lW do you 0\ * <«~V &Aji J 1 7w»iyi j* 7*^U 

jj do you cJJij 1^3-1 J-Uxfl 5jUJ ^-u- Uu*j .(J_*a£ JSLi^ * fs»,»i1 

4U« -^ .^j » ji>ji uu J^bj 5jJi5 t*i s^Ji cjtf £^ < *i>i u=M 






-ivy Uttil OUUl v-A-oSi ^ U.I& ij* 

How do you break if? ( \ £ ,T) 
Do you put it? ( U , O 

^Ja) fLai 1-U j^ j ^jS-Vl £-*!] «il& Jt ci L* * Jib* *Ml UisVl 

J 

: L^J* JJf^fl U*jk* 0U»£ 2JU* *!«>- * ^aj J^UII £/*!» *L*ji»tj ^ >f o > • 
C>j£, b\ i JUL * ,-^U-i -oU>^l jU>-l J (H iU J^UJi ^jUl jj^ iJbb t V jl 

01 &** US g~s*£ * Jiai j-~, j*» *(**>»* s*u ce^ai E >i ^jUco 

* t * 

i-UJL ij^iUl 2jUl ( J*dl £=~- L. 6[ j iOA^Jl ^OJi j <*»*w J-* ^U] 

4^w 0! £k~e Ui . ( * J-a-yi j^l) ^>kdi J»mij i3UJ1 ^W 1jU*1 * Siil 



jLj UJ 1^1 US" .5^*111 oU>U; ^ j^olJ iil^e ^1^5 JU*^1 ,>. SjAiiU 

2^2 Lilijt ib*j^ 4b* o.>£; u> -o^U i^ Ji^j jJi s^iJi ^ j j& ^\ 

■£>- J! *M> 1 ***v *> ^ du * at ' ^ I 

Conclusion^** (ii.Y) 
4 Li v l~^Vl Jl>-1 L^ jilji jJl J>iJ Utfi* <>««)> IU J* j* oil 
^ iiLJl J^aiSl jj$\ AyAJ-., cJJji ^J\ *iUl V L^1 ^Jlj*. J*£i dUij 






Ul* v^LJ.1 j^j t iijaii Ji-ail JJ Ji. -dl *^ 4_)tfc1 x* *jj^ J£* (jiUil) 
. J^y^i ^^Xw» j .^p ^ US' ^JUil jjij * ^l U+* £ -U.L-; 

jk-i J-^ ^Aj . liUUtt,, 4^aJ«£)l J^* vJljJH Ja^v Ut*i *5U*J 

4-^011 <>!>»& Jbs vJl^ L#il US . J-WoJIj J-^U-1 oLji-^ 4* Ujj> 

i^sJL f/b jtft ^ < -k-yi j hjkto] s^u% a^i sjuui si-ui ut 
. i!u gLjf u, . jl^ij ^u ^ * 6*i ii> u, utuji cv^ai c# u»u,i <t> 

^*J1 i-^ij^j 4-iWUI cA^dl ^ iUjVl j U-£ <^)j t j-J-V) v^' t? 



id****** iUMUUwUA ^y, 



C^jsJl J>>. ^ • , M^-JUI) 1 • J^iii <| jiUJl JJJj J^-dl SjJU Jjt j 

&>**■* ^-i-Jl <>j~*>H Oj«i£dU . SJLil J^b JU-1 £_>* j-Li ^jJI 

s0$,o) j ^Ji L*ib Ji* ijWij^ 0^ %jJ^^1 

John drinks slowly his coffee. { \ i y ) 

cs-. ^»iUJi y*~* v)*»u ^ ua^d ^i^aj Ll». ^ ii v j^uii o^i 

JJS .,jyJ*dl oli) J £^X*U ^j-US L^U ^ v^ iJj^-' *-*^ ^^ 

^jsi, ijui <m v l^ j (1 j^iii ^0 cy.^ jjfiidi) g^ji ■£*, ^ 
&)\ dUi j* ^1 ^jii .^ c-yi j ^j d-j *j\j4 ^suj .j^ 

^jJI £>H ^ ^IjJl gjsfl Ul <eJJl jjj> g ^aai ^^ j Ijjj Jic ^Jfl 

>^ j £jdJ iLLiil rfj^j J^. ij^jii jjjyi Uj SwU^YI £. ^dfl J*Ub 
j ^Jj ^U- cjLSJI IJjb j c~L3^ ^Jl UjA\ iy/Z$fjvi+ b\ SU ^^ 

0LLLJ1 jt/j i-U»Vi iJdj] oi ^^i; oi LuSU * iiUJi aj^ij s^tuu ^La 



Jl ^-La* cj£ VU 4U ol i-^ Jj < ^U~t jttyi J*>- ^ « U>i! Jij 

(1) o\ .^Udl ^ «Li U«, L+l .g^Ai Jl s^^^l, IVjJj*-— * ^ 

• ^ ^ 

^U*di jS-jjd ilLli ^)i1 ^i (^_iJi iiUUlj ijiUJI y^l *i.) >^i l^-^u 

*Jjb oU-iJ l ^ Ia_i oi L^c Vj -LfuJaj ilUUy iX*b.> ^U5*^J \J& 

* V&'j Ubklr, 5*^11 

Suggestions for Additional Reading 2-*t>} wJWj# wAH^dh 

Understanding second language acquisition. Rod Ellis. Oxford University Press 
(1985). 

The study of second language acquisition. Rod Ellis. Oxford University Press 
(1994). 

Second language acquisition. Rod Ellis. Oxford University Press (1997). 

An introduction to second language acquisition research. Diane f^rsen-Freeraao & 

Michael Long. Longman ( 1 99 1). 
Theories of second language learning. Barry McLaughlin. Edward Arnold (1987). 
Second language learning theories, Rosamond Mitchell & Florence Myles. Edward 

Amold (1998). 

Points for Discussion 4^ -J U J J Uja* 
•JooAil LU ,) ^y. ^JUl iJliJl <*U1 v^-^1 



i _^uo 0» *Ju*>- ^/**ij oi * £ Jj-*Jl I X-$j 3I0 L*J < *^*JJ i>^ **-*£ ~ T 
^Jjl jrij-^l j L,J J.L ^ iJliH SjJJI i_,Urfl j .l^t 4U* J_* -T 

j£ S'i-*^ pUT v=Jl oUJJI cJtf U 1SJ L-iU^Vl Jj>- <ifc>s L- - 1 
^J i£j*& J-Ad\ Jl>— j ***iw^-i j » J-k ^ .lUJylai ^ j-UoJl ^ Liftj 

No sabe nada, 
oot know nothing, 
f S/ he doesn't know anything'. 

No tkrie nada de dinero. 

not have nothing of money. 

*S/ he doesn't have any money 1 . 

He knows nothing* 

She doesn't know anything. 

He has no money. 

She doesn*t have any money, 

. ju y t^jj ^ 



fa ^ U~-*^ ^Vi ^lSiii v-^-h ,/J» cr^i Oj& oi jJjs liU 

-Li Otf ^S-gfl (J£U 61 jl tiU * C^fc J.U. J ^Iji J**i) ^>dl OlSU, 

fa J <*>uvl, ^1 jjfiu m^g^ ^i ^Ji o>& at ^ liu 

fojBjjtdi sijij cj_pi j-i^j 0^*- j* ? yt—jh 

J^— i ^^w^l v^t <iJJl jJiJ i>jSU» c^wJUdl J* &*■*•& C$A* Cr* ^ 

V J tfr£* IjU .L- fL&* J^ J l^U .^ L£i* L£/ J^£ -1 
Uij» k_^Ji dUi j*> gU U; (J^l ^ lilt y^Jl *iiUJ £«l4£ff < j5U 

j!W of dL. ^-Jt ^-^ aj^iHjjisKiii^ijWj-^ie-ta-v 

-L&iWl ^-*^ ^ J4- 1 J-& (« •^i* j! «#^ *^j ^W-b ebirU-1 

.Sill! fa J* i> S>iS (Si-tfyJl 'JS U 
.ci>U ^ ijiiJ! oU..Ui» C^- 
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positive transfer 
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recasts 
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second language 
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tense 
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XJ+* tftfjffjjgp work 

ljutj&h ^kj^aJ iiii <J[ jLi* 
"a # * < 
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^u 
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Hierarchy g*>*» J*^ 1 ^! ^ ^1 S^Jl o>^_Jl S_^ 
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YYiSjl^I 
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r-1^1 
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MY 
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Ylf^jj^ji 




Y0V 
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ini^jji 
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VY^ 



•U-.V1 ^iLtf 



VY\ 
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itYl^tfU 
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oYVbj.t 
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0V1 (OVo»- 
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oATl^-^L 

YTA^Sol 
YV* ^VVJjl 

.YVY ,W <tV OU^y - J, 

(Ot* ((»* (trv 

HY ( il\£)Uw 

Yor oi^ 

VVY (YY-jLi^ 

Ytr^jjS^ 
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.U^iJUi 
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Y-Ac-ix^V 
flAA *flA* ^U 



tOi 



rv' <rY» *r>H .r^ 



&#■ 



6"l\ 



aeAtflV i rY6 ,X^- 



Yf* *YY1 *YYO 



Q=tij* 



<5A aU,>^>- 



TAO t \A\ (UV 



VT 



£J^ 



lT.^ 



nv itu <nv ,r ^ajX 
ou t Yvr *yvt- yv» 

ym- tvo tir^Uy 



Y<H t Vo < Vi 



^Lw 
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ro^i^ 




t Qi* tfltr - oi« til y^u 

oiA . oiV 
.AY *W ,VY ( 1\ *0A <YA^U 

<yyh (YVi *wr (iiilt 
*Y^Y (TV «Y0A <tvy ,Yr\<rr* 



o oju^jJ^.- ,n\ iVtr (TT1 *T'V *r»o *y« 



VYo 



-u-Vi^i^ 



<YH .VIA iVlV <m Jj> W*^^ 

rY< *YA- < WA*1W fl U jJj* 

VTY ^Y^Uj> flY tl^dj^yr 

Oor<*l^ OAO <oYi «o\Y,OY^ *i<{Xbj~*j>- 

YW <Y\Y tr JU?<p OVeo^-JUj^ 

r T o iJV^ ^j Y i A oUj 0>Jtf Lf 

r\Y &%* «ro-* .rtv^^j or\ ,^ r 

YY£ .TUJ^j 









YH' <YA*^yli 


IVJ-b 




00 Jj 


no- ur^ 




YAYOlij,* 


y \r ^ 


-lli 


.n< ,Y«» ,YM ^jj 


iiottf, 




0«Y (flAiill 


i ir o-jij 




rvt trio <o< ^y^j* 


frWgu^ 




WOJm 


*^>*ij 


<uy 


<YY*A *YTV . YY* li^SLij; 


oy* ou». 




Y\A 



•U-V* vJUS 



VY*l 




0T<5 OjjL- 

JM .UAjiU 
o*r ttolbU* 

YVV ^j\^ 



H\ 



£-4r~ 



Yo* iUV .HI .WAJ^^ 

o*vo Cjj^*- 

.>r- *\»r ax t\\ t\\ jj&* 

,U<\ t VAl*Wi • NT cVTY<Vr\ 
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UA t HV 'tY^jSj 
, YU *Y*1 ,Y«- MAV ^j-fj 

yyo 
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QX3J 



fit ^y^ijj 

oAi o>_, 

>Ai jCJV^ 
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YHtfjj 
T'A^Xjj 



oiV 



ltj'-J-' 



YiV<Ytla*jj 
\1AjjjLlaj 




tWX tVVY «\YY «\Y' J^j 
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YYV 



.u-Vt*-ttif 



rvr^^u, 
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0V<00A J^U 





OAY 


lb 


.W «roY <YTA * 


Yvi o-u*^ 


flW 
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*rAo *ro* 


*•* 


< VT 
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Yii 


<Y*Y<^i 


rr^ 


iVYi 


to*j^ 

o-n<^i 
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-U» 
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i o o y t orv * o i • - ott oi^sLv 
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t o\r t m ,\n < \r* oU*iL* 
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OYY^i^i^U 

<\*T tV* *V* *o* *ya ^s^L, 

<TY1 JU .Y't t UY «\Y1 

*?A* .rtr *Y^ itW «Y0A 

VI <0V* ^l- tiVi 

no .rrA.roi «uo^ 

no .y-UjJi^-, 
<*y*« ,m <m t tA ^\^ 

«to\ ,£o. «U\ iin lift 

ilYA *fcM *1AA ciAo .iVV 

»Y** <Y0A *TV1 (VI ^j^m 



Mr ( ou 



J-rV^ 



*1Y* *TVT * VAjijl* 



rri .YTAdU./^ 
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i^ro^-^jj iiT1 ' tYV ** T ' ' £vv tiVT 
JIVU-j^-^XU^ l * oH <* 41 '**' tiro iiTi 
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Y1> joU^y 

Y£i>^M 
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YUOUj-Oj 

iiA<m-ar»_jj 

Y1Y jJ 
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Y^<\ -u-.Vi.JUS 
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oaVuU^tf 


*t**J&£ 






VO ,/Ujtf 


^ttjJjuj? 






OlA *0*V^ 


i*i 1 iTItiJj^ 


<rw 


- rv- 


vVAA * WV ^\J 


WJjS 


**YA 


iTVi, 


w\ t rY* «TM 


Mrjt^s 






"Ml «0<A( 106 


YY* *YYA (YYV^^S 






orvmr^ 


urujj/ 






W^j/ 


toli «o1Y ,1*. *TVA c**/ 






m.rYA^j^ 


o*\o 






™j>J 


>*<£*/ 






iVV*J/jtf 


^•IO^jX? 






ac^^ 


<>AA . \Y* ,\YT <V'\ OU^£ 






MJ*JS 


iTU <YY1 t Y»o «Y<\ < \A* 






i*!,;^^ 


OA« *OVV <TAA <Y1* 




&1Y t< 


>V *YtA (YW^ 


M$ l Jw$' 




Y* 


• . Y *A « UA jU:.-K 
Yii t ©1 ( t>A«~i*£ 


o • "\ < Y Y \ t Y YA d'tS 






VYui/ 


O 








*AA *£AV **A0 «io> ^V 








*Y\ < 


it .; 


er t tY <u jjjjS" 


iu cro^ (rcv^v 


<yvt 


iVAA 


<Uc t \YA . VYY 


* VV1 <VVY *\»A « W jjV 






i'Y 


VY1 *VTi .VYrVVVV 






™'uW.^ 



•UAfthJUf 



vr* 



o*1 t 6V\ JJ 

o 1 * Jtii j^J 



o 



ooo t oU t IVA 
YAi iVVt *WT <Vi OUU-tSV 

Y^l <YA0 







T'Ac«->U 


OVA * l\» l 1AT ji_)J 






U1 * WVoiU 


t u\ ttti *rn .\oi o^.V 






WOj^ojUyjL 


*0«V *0«T <0*T ,W tin 






^'^C^-A* 


010 






^ ** * Mj^ 


oor^i. 






Wt&rfjtf* 


ill c*0' i/^-^ 






T * 1 oiU j jS"U 


t m ,rv^ ( \ao .m gy 


;01$ 


ail 


<*o* *av#Uj^u 


.*Vf <£oV till <1U ttYo 






o"VA *o"Vo 


*0^ *J^V iiAl **VA tilt 


t rr< 


.rv* 


iY^r .MY^ys'u 


ooo t 0Y* .oYY 






or* 


oio tit\ cTiA (m^-i^i 


: £00 


t JO' 


<itV - UO ,/U 


iiV il£o <iiij^ 


ii\V 


«Ho 


aii <nr - n\ 


(OW - oM> <eVT toVo cJLU 






on «o<y 


VI 






Uty^U 


oVtu^-uJ 






VTJ.XU 


Y^AiiU 






tmjm 


tlSC^UJ 



vn 



.u^Vioui 



0T*< OY^ii.^j^ 


rr- j.^is^ 


°A1^ 


HI *\o* J^ 


oY» -LLijjJ 


Hlu^!^ 


e 


YTV- YTi (YYo^L-J^ 


VT UU'U 


tn^u^ 


iU <i'0 ,*•* ,\AY ^U 


^'xr 


o\o * too 


ron.Yor^^ 


CT\ ( or A o,U 


iOAi <$Ar <ov* *ovr i^. 


0T* iOl"A t 0»Y *tA JjU 


Vo tOHA 


*Wj^ 


001 .00. ^hj}^ 


V • 1 ijjl^jjl* 


Yir> 


T£i O^Mibk 


OAYiijSX- 


^ A \^jj^J\jk 


uro^u 


Y^A>"UiU 


o 


Ho «Ut <*V <oY lijSU 


rio *m . \AT t \A» ,\Vi 


YA« .YV^^U 


1Y1 


on ,YWJU 


ovr^u 


olo OUU 


TIC iTUg^UU 


YTT «YYYuj-Ui 


YTY 0>*.U 


ol- <U^J: 


rtr UUU 


* * ' »/Axx^ 


on *Y^r 4> ju 


YiAljy 


VoTol^-^U 


ovi ion/vAJ 



*l— ^^iLiS w«y 



T'loUiL* 


vy^i&u 




YV \ ^U 


e 


T0\ *YTY*YT) fU-JiLU 


rvY^i? 


irn 4jS^4* 


*o$* \ay «Jj>-- jM> 


TYo^SU 


v*^LU£\, 


t AT * AT CJ> 


Yoi£l> 


W^&* 


iHi <nv *m (V© ^ij 


V «A0 jjjM 


*Y1« *YAo «YAY *YA* iYY$ 


**VU*J* 


©r> <**• <m tiTY tYM 


YiO ^V^y» 


UloUalj 


OflYtfial t>UJ>* 


o H jjj 


V* Jj* - J~**y 


\\* .UT^j 


\oi£y> 


na t ni^ 


X^,^^^ 


00r*_iJjj 


*ft* <tYA tlWySy. 


Y^Jj^i^-^JJ 


oAijjJVy 


ru.rYrj^u-^ 


&A*V * \ * ■ C^uJ^a 


\Ae t5j 


tri ^jU^a 


eeA,^ 


VV\ .YV- ,Wp^ 


Y iX *iUjt«< - WL-^j 


OABwISsj.}* 


YfV-YTi *YYd^jy 


OAI^ 


0A> t ftA» 15^3^> 


o\r *oyy j^*-* 


oor ,TUc- j^ 


ftii ( GYV*eYA< o\ ^ J^* 


YiriS^j 


YAOjL* 



YYT 




411 *rr* .tto ,yu ^Uj 



VTIj*-^ 



YVH 
T1A*H'«YVAdUUy. 



Y£to 



3k $*4*H JrtA£ 



*ra **Y*\ «YYA«w>>il_,L^li 
1o iliJjdl Jl£iVl fe>^ jL^.1 

VTV ^kxM JjVi iiDl *IU.( 
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rr> «ty^ «m t f*T t rvr 
m> *n\ **•* <rvA t rv* 

otA *0tV iOi\ lOlt *6Y* 

OVA ( oor t Od> 

oU t TY» <Y*UUlJlw>U^lSbi 




t \1i » w «m ni *io # LfVl 
*Y*Y <Y?V <YY0 <V1A iVti 
<no 4 YA1 <YV0 ,YVi ( Y1» 

«y*av iTAi *riY »rrv <tya 

*0\A t o>Y *o\» »o»^ * iSY 

««11 t**l «©£o i&it «otV 

AY» tTYl *1YY .o-H 



vro 



oUjijliUttf 



vrn 



.YAT (VI* *TflO <YiT ( tn ( A"\ «Ao j^/ui^l &\jA 



a*r ,m *Y*r ,rn .yao 

<0U ( *A* ttin *1YY liYT 

,©1V t o1o *0Yi *aiY cdOV 

TTTATY <1YS t *UY cflU 

W <A- *UoI;Um.V1 

0"\» .YAV 
.1A .VV ,1Y oU^Ull ^L>^J 

nt «rA\ *rio <Y"u « y*i 
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nA«rvi «rva 
i»n *rvi ^i iiiU^ij^i 
t <j"\o *flii ,oyt iOiY *oi\ 

OVY <<m 

on A .o*VD jSIjM jU*i_Vl 

\ • Y ciV 1 ***** *=^ JUa-m-^1 
oao^^UJI JU*xJ 

oor <rrv ( t*- t YYji^Vi 

AY »A> ^L^.^1 



. \Y1 t \*Y 
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cY>0 *U\ (U» t>OA <\rA 
Ml «o^t <fl»1 t TlT 

«av «or *<>> t ri .Y- iYili^Vi 
< \Ae * wr * m (Uo , \ov 

<Y1V *YV1 ,Yt© .Yri <YYY 
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*YTO <U1 (HV ^/^ju XljJ 
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MYO «U1 t Ofl *Y1 *V SJU-Vl 
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vrv 



oW^ vjUS 



\ri - m ar« ( m »m 

HA .Ul * YT* < \0A iU\ 



nr i\\ 
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<YU .YYY <Y'* <UV <\<U 
<Yi* - YiY (Ym .Yto .YYV 
*YA» ,YV< iYlV *Y1> iTV 
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t ooV *flU iOU ,HA ( i^o 
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<Y*r .Y$Y «YVY t \lA ,UT 
(Or* ( YA1 *YV1 cYVT t YVT 
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VY^^Vl 
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w 
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( £VT *t\Y o^1Jl oljLi^l 
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.oa* ,ov© <\w i yj-\ rkii 

8W <Oir ( 0*Y ,(>*• 
«HV iTYo 4 TY^ ,T»" .LslY! 

<rnr <r"u ,rv «tm <rYi 

Utv *ao till «r**t (TTU 

«ni *jie iiit »toA «uv 

t *iY lill <IV* t tAA iiVt 
<1\V ,o*A *OA1 <&0Y .HA 

1Y«* tlTY .1Y> 

*w *rvi <rvo <Yrv&UVi 

ote ,YAY v-lj^Vl 

^Yn tiT0jt+«rti 
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*YV> i\\* *Y'V *Y«i ( Y*r 

*YYA <Yf\ ,YYi *Y>r <YYY 

tV\% *Y1A ttl* .Yir *YY* 

if*i *t<Y *YA* tYAT <YVt 
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